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BCTYII

VY cyyacHOMYy MOJITHYHOMY JHMCKYpPCl aKLEHTYEThCS yBara Ha aHaisl
MOBJICHHEBUX TMPAaKTUK, $KI BHUSBJISIOTh KYJIbTYpPHO-ETHIYHI OCOOJMBOCTI
NOJIITUYHUX JiAepiB. OJHI€I0 3 KIIOYOBHUX CKJIQJOBUX JOCHIIKEHHS € aHami3
“mpuanoro S’ B 1110IUCKypC1 aHTJIOMOBHUX TMOJIITHKIB, 1110 30€pirae akTyaJlbHICTh
B KOHTEKCT1 BUBYEHHS MOJITUYHOI KOMYyHiKallli. OcoOJMUBY IIKaBICTh MPEICTABIISIE
aHaJi3 MOJITUYHOrO MOBIIeHHA B.Yepumsis, sikuil yBIMIIIOB y CBITOBY ICTOPIIO K
OJIVH 13 HaWBU3HAYHIIINAX MOJTITUYHUX I1s191B XX CTOJIITTA.

AKTyaJIbHICTh  I[I€i TEMU 3YMOBJEHAa HEOOXITHICTIO  PO3YMIHHSA
0COOIMBOCTEH TIOJTITHYHOTO MOBJICHHSI B KOHTEKCTI OCOOMCTICHOTO BUPAXCHHSI Ta
KOMYHIKaTUBHUX cTpaTeriii minepi. Posrmsg ‘mipuunoro 7 y MNOAITUYHOMY
IUCKypcl BigoOpakae 3HAUYIIICTh BHUBYEHHS MOBHHX OCOOJNMBOCTEH Ta
NICUXOJIOTIYHUX  aCMeKTiB KOMYyHIKamii B momitTuuHii cdepi. Po3yminHs
dbopMyBaHHA Ta BUKOPHUCTaHHS “JipH4HOro S’ MONITUKAMU TO3BOJHUTH Kparie
PO3KPUTH 1XH1 OCOOMCTICHI PHCH, CTpaTerii BIUIMBY Ta CHEIU(DIKY CHPUAHSATTS
MOJIITUYHOT 171€0JI0T1i uepe3 XH1 BlacCHI KOMyHIKaTUBHI HaMmipu. Kpim Toro, aHami3
aipugdoro SI B MoBneHHi B. Uepuwiis mae BaKauBe 3HAYCHHS JJIS PO3YMIHHS
IiAXO/IB TOJITHYHOTO Jijiepa 0 KOMYHIKaIlli, KOHCTPYIOBaHHS MOBJIEHHEBHX
CTpaTeriil y pi3HUX ICTOPUIHUX MOMEHTaX Ta (popMyBaHHS HOTO 1TIOUCKYPCY K
CKJIaJIOBO1 MTOJIITHYHOTO 00pa3y.

MeToanko-TeopeTHYHY OCHOBY pOOOTH CKIIaU POOOTH MPOBITHUX BUYCHUX
y Taiy3i IMOJITHYHOI JIHTBICTHKHU, TaKuX K A. AkailomoBa, M. Octanenko, T. BaH
Hetik, II. Jlanmaiip, P. Backo Ta iHmmx.Pob6oTn BKa3aHHX JOCIIIHUKIB
PO3TIIAIAI0Th JIHTBICTUYHI ACTEKTH MOJITUYHOI KOMYHIKAIlil, aHaIi3yloud MOBHI
3aco0u Ta cTparerii, BUKOPUCTaHI MOJITHKAMHU JJIsl CIUTKYBAaHHS 3 ayJIUTOPI€IO.
OCHOBHHUH akKIeHT pOOIT TONATaE y BUBYCHHI BIUIMBY MOBHHUX €JIEMEHTIB Ha
dbopMyBaHHA TpPOMAJChKOI JYMKH, pOJII MOBM B TMOJITUYHOMY BIUIMBI Ta Yy

(dbopMyBaHH1 COLIOKYJIBTYPHUX HOPM.



4

MeTta n1aHoi IUIIIOMHOI POOOTH MOJISTA€ y BUSBICHHS MOBHOCTUJIIICTUYHUX
3ac001B BUpaxeHHs ‘nipuyHoro 57 B auckypcei B. Uepunss.

JI71s1 JOCSITHEHHSI METU JTOCTIIKEHHS OYJIO TOCTaBJICHO TaKi 3aBJAHHS:

1) PO3IJIAHYTH JIIHTBICTHYHI JOCITIJKEHHS, MNPUCBSIYEH] MOJITUYHOMY
AUCKYPCY;

2) OTJISSHYTH TIJIXOJM JIIHTBICTIB 10 BU3HAUCHHS TMOHATH ‘NipuuHe A Ta
“Imioguckypc” y CydacHii JIHTBICTHUILL;

3) OKPECJIUTH Cy4YacHI HAyKOB1 MiJIXOAW JIO BHUBYCHHS CTUJICTUYHUX
aCIEKTIB Y MOJITUYHOMY JTUCKYPCI;

4) pO3pOOUTH  METOAMKY  aHallily  MOBHOCTUJIICTUYHUX  3ac00iB
BUpaXEHH “‘ipuyHOro S B moniTuuHOMy auckypci B. Uepuwnis;

5) BUSIBUTH MOBHOCTWJIICTHMYHI3aCcO0M BUpaXeHHs  ‘“mipuyHoro S vy
mpoMoBax Ta Jimcrax B. Uepunuis,

6) oXapaKTepHu3yBaTH CHHTAKCUYHI 3aCO0M BUpaKEHHS “JipudHOoro S’ y
mpoMoBax Ta Jimcrax B. Uepumuis;

7) 3MIMCHUTH  BceOiuHMM  aHami3z MeTadopu  sSIK  JOMIHAHTHOTO
CTHJIICTUYHOTO 3aco0y BHpaKeHHs ‘‘nipuyHoro S’ y mpomoBax Ta JIMCTax
B. Yepuwnmis.

O06'exkTom nociiypkeHHs € “mipuude Sy momiTHYHOMY aucKypel B.
Yepunis.

IIpeamerom J0CHiI:KeHHS € JIHTBICTUYHI OCOOJMBOCTI BHUpPaKEHHS
“mipuyHOro S B MOMITHYHUX IPOMOBAX Ta ocobucTux nucrax B. Uepums.

Marepiajiom gocnipkeHHs cIyryBainu 5 ocobouctux yiuctiB Ta 20 mpomos
B. Yepuwmis, oTpuMaHi METOJIOM CYIUTBHOI BHOIPKH, 3arajJbHOI0 KUTBKICTIO 957
YMOBHHX CTOPIHOK.

VY nocimipKeHHI BUKOPHUCTOBYIOTHCS PI3HOMAHITHI METOMH, IO JO3BOJISIIOTH
3MIACHUATHY TIMOOKWA aHaJI3 JTIHTBICTUYHUX ACTIEKTIB JUCKYpCY Yepuriis.

1) OnucoBuil METOJ BUKOPHCTOBYETHCS IS CTBOPCHHS JETAIBHOTO

OMKUCY JIHIBICTUYHUX €JEMEHTIB Yy AUCKypcl moiituka. Lled Meron mo3Bolise



CHUCTEMAaTU3yBaTH Ta MPEJCTaBUTH MOBHI CTPYKTYPH, 1[0 BUKOPUCTOBYE YUepuniuib
y CBOIX IIPOMOBaX.

2) AHaniz TekcTy (OKYCYeTbCS Ha aHali3l KOHKPETHUX BUCTYIIIB
Yepuwiss AJig BUABICHHS NMPUKIAAIB BUKOPUCTAHHA ‘‘NMipu4HOro f” Ta 1HIIMX
METO/11B OCOOMCTOr0 BUPAKEHHS, K1 BITOOpaX)aroTh HOT0 aBTOPCHKY CBIAOMICTb.

3) JIIHrBICTUYHO-CTUIIICTUYHUMA aHami3 — MIMOOKUNA aHal3 PUTOPUYHHUX
OpuiioMiB, €MOLIMHUX CKJIAJOBUX Ta CTUJIICTUYHMX OCOOJMBOCTEH MOBH
B. Yepunmns st po3KpHUTTS XYJ0KHBO-BUPAXKAIBHUX 3aC00iB, BUKOPHCTAHUX Y
Horo JuckKypci.

4)  AHami3 JUCKypCy CHpSMOBaHMH HAa BHUBYCHHS Ta  aHAII3
BUKOPHCTAaHHS MOBHM B TmpomoBax Yepuywis, 30KpeMa Ha BHU3HAYCHHS
cnenuIYHUX JIHTBICTUYHUX 0COOJIMBOCTEN HOTO JUCKYPCUBHOI MPAKTUKH.

5) Kputnunuii ananiz miTepatypu — KOMIUIEKCHUM WIAX1N, AKUN
BKJIFOYAE KPUTHYHY OIIHKY Ta aHami3 ICHYKYOi JiTepaTypd 3 KOTHITUBHOI
JIHTBICTUKA Ta aHajiizy auckypcy. Lle momomarae yTOYHHUTH Ta PO3IMIUPUTH
TEOPETHYHY 0a3y JOCITIIKEHHS.

HaykoBa HOBHW3HA TIPEICTABJICHOTO JOCIHIIKECHHS BHSBISETHCS Y CIPOOl
BJACHOTO aHali3y Ta BHUBYCHHI (eHoMeHy ‘“‘mipuyHoro A’ B imloAMCKypCl
BITMBOBUX TOMITHKIB, 30Cepe/DKyounch Ha nipukiani B. Yepuwmia. Po6ora mae
HAa METI CHCTEMaTHU3yBaTH Ta NPOAHAII3yBaTH BUKOPUCTAHHSA JipudHOrOo S Yy
MOJIITAYHOMY MOBJICHHI IIOT'O BHJIATHOT'O [lisf4a, IO CHPHATAME PO3KPUTTIO
0CcOOMBOCTEN HOTO MOBJICHHEBOT MPAKTHKHU Ta 1HAWBIAYaTbHOTO CTHITIO.

IIpakTHyHa WiHHICTH IOCITDKCHHS IOJATAaE B HOro MOTEHIANl CTaTH
OCHOBOIO JIJII PO3pPOOKH Ta BIPOBA/KEHHS HOBUX KOMYHIKAI[IWHUX CTpaTerid y
MOJIITUHYHOMY JUCKYPCl. AHANi3yl0ud JIHTBICTHYHHA cTuias B.Uepuwmis, mu
CIIOJIIBAEMOCS BHUSIBUTH €(GEKTHBHI METONM CIUIKYBaHHSA, sKi OyayTh 3HaTHi
3MIACHIOBATH BIUIMB Ha PI3HOMAHITHY ayauTopiro. Po3yMiHHS TOTO, SIK OCOOMCTE
CaMOBHP@)XCHHSI BIUIMBA€ HA TMOJNITUYHUN AMCKYpPC, MOXE CTaTh KOPUCHHM
ITHCTpYMEHTOM JJIsI OpaTopiB, MOJITUKIB Ta KOMYHIKATOpPiB, MPOIMOHYIOUU I[IHHI

CTpaTerii 3aJlyuyeHHs] Ta NepeKkoHaHHs. Lle nociimkeHHs crpusie BIOCKOHAJICHHIO



Cy4yacHO1 NOJIITUYHOI KOMYHIKalli, PO3BUTKY METOJAIB NEPEKOHAHHS Ta CIpUsE
CTBOPEHHIO OUIbII Bpa)karouux NyOniyHuX BHUCTYmiB.KpiMm TOro, pesynabraTu
JOCHIDKEHHSI MOXYTh OyTH BHUKOPUCTaHI B HaBYAJIBHUX Mporpamax i
MaiOyTHIX (inonoris. Ls po6oTa Moxke CayryBaTH SIK BaXJIMBUM MOCIOHUKOM JUIs
CTYJICHTIB 1 MPAKTUKYIOUUX MEPEKIIaadiB, Kl 0aXar0Th MOKPALTUTHA CBOT HABUUKHU
y 1ii1 00JacTi.

TeopeTuyHa UWiHHICTH JOCITIDKEHHS TOJATaE B HOTO BHECKY Y HIMPIIUMA
JMCKYPC MPO MOBY, PUTOPUKY Ta MOJITUYHY KOMYHIKaIil0. AHamni3 “mipuynoro 5~
B paMKax ifgioguckypcy YUepuwiis copusie 30aradeHHIO TEOPETUYHHMX 3HAHb Yy
JIHTBICTHUII, CTHIICTHII Ta aHaNi31 JUCKYpCy. BUCBITIEHHS 1[bOTO acMEeKTy MOXKe
JOTIOMOTTH ~ PO3IIMPUTH  YSBICHHS TIPO B3aEMO3BSI30K MIDK OCOOMCTICHUM
BUPa)KCHHSIM Ta MOBHHMH TPAaKTUKaMH, a TAKOK YTOUHHTH BIUIUB IUX (DaKTOpiB
Ha (OpPMYBaHHS MOJTITUYHUX TOBIJOMJICHD Ta iX CIIPUUHSATTS TPOMAJICHKICTIO.

Anpoodaiist qocjizkeHHs O0yIo 3/1iiiCHEHa Ha:

—BceykpaiHcbkili  HayKOBO-TIpaKTHYHINA  KoHGepeHiii «MOTuiIsHChKi
yutanHsg — 2023:», npucBsueHi J[HIO Hayku B IM’S MHPY Ta PO3BUTKY
(M. Mukomnais, 15 muctomama 2023 pik).

Iy6aikamii. Pesyapratu  mOCHiIpKEHHS  BHKJIQJACHO Yy  CTarTi
“LyricallinW. Churchill’sidio-discourse: stylisticaspect” i omy0mikoBaHo Yy
KypHaI «CTyneHTChK cTyaii» (2023 pik).

Jlorika mocaiPKeHHS 3yMOBWJIA CTPYKTYpPY podotu. J[umiomua pobora
CKJIQJIa€ThCS 31 BCTYITY, BOX PO3ILTIB, BACHOBKIB JI0 HUX, 3araJlLHUX BUCHOBKIB,
CIIUCKY BUKOPUCTaHUX Jkepen Ta noxaTkiB. [loBuuii obcsr pobdotm — 119
ctopirok (109 cropiHok — ocHOBHHU TeKCT). CITUCOK BUKOPHCTAHUX JKEPEN —

84 na3Bu Ha 9 cTOpiHKAX.



PO311JI 1. TEOPETUKO-METOAOJOI'TYHI 3ACAIN JOCJIIIKEHHA
“JIIPUYHOI'O A” Y HOJITUYHOMY JUCKYPCI

1.1 TaymayeHHs1 NOHATTHA IMOAMCKYPC B CYYaCHiH JIIHIBICTHYHIHN

napagurmi

[nioguckypc y cydacHiil JIHIBICTUYHIA apajurMi € NpeaMeToM IHO0KOTo
JOCTIDKEHHS Ta PETEIBHOTO aHaTI3y y 3B'S13Ky 3 HOro 3HAYYIIICTIO Ta BILIMBOM Ha
pPI3HOMaHITHI acneKTH MOBM Ta KOMYHIKalli. 3ampoBa/KeHUW Yy JIHTBICTHUI
3BEpPHEHHSM 10 171€i 1A10JIUCKYPCY Y KOHTEKCTI JAMCKYPCHUBHOIO aHamizy, Iei
TEPMIH BIAKPUBAE IIMPOKI MOXJIMBOCTI JUIsl PO3YMIHHS Ta TMOSICHEHHS
IHIUBITYaJIbHUX OCOOJHMBOCTEH MOBIEHHEBOTO IIPOIIECY, BpaxyBaHHS iX Yy
KOHTEKCTI1 COI[IOKYJIbTYPHUX, ICUXOJOTTYHUX Ta 1HIIUX aCTHEKTIB.

T. Ban Jleiik y cBoeMy BHU3HAUYEHHI MOHATTS “‘AUCKYpC” MIAKPECTIOE HOTO
CYTHICTb SIK KOMYHIKaTHBHOTO aKTY, 110 00'eJHye MOBHY ()OpMY, 3HaUEHHS Ta JIif0,
SKUA BUHUKAE Yy TPOIIECi CIUIKYBAaHHS MIDK ydacHHUKaMmH. BiH migkpeciroe, 1o
JTUCKYpC HE OOMEXYETHCS JIMIIIE MOBHUM BXKHUTKOM, a TAKOXX OXOIUTIOE MEHTAJIbH1
IPOIIECH, IO CYMPOBOKYIOTH aKT KomyHikaiii [36, c. 118]. lle Bu3HaueHHs
aKIICHTYE€ HE JIMIIE IIOBEPXHEB1 AaCTIEKTH MOBJICHHsS, a W TIICMXOJIOTiYHI Ta
COITIOKYJIBTYPHI aCIleKTH, SKI € HE MEHII Ba)XJIUBUMH JUISI PO3YMIHHS MPUPOJIH
JIUCKYpCY Ta HOro BIIMBY Ha CHUIKYBaHHS.

M. ®yko BHCIOBIIOE AYMKY TMPO JUCKYpC SK TMPO CYKYIHICTh
BUCJIOBJIIOBAHb, 1110 YTBOPIOIOTH KYJIbTYPHE SIBHILE Ta CIIBBIIHOCITHCS 3 PI3HUMU
chepamu mroacekoro 3HaHHA [39, ¢. 103]. Bin mimkpecitoe, o TUCKYpPC € HE JIHIIIe
MOBHUM (OPMYBaHHS, a ¥ KyJIbTypHUU (EHOMEH, IO MOPOPKYE PI3SHOMAHITHI
¢bi13uuHi, MEHTaJIbHI Ta TICUXOJIOT1YHI pe3yJIbTaTH.

[{s xoHIENIIIS MAKPECIIOE, MO AUCKYPC HE TUTHKM BimoOpa)xae iCTOpHYHI
Ta COIIIOKYJIBTYpHI BIAMIHHOCTI, aje ¥ € iXxHiM mnpoaykroM. Bin BigoOpaxkae
MEHTAJIITET Ta KYJbTYPHI OCOOJMUBOCTI, Oy yud BiIOOpaKEHHSM SIK HAI[IOHAIBHOT

Ta 3arajbHOi KyJbTypH, TaK 1 IHIUBIAyadbHUX ysaBIeHb [35, c. 72-74].



JIUCKypCHBHI ~ KOHCTPYKLII CTBOPIOIOTBCS ~ 4Y€pe3 IMOCIIJOBHE  YTBOPECHHS
BUCJIOBJIIOBaHb,  B1IOOpa)Kal0OUd  KOMIUIEKCHICTh  CHUIKYBaHHS Ta  BIUIMB
KyJIbTYpHUX, ICTOPUYHUX Ta COLIAJIBHUX (PaKTOpiB Ha (POpMYyBaHHS MOBJIECHHEBOI
MIPAKTUKH.

OTxe, BUBUEHHS JHWCKYpPCY BHSBIISIE WOTO CYTTEBY poiib y (hOpMYBaHHI
KyJIbTYpHUX, COLIAJIbHUX Ta IHAUBIIYyaJbHUX KOHTEKCTIB KOMYHIKAIli, II0
NPOSIBIISIETHCA Y PI3HOMAHITHUX cPepax >KUTTS Ta pO3yMIHHI CYCH1IbCTBA.

Juckypc siBisie coO0K0 HE JIMIIE TPOIEC, a U MPOJYKT MOBHOI JIisUTBHOCTI,
aHaAJTI3YIO4YM HOTO Y KOMIUIEKC1 KOTHITUBHUX, KOMYHIKQTUBHMX, JIIHTBAJIBHUX Ta
no3aniHreaibHux acnektiB [31, c. 106], po3kpuBaeTbcsi OaraTOrpaHHICTh Ta
BAYIMBICTh IHOTO SIBUINA JIJII PO3YMIHHS CYTHOCTI MOBH Ta ii B3aeMomii 3
OTOYYIOUHM CBITOM.

daynep BOaYae y MOHATTI “IUCKYpC” HMIMPOKUM MPOIIEC MOBHOI B3aEMOJIT
MDK JIFOJbMH 3 yCi€I0 HOTo HUTICHICTIO Ta ckiaaHicTio [41, c. 86]. @. I'enpi Ta
K. Telitop, 30cepemkeHi Ha COIIATBHIA pPOJI1 JUCKYPCY, PO3TISAAIOTH MOBY SIK
TPAHCIATOPA MUPOKOTO ICTOPUYHOTO 3HAYEHHS, IO 00'€JHY€E 1HIUBINYaTbHUN Ta
comiabHUM cBiTH JroauHu [44, c. 25]. 3a cioBamu A. KoHapuko, THCKypc — 1ie
“BepOaiizoBaHUi CBITOTJISAA’, MOBa, IO HECBIIOMO BijgoOpaxae CyO'€KTHBHI
ySBIIGHHS TIPO CBIT 1 BHSBJSE IHBAplaHTH MOr0 KApTHHH, IO OXOIUTIOIOTH
MOBCSAKACHHI, HAYKOBI, Qi1ocodcCchKi, pemiriiiai, moetnuHi acrektu [18, c. 153]. L
pi3HI TiOXOOM 10 JUCKYpPCYy BIimoOpakaroTh HWOro 0araToacreKTHICTh Ta
BOXJIMBICTh y PO3YMIHHI K I1HAMBIAYaTbHOTO MOBJICHHEBOTO TPOIECY, TaK 1
COIIIOKYJIBTYPHHUX B3a€EMOJIIN Y CY4aCHOMY CYCITITbCTBI.

VY Hamomy JOCHIIKEHHI MU ONEPYEMO BU3HAYEHHSIM TMOHATTS “‘IHCKypC”,
sKke 3ampornonyBaB T. BaH [lelik, Ta BBakaeMO HOro BKJIaJ Yy PO3BUTOK aHaJI3y
TUCKypCy BakiuBuM. lle BU3HAUGHHS YITKO OMHCYE AWCKYPC SIK THTEPAKTUBHY
TSUTBHICT, YYAaCHUKIB CITUIKYBaHHS, J€ BiIOyBaeThcsi OOMiH iH(OpMAITI€TO,
HaJlaHHS BIUIMBY OJIMH Ha OJIHOTO Ta BUKOPUCTAHHS PI3HUX CTPATETid, SKI
3IMCHIOIOTHCS K BepOaabHO, TaK 1 HEBEpOAJbHO Yy MpOIlECi CIIIKyBaHHS [36, C.

24]. Posraspgaroud  JUCKYpC Yy KOHTEKCTI MOJITUYHOTO  JUCKYpPCY, MU



MIATBEPIXKYEMO HOTO CHUIBHI PUCH 3 3arajJbHUM BU3HAYEHHSM, SIKE MPOTIOHYE BaH
Jlelik, Ta BpaxoByeMo crienudiky Horo peanizailii y MOBHOMY CE€pEIOBHIILL.

[ixaBo, 110 TOHATTS IUCKYPCY TICHO MOB'A3yBajocs 3 i1e€r0 TeKcTy. Bueni,
taki sk I'. BigoyceH, Hamaramucsi po3MeXyBaTH LI TEPMIHM, AOJABIIM JI0 HUX
“curyanio”. ns BimoyceHa, JUCKYpPC PO3IIISAABCSA SIK TEKCT y KOHTEKCTI, e
TEKCT + CUTYyallis CTBOPIOIOTH AUCKYpC [55, c. 4].

C. EncreiiH y cBOIO uepry BU3Ha4yaB TEKCT 1 JUCKYPC SIK pe3yJbTaT 1 MPOIIeC
MOBJIEHHS BiNOBIIHO. TeKCT, Ha HOTO IYMKY, € pe3yJbTaToM, IO 3aJI€KHUTh Bij
TOr0, IO TOBOPUTHCS Ta yMOB KOMYHIKaIlii, TOJi K JHUCKYypC — I cyma
BUPaXEHHsI Ta KOMYHIKaTUBHOI cuTyariii [38, c. 28, 69].

i pi3Hi MiAX0aW 10 BU3HAUCHHS TUCKYPCY BiOOpaXKarTh 0araTOrpaHHICTh
Ta CKJIAJIHICTh CaMOTO TMOHATTSI, 110 CIPHUAE HOro 0araTOBUMIPHOMY TIyMadeHHIO
y JIHTBICTHUII Ta JOCTIKEHH] 1Oro poJii y MOBJICHHEBIN IPAKTHUILL.

JIx. XOTOpH BBa)KaB MOHATTS “TEKCT” 1 “MUCKYPC’’ CXOKUMHU, ajie BOJHOYAC
pO3pI3HAB iX 3a KUTbKOMa KIIFOUOBMMHM aclieKTaMH. 30Kpema, BiH MiJKpeCIIoBaB,
IO TEKCT HE 3aBXKIU Mependadae B3a€MOJAII0 MK YYaCHUKAMHU, TOA1 K AUCKYpC
3aBXIM BKa3ye Ha TaKWi KOMYHIKaTUBHHUH acriekT [43, c. 189].

Kpim Toro, TekcT Moxe MaTH pi3HUNA 00CAT, TOAI SK THUCKYPC 3aBXKIU
nependavae neBHy TpuBaiicThb. [1lo10 CTpyKTypH, TEKCT Ma€e OBEPXHEBHI 3B'SI30K
MDXK HOT0 CKJIAJOBUMH, TOJI SIK TUCKYpPC Ma€ TIIMOWHHI 3B'SI3KH, 110 BiTOOpakaroTh
oro Okl ckIanHy CTpyKTypy. Hapemri, XoTopH BiAg3HauaB, MO TEKCT
nepeBaXHO aOCTPAKTHHM, TOJI K AUCKYPC € KOHKPETHUM 1 IparMatudHuM [43, c.
189].

Xoua XOTOpH pO3TisAaB Ii TOHSATTA SIK CXOXI, MOTO PO3pI3HEHHS 3a
JIOTIOMOTO0 TaKWX ACMEKTIB Ja€ MOXKIUBICTh Kpalle PO3YMITH iXHIO MPUPOIY Ta
poJib y KoMyHiKarlii. Takuii maxig gomoMarae BUSIBUTH BaXKJIUBI BIAMIHHOCTI MIXK
TEKCTOM 1 TUCKYPCOM, PO3KPHUBAIOYH iXHIO B3a€MOJIIIO Ta BIUTUB HA CIIPUUHSITTS Ta
PO3YMIHHSI MOBJICHHEBUX MPOSIBIB.

J. Kpictan y cBoeMy pO3yMIHHI JTUCKYPCY 3a3Haya€ HOTO BIAMIHHICTH Bij

TEKCTy $IK JIHIBICTUYHOrO (peHoMeHy. BoHa akueHTye yBary Ha »KUBid MOBI,
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MPUPOAHOMY CIUIKYBaHHI, KOMEHTAapsIX Ta IHTEPB'I0, PO3IIISAAI0YM 1€ K CKIaJA0B1
muckypey [34, c. 116]. lle mniakpecitoe BaXKIMBICTh TOCHIIKEHHS >KHBOTO
MOBJIEHHSI Ta MOr0 KOHTEKCTY JUIsl TIIMOIIOr0 PO3yMIHHS MOBHU Ta KOMYHIKAIIIi.

VY KpicTan BaxXJIMBOIO € i1€sl PO BIACYTHICTh YITKOiI MEX1 MIXK TEKCTOM 1
JTMCKYpPCOM, IO BigoOpaxkaeThesi B Moro mpartii [34, ¢. 116]. Ile cBiquuTh mpo Te,
10 BUBYEHHS IUCKYpCy MOTpeOye yBaru A0 PI3HOMAaHITHUX (OpPM MOBJICHHEBOT
B3a€EMOJIIi Ta KOHTEKCTY, IO BIUIMBAIOTh HA CIPUUHATTA Ta PO3YyMIHHS MOBH.
JlocnmigHUI BKa3ye Ha Ba)KJIMBICTh BUBYCHHS >KHBOTO MOBJICHHS JJIS MTOBHOTO
PO3KPUTTS IPUPOJIX MOBH Ta KOMYHIKaIlii.

Pi3HOMaHITHICTh THIIIB TUCKYPCY BU3HAYAETLCSA HE JIUIIE HOTO CTPYKTYPOIO
Ta MOBHUM ariapaToM, aji¢ i KOHTEKCTOM KYJbTYpPHO-COIliaIbHUX YMOB, B SIKUX BiH
¢ynkiionye [22]. Onnak, 3 OMNISAY Ha PI3HOMAHITTS COI[IAIBHUX AaCIEKTIB
JIOACHKOTO KUTTS, BaXKO C(HOPMYITIOBATH €IUHY KiIacu(]ikaiio JIHCKYpCY,
OCKUIBKH Horo ¢opMH iICHYBaHHS TaK caMO PI3HOMAaHITHI, SK 1 BIAOUTI B HbOMY
aCIIeKTH COIllaTbHOT PeaIbHOCTI.

Pi3HOMaHITHI THNW JUCKYpPCIB y JIHTBICTHIII Ta COIIOJIHTBICTHII
PO3TIIAIAI0THCS YEPe3 MPU3MY COIIATbHUX aKTMBHOCTEH, IO iX MOPOKYIOTHh Ta
METH, SKI BOHM CTaBIIATh mepen cobOor. 3rimHo 3 migxomom P. Ckoitona,
BiIOyBa€ThCsl YMOBHE TIOAUI HAa TIEPCOHANIbHI Ta I1HCTUTYILIMHI JUCKYPCH.
[HCTUTYIIHHUNA ITUCKYpPC, SKHM XapaKTEPU3YEThCS PI3HOMAaHITHUMU CHCTEMHUMH
O3HaKaMH, TAKUMH 5K 1111, YIACHUKH, XpOHOTOT, I[IHHOCTI Ta iHII, Ma€ y CBOIH
OCHOBI1 cUCTeMy crenudiuHUX 3HaKiB, BIAMOBIAHUX A neBHOI cepu. Koxen 3
TaKUX JUCKYPCiB BUKOPUCTOBYE CHEIIATbHY JEKCUKY Ta KOHCTPYKIIii, a IX MeTa He
JUIIIe BU3HAYAE TEMATHKY, a i BIUTMBAE HA 3arajJbHUN XapakTep CHuUIKyBaHHS [52].
Taxuit migxim 703BOJSIE Kpalle PO3YMITH PI3HOMAHITTS JTUCKYPCUBHUX MPAKTHK Y
KOHTEKCTI 1X COIiaIbHOTO Ta MPOdeCciitHOr0 BUKOPUCTAHHS.

Lle#t moain Ha TMEpPCOHANbBHI Ta THCTUTYIINHI AUCKYPCH CHPHSIE PO3YMIHHIO
TOTO, SIK COLaJIbHI KOHTEKCTH (POPMYIOTh CIIOCOOU B3a€MOJIIT Ta KOMYHIKAI[ll MIXK

y4aCHMKaMu. BaxiamBOo BpaxoByBaTH, MIO KOXKEH THII JUCKYpCY Mae€ CBOI
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0COOJIMBOCTI Ta BIJINOBIJA€ KOHKPETHUM METaM, IO CIPHSE SIKICHOMY aHali3y Ta
PO3YMIHHIO KOMYHIKaTUBHUX MPOLECIB.

[Ipeamerom 0coONMMBOi yBaru € TakoX Kiacudikailis pi3HOBUAIB JUCKYPCY,
aKy po3poOuB M. @yko. 3riiHO 3 WIEI0 CUCTEMOIO, BUPI3HAIOTHCSA TaKi THUIIU
JUCKYpCY: Telle- 1 pagioauckypc abo memiaguckypc, nuckype 3MI, TteatpanbHuit
TUCKYpC, JITEpaTypHUN NHUCKYpPC, PEKIaMHUM TUCKYPC, MOJITUYHUM TUCKYpC Ta
pemiriiauid quckype [39]. L knacudikaiis po3kpuBae cnenudiky pizHux cdep
KOMYHIKalii Ta JI03BOJS€ BWAUIUTA OCHOBHI TEMaTU4YHI HaNpsAMH Yy
JTUCKYPCHUBHOMY MTPOCTOPI.

[TpoTe, BaXKIMBO BIA3HAYNTH, 110 I Kiaacuikailis oOMexeHa TEeMaTUHUHUMHU
acrieKTaMy Ta HE OXOIUIIOE IHINI TMOTEHINHO 3HAuyIll KpUTEepii sl aHami3y
TUCKypcy. [HII acmexkTH, Taki K COLIOKYJIbTYPHUI KOHTEKCT, BJIaJHI BIITHOCUHH
Ta MOBJIEHHEBA CTpATETisl, 3aJIMIIAIOTHCA T03a yBarowo miei kinacudikailii. Takum
YUHOM, XOuYa BOHAa Ja€ BaXJIWBE VYSIBJICHHS TMPO PI3HOMAHITHI 001acTi
JMCKYPCUBHOTO aHaji3y, ICHye HEOOXITHICTh B MOJAIBIINX JOCIIKCHHSIX IS
PO3IIMPEHHS MapaMeTPiB aHai3y AUCKYPCUBHOIO MPOCTOPY Ta OUIBII TIMOOKOTO
PO3YMIHHSI OTO CKJIaJIOBUX €JIEMEHTIB.

[TomiTnyHUN OHCKYpC — M€ CYKYIHICTh Pi3HUX ()OPM BHUCIIOBIIIOBaHb, SKI
00'€THYIOTHCS HABKOJIO KOHKPETHOI IMOJITHUYHOI MoJii 4 TemMH. B oCHOBI #oro
JeXKUTh OaxkaHHS OOIPYyHTYBaTH Ta IMIATPUMATH JICTITUMHICTH BIIaJd B
cycrninbcTBi. Ile Moxke BKItOUaTH B cebe pi3HI TUIIM MOBJICHHS, TaKi SK IIPOMOBH,
nebaTu YW MENiMHI KaMIIaHii, CIpsSMOBaHI Ha BHUIIPABJaHHS Ta 3axHCT IpaBa
BOJIOJIITH Ta BUKOPHCTOBYBATH BJaAy Yy MEBHOMY MOJITUYHOMY KOHTEKCT [26, p.
204].

[TomiTnyHUi JOHUCKYpC — 1€ TPOIEC PO3MOBCIOUKCHHS Ta OOMIHY
iHbopmariiero y cdepl MOTITUKH, SKUA BiIirpae KIIOYOBY poib y (GopMyBaHHI
MOJIITUYHOT aKTUBHOCTI, YTBOPEHHI TPOMAJCHKOI JTyMKA Ta TOJITUYHOT
comiamizaiii. 1le BKItOUae BUKOPHUCTaHHS PI3HUX KAaHAIIB KOMYHIKAIlli, TAKUX SIK
npomoBu, 3MI, peknama Ta coliadbHI MEpeXi, I Mepeaayl MOJITUYHHUX

MOB1IOMJIEHb TPOMaJICHKOCTI [23, ¢. 162].
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Ile BuU3HAYeHHsA NIAKPECIIOE 3HAYEHHS MOJITHYHOI KOMYHIKalii Yy
(opMyBaHHI CIUJIBHOIO PO3YMIHHS MOJITUYHUX MUTaHb Ta BIUIMBY Ha IPOILIEC
YXBaJICHHS MOJIITUYHUX pPillieHb. BOHO Bi0Opa)kae BaXXJIMBICTh HE JIUIIE NEepeaayl
iHpopmarlii, are ¥ copussHHS (POPMYBaHHIO MEBHUX MOTJSAAIB Ta YNOAOOaHb y
CYCHUTBCTBI.

[lomitnunuit auckype, 3a BuzHaueHHsM P. IllBapuenGepra, omucye pi3Hi
croco6u oOMiHY, MOLIMPEHHS Ta OTpUMaHHA 1H(OpMalii B CyCHUIbCTBI, MOB'A3aHO1
3 mnonitukoro. lle oxoruroe mnepenauyy i, MOBIIOMJIEHb Ta TMOIJISAIB, SKI
GOopMYIOTh TIONITUYHY AYMKY Ta BIUIMBAIOTh HA YCBIOMJICHHS TPOMaJCHKOCTI.
[TomiTuuHUN AUCKYpPC Tpa€e KIOYOBY POJb Y CHIBIpPAIll MK PI3HUMHU CKJIaJOBUMHU
NOJIITMYHOT ~ CUCTEMH, CHOPUSIIOYM  B3a€EMOPO3YMIHHIO Ta B3aEMOJII  MIXK
3alliKaBJI€HUMHU cTopoHamu [51, p. 42].

[TomiTnyHUN IUCKYpC € CIOCOOOM CHUIKYBaHHS, crerudiyHow (HOpMOIO
MOJIITUHYHOT KOMYHIKAITli, 1[0 BIAIrpae BaXJIUBY pojb Y GOpPMyBaHHI TPOMAJCHKO1
JYMKU Ta TPUHHATTI TOJITUYHUX pillieHb. BiH nepenbdayae akTUBHY ydacTh OCi0 i
rpyn y oOMiHI ifessMH, AYMKaMH Ta iH(opMalli€ro, MoB'I3aHO0 3 MOJITHYHHUMHU
nuTaHHsAMU. OCHOBHI XapaKTEPUCTUKU ILOTO BUIY KOMYHIKaIlli — BUKOPUCTaHHS
MOBH, PHUTOPHUKH Ta PI3HOMAHITHHX 3ac00iB CHUIKYBaHHS JUIS TPaHCIAIIT
MOJIITHYHKX MTOBIJIOMJICHB Ta BIUIMBY Ha CYCIUIbHY TyMKY [28, ¢. 175].

[TomiTnunuit AUCKypC — 1€ crienudiuHui crmocid KOMYHIKaIii y TOJITHYHIN
cdepi, sKuii BKIIOYaE y cede pizHi mkepena iHpopMmaiii Ta BigoOpaxkae cerudiky
B3a€EMOJIN y cycnminbCcTBi. 3rigHo 3 M. OcTamneHkoM, MOITHIHA KOMYHIKAIlis Mae
BJIACHY CTPYKTYpYy, IO BHUSABISEThCS y (QopMax oprasizamii Ta MOJEIsIX, 1
MPEACTaBIsA€ COOOK CKJIAJHY CHCTEMY CIUIKYBaHHS Ha PI3HHX PIBHIX
MakpocotianbauX rpym [21, ¢. 139].

Tak, momiTHUHUNA MUCKYpC — 1€ HE JIMIIE Croci0 mepemadi iHpopmarii y
MOJIITUYHOMY CEpEIOBHII, alle ¥ IHCTPYMEHT (POpMyBaHHS ySBJICHB, MEPEKOHAHD
Ta UIHHOCTEHN y CycnuibCcTBI. BiH BioOpakae CKIagHy CHUCTEMY B3a€EMOJIN MIXK

MOJITUYHUMU  YYaCHUKaMU Ta TPOMAJCHKICTIO, BIUIMBaE Ha (opMyBaHHS
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IPOMAJSHCHKOI TO3ULII Ta CHpUSE KOHCTPYKTUBHOMY [IajOry MK PI3HUMHU
CYCIUIBHUMHU TPYTIAMH.

3a O. CeMeHIOK, NOJITUYHUN JOHCKYpC — 1€ BHUKOPUCTaHHS MOBH Ta
KOMYHIKallil B MOJITUYHUX Mpolecax JUisl YCTAaHOBJICHHS Ta 30€pe’KEeHHS BIaJu.
Ile oxomuitoe BUKOPUCTaHHS pI3HUX (OpPM BUCTYNIB (HANpPHUKIaA, MPOMOBH,
nedat) Ta MEAIMHUX KaMIaHid JJid rnepeaadl MOBIIOMIICHb, K1 NIATPUMYIOTh Ta
OoOTpYHTOBYIOTH MPaBo KepyBaTu [26, c. 175].

[TonmiTuuHUN TUCKYpC — 1I€ MOBJIEHHEBA AISUIbHICTh MPO(ECIitHMX MOJIITUKIB
Ta TOJITUYHUX 1HCTUTYIIIM, 11O BKJIIOYAaE B ceOe BHUCTYNH, 1HTEPB'tO, JeOATH Ta
nomitnadi kamnanii [37]. lle cmoci®6 crhinkyBaHHS, SIKMM OpIEHTOBaHUW Ha
(dbopMyBaHHS, 3MiHYy Ta BUKOPHCTAHHS IOJITHYHOIO MPOCTOPY IS MOTHBAIlil
JOJEN 10 KOHKPETHUX MOMITHYHUX 1. [lomiTHuHa KOMyHIKaIlisi BUKOPUCTOBYE
MOBY Ta PHUTOPUKY JUIA BIUIMBY Ha TPOMAJCBKY JIYMKY, PO3IOBCIOIKCHHS
MMOJITHYHUX 1€l Ta mMoOuTi3arii Jroaed I JOCATHEHHS Oa)KaHUX ITOJMITUYHUX
pe3ynbTaTiB [54].

Ile 3HAYMUTH, IO MOJTITUYHA KOMYHIKAIliA, K MyOJIYHUNA TUCKYpC, HE JIUIIE
BHU3HAYA€ TIOJITHYHI OOTOBOPEHHS, ajieé W BIUIMBAaE Ha Crocid, SKUM MH
CIIpUHMaEMO TOMITHKY Ta TpUMaeMo pimieHHs. Po3yMiHHS IIMX XapaKTEPUCTHUK
JI0TIOMara€e aHajgi3yBaTH Ta KPUTHYHO OIIHIOBATH BIUIMB IMOJITUYHOI KOMYHIKAIii
Ha CyCHUIBCTBO, (DOPMYBaHHS MOJIITHYHUX IMOTJISAIB Ta IEMOKPATHYHI IPOIIECH.

[TomiTHuHUN AUCKYpPC € CKIAIHUM MEXaHI3MOM KOMYHIKaIlii, SKHii BUKOHYE
pi3HOMaHiTHI (yHKIiI y B3aeMofii Mi NONITHKAMH Ta CYCIIIbCTBOM. Moro
pi3HOOIYHI (YHKIIT MOXHA Yy3araJbHUTH 32 JIOMOMOTOI0 COIIOJIHTBICTHYHUX
migxoiB [45, p. 275]:

1) ExcripecuBHa (QyHKIlE TO3BOJISIE€ TONITHKAM BUPAXKATH BIIACHI
MMOYYTTS, €MOIIil Ta TOTJISIN MO0 MO Ta MUTAHb.

2) JlupekTrBHA (QYHKIlIS BKIIOYAE €JIEMEHTH BIUIMBY Ta CHPSIMYBaHHS
N1 ayauTopli, HAMararo4uch MEepPeKOHATH, HaKa3aTH ab0 3a0XOTHUTHU A0 TMEBHUX

TH.
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3) Pedepentna QyHkuis nosisrae B HagaHH1 iHPopmaii Ta (akTiB, 110
J0TIOMararoTh PO3yMITH MOJITHYHI MUTAHHS.

4) MeraniHreictTuuHa (QyHKIis mnepeadavyae KOMEHTYBaHHS MOBH Ta
PO3'ICHEHHS JTIHI'BICTUYHUX ACIEKTIB AUCKYPCY.

5) [Toetnuna ¢yHKIIIS 30CEPEIKYETHCS HA ECTETUYHUX OCOOJMBOCTSX
MOBJICHHSI, CIIPSIMOBaHAa HAa BUKOPUCTAaHHS PUTOPHUYHUX 3aCO0IB IJIsI 3BEPHECHHS
yBarv Ta BUKJIMKaHHS €MOITii.

6) @datnyHa (QYHKIS CIYXUTh JJIS BHPAKEHHS COJIIApHOCTI Ta
noOyI0BU COIIAILHOTO 3B'SI3KY 3 ayAUTOPIEO.

i ¢yHkuii gomomaratoTh y po3yMiHHI Ta aHali3l MOJITUYHOTO JUCKYPCY,
OCKUIbKA BOHHM BiJIOOpa)kaloTh PI3HOMAHITHICT, MOro IJIe Ta BIUIMBY Ha
rpoMajchKicTh. CHpUMHATTA Ta PO3YMIHHS IMX (QYHKIIA Ba)XJIUBI JJIs KPaIIoro
OCMMCIICHHS CKJIAIHOCTI MOJITUYHOT KOMYHIKallii Ta ii BIUIMBY Ha CYCHUIbCTBO.

[TonsaTTs “imiomMcKypc” € Ba)XJIMBUM B KOHTECTI BHBYEHHS IOJITHYHOTO
JUCKYPCY 1 OXOILIIOE BUBYEHHS CTHIIICTUYHUX OCOOJIMBOCTEH aBTOPCHKOT'O CTHIIIO,
SK Yy MOBHOMY, TaK 1 B JiTepaTypHOMY BuMipaX. JIIHIBICTHYHUHN MiAXIT JO IIHOTO
MOHSITTS 30CEPEKEHUN Ha EMOIITHUX Ta EKCIPECUBHUX aCIEKTaX MOBH, 30KpeMa
Ha PI3HUX MOBHHX PIBHSX, 3 BHJIUICHHSIM OCOOJIMBOTO 3HAYEHHS CHHTAKCUYHOMY
piBHIO Yepe3 Horo BIUIMB Ha cTBOpeHHS TekcTiB [10, c¢. 16-43]. YV cdepi
3aCTOCYBaHHS PI3HUX MOJENEH, TakuxX sK XYIOKHI Ta IHTepIpeTaliiai
JTTEpaTypHi MOJZENi, MOXKHAa OTPUMATH KOMIUIEKCHE PO3YMIHHS TEKCTYy dYepes
aHamiz Horo kommosuiii. Llei miaxim nepexdadae OCOOHMCTY IHTEpIpETAaIliio,
MIKpOaHaIi3 Ta eMOILIHY B3a€MOJII0 JIOJUHUA 3 TEKCTOM ITiJl Yac 4yuTaHHA [3, .
287-289].

[mioguckypc y cy4acHiil JTIHTBICTUYHINA MapagurMi pO3TIISIAE€THCSA SK BHSIB
IHAWBITYaTLHOCTI aBTOPA Yepe3 OCOOIMBHI CTHIIb BUPA3HOCTI Ta KOMYHIKaTHBHHM
cnoci0. lle MOHATTS BUXOOUTH 3a MEXI MPOCTOTO BHUOOPY CIIB 1 CTHIICTUYHUX
pillleHb, OXOIUTIOIOYM TAKOX CTBOPEHHS Ta OpraHi3allilo pi3HOMaHITHHX 3ac00iB
JUISL 3aiydeHHs1 yBaru ayauTopii. L1 3acoOu He nuilie cupsiMOBaHI HA YIPaBIIHHS

acoljianisiMu, ajie ¥ Ha (opMyBaHHS Ta BIUIMB Ha CIOCIO, SIKUM OTpUMYBay



15

CIpHiiMae TEKCT, BH3HAYAIOYM MOTO 3HAYEHHS Y BJIACHUX KOTHITMBHHX paMKax
[12].

Tax, 1A10IMCKYpC HacmpaB/l BioOpaXkae HE JIUIIE CTBOPEHHS YHIKaJIbHOTO
CTWJIIO aBTOpa, ajie ¥ Horo cTparterii CIUIKYBaHHS 3 ayauTopier0. Bukopucranus
pPI3HMX MOBHHMX 3ac00IB Ma€ HE JIMILIE €CTETUYHE 3HAYEHHs, a W MOTEHLINHO
BIUIUBA€ Ha CHPUUHATTA Ta PO3YMIHHA TeKCTy. Lle CBITUMTH MpPO BaXKIMBICTH
i1ioucKypcy v (hopMyBaHHI 3Ha4€Hb Ta B3a€EMOJIl MK aBTOPOM 1 yuTadyeM abo
CIIyXaueM.

“Imioguckypc” y3roKy€eThCs 3 KOTHITHBHOIO JIHTBICTUYHOKO CTPYKTYPOIO,
30KpeMa y JOCHIKCHH] 1HIUBIAyaJIbHOI MOBHOI penpe3eHTallli, ska Ha3uBa€ThCsI
“imioctunem”. Sk copmynioBaB P. daynep, i1i0cTiiIb 1i€ y chepl KOTHITUBHOTO
CTHIIIO, THKAICYJIIOIOUM YHIKQIBHHH MOBHUU MPOSB, MO0 NPEJICTABIISE MCHXIUYHY
CYTHICTh aBTOpa, omnoBinaua 4u nepcoHaxiB [40, c. 103]. Ile MoBHE BUpaKeHHsI
TICHO TIOB’Si3aH€ 3  IXHIM  CBITOIVISJOM, CIYTYIOUH  BiIOOpa)XeHHSIM
IHAUBINYaTBbHOTO  CIIOCOOY CHPUUHATTS Ta 3aCBOEHHS CBITY IHIWBIJA,
Marepiajgi3yroul TaKMM YHHOM Yy TEKCTOBiM TkaHuHI. Llg koHuenTyamizalis
HiIKPECITIoe, IK KOTHITUBHUM CTHIIb (DYHKITIOHYE SIK TIEPCOHAII30BaHa OCHOBA JIS
KOHIIETITYaJli3a1lii peaabHOCTI.

Konneniiis “imiomucKkypcy”’ OXOIUIIOE BUPA3HHMH MOBHHMM CTHJIb aBTOpa,
KU MOYKHA CIIOCTEpIraTH HE JIMIIE B XyI0KHBOMY JIUCKYPCi, a ¥ y pI3HUX THIIaX
JMCKYPCY, BKJIIOYAOYM IOJITHYHY KOMyHikamito. Ile oxorumroe yHIKaabHI Ta
BIII3HABaHI PUCHM B TMHCHMOBIA Ta YCHIM KOMYHIKaIii, sKi TMPUIHACYIOTHCS
BUHATKOBUM ocoOucTocTsIM [24, ¢. 209]. Taki ocoOu 1eMOHCTPYIOTh “aBTOPCHKUIA
nmoYepk”’, caMOOYTHIO TBOpUYY MaHEpy, BMI3HABAHWM CTWJIb CHUIKyBaHHS. llei
MPOSIB aBTOPCHKOI IHIAWBIMYAIBHOCTI JO3BOJIIE BUPA3UTH CBI TEMIIEpaMEHT 1
MPOJIEMOHCTPYBATH TMPUXWIBHICTh JO TEBHOTO CTHJIIO MOBHOTO CIUTKYBaHHS,
CIPHSIFOYM JIaJOTIYHIA B3a€MOJll, B SKIH Joau OepyTh aKTHBHY yd4acTh a0o
0epyTh Ha ce0e KOMYHIKaTUBHY JIIIEPCHKY POJIb.

Ak 3a3nHauae H. €cunenko, i110qucKypc sBisie cO00I0 “IHAMBIIyaIbHUN

ABTOPCHKHMI  MHMCJICHHEBO-MOBJICHHEBUM  KoHTHHYyM~  [13, c¢. 1], ne
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BCTAHOBJIIOIOTHCSI 3MICTOBHI 3B’SI3KM MK TEMaMH, YTBOPIOIOYU LUIICHY CHUCTEMY
BHCJIOBJIIOBaHb Y KOMYHIKaTUBHOMY Ta ()yHKIIOHaIbHOMY BuMipax B. CamoxiHoi
[24, c. 208]. Imioguckypc BTUIIOE IHTENEKTyaJlbHE 3HaHHS B MOBI TBOpPYOi
OCOOHMCTOCTI, 30KpeMa IMOJITHKA, JAEMOHCTPYIOUM Taki BIAMIHHI pHCH, SK
BIII3HABAHICTh, CTWUJIb Ta IHAWBIAyaJbHI XapaKTEPUCTUKU B PI3HUX KOHTEKCTaX
CHUIKYBaHHS.

[Momitnunuit  nuckype, 3a JIx. Yaprepicom-biekom,  okpeciioe
crienianizoBany (GopMy KOMYHIKallii, 10 3akpinuiacs B moJiTuuHik chepi. Bin
XapaKTEepU3y€eThCs  YHIKATbHUMH  KOHTEKCTAaMHU  CIUIKYBaHHs, BiIMIHHUMH
MOJIEJISIMA MOBJICHHSI, KOHKPETHUMH TEMaMU Ta CIIEKTPOM HaMIpiB 1 cTpaTerii, ski
BUKOPUCTOBYIOTH MosiTUYH1 Aist4l. L popma criikyBaHHS HEPO3PUBHO MOB’si3aHA
3 OCHOBHUMH acCIEKTaMH TOJITHKH, 3arjuOIOI0YUCh Yy JWHAMIKy BJIaJH,
KOH(JIIKT, KOHTPOJIb 1 KOHIEIIIII0 1oMiHyBaHH [32, c. 27].

3a BuzHaueHHsM [. baOuu, imiogucKypc poO3IIISIIA€ThCA SK BHUSB TBOPUOi
0COOMCTOCTI OpaTopa, IO BimoOpakae ¥MOro aBTOPCHKY CBiTOMICTh. Ll
KOHIENTYaJIbHUNA MIAXiJ, B SIKOMY KOHKPETHI BHUSIBH aBTOpa YTBOPIOIOTH HOTO
ITIOMCKYPC, IO 1HAMBIAYaTI3yeThCS Yepe3 KOTHITUBHI Ta IparMaTH4Hi
XapaKTEePUCTUKH i7iocdepu [5, c. 18].

Imiomuckypc  BH3HayaeTbcs K  CKIagHA  1HAWBIIYaJbHO-aBTOPCHKA
JUSTIBHICTh, IO TPYHTYEThCS HA TIO€IHAHHI JIIHTBICTUYHUX, KOTHITUBHUX 1
IparMaTUYHUX YUHHUKIB TOPOJDKEHHS Ta CHPUUHATTA TBOPiB. (OCHOBHOIO
CKJIaZIOBOIO € MOBHA KapTHHA CBITY aBTOPA, 110 BUPAXKAE HOTO YHIKAJIBHICTh Yepes
0COOUCTI SKOCTI, (HiT0OCOPCHKI MOTIIAIN, ICTOPUIHUAN TOCBIJ 1 CUCTEMY 3HAHb |5, C.
19].

Le#t miaxin BaKIMBHH, OCKUTBKH IMIJIKPECIIO€ TBOPUYUNA aKT MOBJICHHEBOI
OCOOHMCTOCTI, 3/aTHOI BIATBOPIOBATH peasii CBITY dYepe3 MNpU3My TBOPYOTO
CHPUNHATTS Ta €CTETUYHOIO MOTHBYBAHHA. 3a JOTIOMOTOI0 0Opa3HOTO MHCIICHHS,
ysiBH Ta (paHTa3li, MOBHa OCOOMCTICTh MOKE€ CTBOPIOBATU TEKCTOBUU MPOCTIP, 110

BioOpakae He Juile 00'€KTUBHUMN CBIT, @ i BHYTPIIIHINA CBIT CaMOT0 aBTopa.



17

Otxe, aHad3 TOHATTA 1AIOAUCKYPCY O3BOJIAE PO3IJISIAATH MOBIICHHEBY
JUSTIBHICTh SIK CKJIQJHY 1HAMBIAYalbHO-aBTOPCHKY MPAKTUKY, IO 0a3yeThcs Ha
VHIKaJIbHIA CHUCTEMI MOBHHMX, KOTHITUBHMX Ta NparMaTUYHUX MEXaHI3MIB
MOPOXKEHHSI TEKCTIB. BHOKpeMJIeHHS 1110JUCKYpPCY B KOHTEKCTl JIIHIBICTUYHOT
napajurMyd HaroJIolly€e Ha 3HAYyIIOCTI KOXHOT MOBHOi OCOOMCTOCTI SIK TBOPYOTO
cy0’eKkTa, 110 BIUIMBAaE Ha (QOpMYyBaHHS TEKCTOBOIO MPOCTOPY UYEpe3 OCOOUCTY

KapTUHA CBITY, PUI0COPCHKI YABICHHS, Ta ICTOPUYHUMA TOCBIJ.

1.2 TepmiHOMOHATTH “JipU4HOr0 f” y JIHrBICTHYHHMX JOCTIIKEHHAX

VY cydacHiil JIHTBICTMYHIA Haylll BUBUYEHHS JipuyHOoro S € ojHi€0 3
KITIOYOBUX TEM, IO MPUBEPTAE YBary JOCIITHUKIB 1O BUBYCHHS BHYTPIIIHHOTO
CBITY MOBJIEHHEBOI o0coOucTOCTI. TepMmiHOMOHATTS “nmipuuHe S~ BimoOpaxkae
KOMIUIEKCHUN (DEHOMEH, KUl BKItoYae B ce0e He JIMIle MOBHI acHeKTH, ajie i
IICUXOJIOT14HI, KYJIbTYpHI Ta COIllajbHI acreKkTu. JloCHiTKeHHsS 1bOr0 TePMIHY B
JIHTBICTHINl BigoOpakae CHpoOM PO3KPUTTS Ta PO3YMIHHS BHYTPIIITHBOTO
MOBJICHHEBOT'O CBITY, WOT0 1HJWBIIYaJbHOCTI Ta crnenudiku BUpPaKEHHS depes
MOBY.

TepminononsATTs “‘mipuune 7 y JIHTBICTHYHHUX JOCTDKCHHSIX BHU3HAYAE
CKJIaHUM (PeHOMEH, SIKMI BigoOparkae BHYTPIIIHIA CBIT MOBJICHHEBOT OCOOMCTOCTI
yepe3 MOBJIICHHEBHM akT. Y KOHTEKCTI MOJITUYHOI KOMYHIKailii, sika € (Gpopmoro
MyOJIYHOTO TUCKYPCY, 11€ TEPMIHOTIOHSITTS CTa€ OCOOIUBO aKTyaJIbHHUM.

Tepmin “mipuune S y JIHTBICTHYHHX JOCITIDKCHHSIX OXOIUTIOE KOHIIEIIIIT
“imionexty” Ta “‘igioctmmio”. Lli TOHATTS HEPIIKO BHKOPHUCTOBYIOTHCS
B3aemo3aminHO. T. CeMiHO pO3Tisigae iMIOCTHIb SK BJIACHUN CTUIb MOBJICHHS
1HAWBITA, 110 BU3HAYAETHCS PI3HUMH BINTMBAMU — COIIAJIBHUMU, TeorpadiaHuMu,
npodeciitaumu Ta ncuxodizionoriuaumu. i BmmuBH (HOPMYIOTH MOBIICHHEBHIA
CTHJIb Ha PIBHAX (DOHETUKH, JICKCUKHU Ta CTHIICTHKU [53, c. 144-151].

Is koHIIEMIIisA TTOKAa3ye, M0 CHOoCi0, SKUM MU MOBHMO, HE JIUIIE BijoOpakae

Hallll 1HAWBIIYaJdbHICTh Ta NOTJAAM, ale W € pe3yldbTaToM pPIZHOMAHITHUX
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30BHINIHIX YUHHHUKIB, SIK1 BIUIMBAIOTh Ha Hallle MOBJICHHS. BuBueHHs nipuanoro S
yepe3 TMpU3My 1IIOCTWIIO Ta IJIOJIEKTYy CHpHsie T[IHOMIOMY PO3YMIHHIO
B32€MO3B'SI3KY MOBU Ta OCOOMCTOCTI.

Ile MOHATTS MOXOAUTH Bia rpembkoro “idi0”, mo o3Havae “BaacHuit” abo
“ocobnuBuii”, Ta “lect”, mo mos's3aHuit 3 MoBor. [lomiOHO MO miaJieKTy, SKHiA
BiloOpaxka€e perioHalibH1 Bapiamii, JipuyHe S oO'eqHye y coOi BiIMIHHI
JIHTBICTUYHI OCOOJMBOCTI, MOBHI IIA0JIOHM Ta BHCIJOBJEHHS, 110 MpUTaMaHHI
caMe KOHKpEeTHIA 0co0i. Y BYXYOMY PO3YMIHHI BOHO CTOCY€THCS YHIKQJIbHHX
MOBHHX OCOOJMBOCTEH OJHOTO MOBIIS, @ B IIUPIIOMY KOHTEKCTI OXOIUTIOE BECH
MOBHHI pernepTyap, BUKOPHCTOBYBAHHH I[i€t0 0c000t0. JlOCTi/PKEHHS TEKCTIB,
CTBOPCHMX MOBIIEM, JO3BOJISI€ JIIHIBICTAM PO3YMITH TOHKOIII Ta CTPYKTYpH
BUKOPHUCTaHHS MOBU OKPEMOIO 0COO0I0 B MekaxX MOBHOI cuctemu [7, p. 6].

Jlipuune S y NIHTBICTUYHUX JOCHIIKEHHAX BU3HAYAETHCS K OJHA 3 (popM
JIPUYHOTO CY0’€KTa, IO MPEACTABISE aBTOPCHKY CBIAOMICTb, OUIBII OJU3BKY 0
Hel, HibK oOpa3 JipudHoro repos. Lle koHmeniis, ae cy0’€KT MOBIICHHS, SIKMM Mae
rpaMaTUYHO BHPAXKEHY 0co0y, mepeOyBae He Ha TMepeaHbOMY IUIaHi, a y (Pokyci
yBaru 3HaXOJMUTHCS CaMa CHUTYyallil 4d 300pakeHa KapTHUHH HOTO CIPUNHATTA. Y
TEKCTI IIed Cy0’€KT MOXKE BHSABISATHUCS dYepe3 3ailMEHHUKH Tepiioi ocodu abo
B3arayii OyTH BIJICYTHIM, TP IIBOMY PO3TOBIAbL MOXKE BiTOyBaTHUCS BiJl TPEThHOI
ocoOu. ABTOpPChKa CBIIOMICTh B JIIpUYHOMY Sl BUCTyIa€e sk BJIACHE aBTOP, SKUM
CTBOPIOE CHUTYaIlii, a caM Cy0’€KT MOBJICHHsI MOK€ OYTH MEHII BUJUICHUM y TEKCT1
[5, c. 34-35].

Il xoHIemIisi BU3HAYA€ BAXKIWBI ACMEKTH BUPAXEHHS MOBIECHHEBOI
0COOMCTOCTI, MIJKPECIIOIUN 3HAYEHHS CHUTYallli Ta CIPUHHATTA B XyI0XKHBOMY
KOHTEKCTi. BoHa 103BOJIsI€ 3p03yMiTH, SIK aBTOPCHKA CBIIOMICTh PENPE3CHTYETHCS
B TEKCTI Ta SIK BOHA B3a€MOJII€ 3 YUTAUEM.

Jlippyune 5 3HaAXOAWUTH CBOE 3aCTOCYBAHHSA Yy PI3HUX KOHTEKCTaX, Y TOMY
Yucial 1 B MOJITHYHIN KoMyHikauii. lle mMoOHATTA, sike paHilie MOoB's3yBanocs
MepeBaXHO 3 MOE31€r0 Ta JiTeparyporo [4, c. 16], 3apa3 oTpumye HOBI BIATIHKH

3Ha4YeHb y cepl myOaiyHOro BUCTYNY MOJITUKIB. BOHM BIIPOBaIKyIOTh OCOOUCTI



19

aCIeKTH, eMOLIIi Ta IIHHOCT1 B MOBJICHHS J1Jisi TOOYAOBH 3B'S3KY 3 ayauTopiero. Lle
CTa€ CTpPATEriYHUM IHCTPYMEHTOM JJIsi CTBOPEHHS YHIKAJIbHOI OCOOMCTOCTI, sKa
BIJI3HAYA€THCA aBTEHTUYHICTIO Ta CHIB3BYYHICTIO 13 TIMOMHHUMU NEPEKOHAHHSAMU
YJICHIB ayJUTOPII.

JlipuyHe S B JaHOMY KOHTEKCT1 MOK€ BIIIrpaBaTv poJib KIOYOBOTO areHra,
10 BIUIMBa€ Ha (pOpMyBaHHS Ta MaHIMMYIIOBAaHHS MOMITHYHUM JaHAamadrom. Lle
BUPAKAETBCSI Yy BUKOPHCTaHHI cnenu@iuHoi MOBM Ta PUTOPUKH  JUIS
CTUMYJIIOBAaHHS KOHKPETHHUX TIOJNITUYHUX 3aJyd4eHb, IOIIUPEHHS IiCOJIOTIH Ta
MOO1UTI3alli1 TpoMajIChKOCTI, modopMye CTUIIL opatopa [54, c. 257].

daxkrTopu, MOB’sA3aHI 3 KOPUCTyBayeM CTHJIO, Ta Ti, IO BIAHOCATHCS JIO
CUTyallii BHKOPHUCTAHHS MOBH, B3a€MOJIIOTh, BIUIMBAOYM Ha  CIOCIO
BUCJIOBJIFOBAHHS Ta OOpaHHS MOBHHX KOHCTpPYKIIii. BHOip KOHKPETHOTO CTHIIIO
a00 ¢hopMu BUPAKEHHSI 3aJICKUThH BiJl IHAUBITYATBHUX yIO00aHb MOBIIS, 8 TAKOX
BiJl KOHTEKCTY, Y IKOMY BiIOyBa€ThCss MOBJICHHS [6, ¢ 152-155].

Tepmin “nmipuyne S1” y JTIHTBICTUYHUX JOCITIDKEHHSIX PO3TIIAIAETHCS Yepes
npu3My pi3HHX (akTopiB, sKI TOB'A3aHI 3 OCOOUCTICTIO MOBIS. 3TiAHO 3
JI. Toponenko, mi ¢akTopu BKIIOYAIOTh BIK JOMOBigada abo aBTOpa, CTaTh,
1TIOCUHKpAaTHYHI YIOJ00aHHS, a TaKOXX pPErioHajJbHE Ta COIiaJbHE IMOXOJKESHHS
[9, c. 6]. li acmekTy 1HAWBiMYadbHOCTI MOBIIS BIUIMBAIOTh Ha CTBOPCHHS Ta
BUpaX€HHs JIipuyHOro S yepe3 MoBIeHHEBI nii. Bik Moke BINTMHYTH Ha CIoCiO
BUPAXCHHS TIOYYTTIB Ta MOTJSAIB Y TEKCTi, CTaTh MOXE BioOpa)xkaTH Pi3HUIO B
MiIX0/IaX JIO CaMOBHUPaXX€HHS, a 1TIOCHHKpPATH4YHI yNoJ00aHHS, perioHajbHE Ta
CoIliaJibHE TOXOKEHHS MOXKYTh BH3HA4aTH OCOOJHMBOCTI MOBHOTO CTHUJIIO Ta
o0pa3y MHCIICHHS aBTOpa.

Tepmia “mipuyne S y NIHTBICTUYHUX MOCTIIKCHHSIX PO3TIISIIAETHCS SIK
CKJIQHUI KOHIIETT, IO OXOIUTFOE BHYTPIMIHIA CBIT MOBJIEHHEBOI OCOOMCTOCTI.
Crunictuyal (GakTopw, TMOB'SI3aHI 3 CHUTYaIll€l0 CHUIKYBaHHS, BIUIMBAIOTh Ha
BUpaxkeHHs JipuuHoro S B moBnenHi. L1 ¢akTopu BriItouaroTh B cede [6, c. 152-
155]:

1) BUOIp MOBHOI (popMu (yCHA YU MHUCHbMOBA MOBA);
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2)  y4acTb y JUCKYypci (MOHOJIOT YH Jiajor);

3)  craBneHHs (piBeHb OQIIIHHOCTI);

4) chepy auckypcy (Hanmpukiaj, NOJITUYHY chepy).

“Jlipyune S” B MIHTBICTUYHMX JOCTIIPKEHHAX BU3HAYAETHCS K OCOOJIUBHIL
aCHeKT CTWJIICTUYHOT Bapiallii MOBH, SIKHUW aKLIEHTYE HA BUPAXKEHH1 BHYTPIIIHHOTO
CBITY Ta eMOIiiHOI chepu MOBIEHHEBOI ocoOuctocTi. CTWib, SIK CTHJIICTHYHA
O3HaKa, BHUBYAE€ BApIaTHMBHICTh MOBHUX (OPM y peaJbHOMY B)KMBAaHHI MOBH,
BPaXOBYIOUHM MOXJIMBICTh KOJYBAaHHS TOTO X CaMOTr'0 3MICTY B Pi3HMX MOBHHX
dopmax. Jlipuune S BuUpakaeTbcs HE JIUIIE 4Yepe3 JIEKCHMKO-CEMaHTUYHI
0COOJIMBOCTI, aje W dYepe3 CHUHTAKCHYHI, IHTOHAIIIIfHI Ta TEKCTOBI PIIICHHS.
JlocnipkeHHsl CTUIIICTUYHOI Bapiamii y jipuyHoMmy S 103BOJsiE BUSIBUTH Ta
po3rIsAaTH  Pi3HI  CTWIIICTHYHI aCleKTH B MOBJICHHI, $KI BHPaXXarOTh
IHAUBINYaIbHICTh Ta €MOIIHHUM cTaH MOBIIA [47].

3a BuzHaueHHsM [[x. BeOepa, cTuiicTKa € BUBYEHHSIM CTHIIIO, a CaMe,
Croco0y BUKOPUCTAHHS MOBU B KOHKPETHOMY KOHTEKCTI 13 3aCTOCYBAaHHSAM MEBHOT
MEeTH. Y JIHTBICTUYHUX JOCIIKEHHSIX BI3HAYAETHCS, M0 CTHIIICTHKA PO3TIISIAE
TEKCTH PI3HUX IUCHHUIUIIH SK “MOBY B Ail”, IO IMJKPECIIOE BXKIUBICTh aHATI3Y
MOBJICHHEBOT'O BUPaXE€HHS B KOHKPETHHX 0OcTaBHHAX [55].

TepminononsaTTa “‘mipuune S y JIHTBICTUYHHX JOCHIDKEHHSIX MOXKE
pO3MISAATUCS Y KOHTEKCTI CTHUIICTUKH, SIKa BUBUYAE CIIOCOOM BUKOPHUCTAHHS MOBHU
B PI3HUX TEKCTaX Ta BHU3HAYA€ OCOOIMBOCTI iXHBOTO CTWUIIO. 3a aHamizom J[x.
BebGepa, cTumicTuka He JUIe BUBYAE CTUIIb, alie W IO3BOJISE PO3TISAATH MOBY SIK
IHCTPYMEHT B KOHKPETHMX KOMYHIKATUBHHMX CHUTYaIlifX, BKJIIOYAIOYH JIPHYHI
TEKCTH.

Crunictuka, sk BuzHadae [1. Bepnonk, — e anaimiz xapakTepHUX BHPA3iB y
MOBI Ta iXHBOT METH i €(eKTy, 0 pOOUTH ii BaKJITUBUM IHCTPYMEHTOM Y BUBYCHHI
nipuadoro “S” [55].

I'. BigoycoH miKpecioe, 10 CTUIICTUKA K METOJl IHTEpIpeTalii TeKCTY
30cepe/Ky€eThcsl HAa MOB1. BoHa He 0OMeEXyeThCsl JIITEpaTyporo, a 3aCTOCOBYETHCS

y HIMPOKOMY CHEKTPl1 Cy4aCHOI MOBHM Ta JIIHTBICTUKH, BKIIIOYAIOYM HABITH PI3HI
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dbopMu IHCKYpCY, SIKI MOXYTh JEMOHCTPYBAaTH BUCOKHUM PIBEHb CTHIIICTUYHOT
BIIPaBHOCTI [55].

{1 BHU3HAYEHHS pPO3KPHUBAKOTh, WLIO0 JIpU4YHE “S” y JIHIBICTUYHUX
JOCJIIJDKEHHSIX CIHUPAEThCS HA CTWIICTUYHUN aHalli3, SIKUM pO3IIsSgae MOBHI
3aco0u uepe3 MpU3MYy iXHbOT'O BIUIMBY Ta IUIEH B TeKCT1. PO3risianHs CTUITICTUKHI
AK IHCTPYMEHTY H€ JMIIE /JIs JITepaTypHOTO aHauizy, a W s pi3HUX cdep
MOBJICHHSI, CBIIYMTh MPO ii YHIBEPCAJIbHICTh Ta BaXJIMBICTh y BHUBYEHHI MOBHOI
edextuBHOCTI. Takuil MiAX1 JOMOMAarae Kpaiie po3yMiTH BHYTPILIHINA CBIT aBTOpa
4yepe3 aHalli3 MOBHHUX 3aC00iB Ta IXHROTO BITUBY HA CIIPUHAHSATTS TEKCTY.

BingnoBigHo no gociaiympkeHs T. benseBoi, cTWiIb Mae M'ITh 4YacTHH, SIKI
BKJTFOUAIOTh y ce0e KOJyBaHHs, Tepeavy, peaiizallito, IpuioM Ta JACKOTyBaHHS
noBigomiieHHs [6, ¢. 152-155].

BaxauBHUM acrieKTOM pO3MIIsSAy CTUIICTUKH € Pi3HI MOTJISAN Ha il BUBYCHHS:
Tyali3M, MOHI3M Ta TUTFOpati3M [55].

HyamicTUaHME  MiAXi — po3pi3HsIE  MaHepy Ta  MaTepilo  TEKCTY,
30Cepe/KYyIOUnCh Ha BUpaszl Ta (opmi, He oOMexyrwouu cebe 3micToMm [55].
MoHicTUYHA NIKOJIa HAroJIONIye Ha HEMOYKJIMBOCTI BIJIOKPEMIJICHHS BHCIIOBIB BiJ
ixuporo 3micty. IlmopamicTé BOa4aroTh MOBY SIK 3aci0 (yHKIIOHYBaHHS, IO
3QJICKUTH BIJ COIIATbHUX (YHKIIH Ta KOMYHIKaTUBHUX I[IJIeH MOBIIIB y Pi3HHUX
KOHTEKCTax [55].

i migxoau BimOOpakarOTh CKJIATHICTh BUBYCHHS CTHIIICTUKH Ta CTHIIIB
MOBJICHHS Yepe3 PI3HOMAaHITHICTh MIAXO/IB J0 aHAJI3y MOBH SIK KOMYHIKaTHBHOTO
3aco0y. lle BigkpuBae MOXKJIMBOCTI Juisi OUTbII THOOKOTO PO3YMIHHA Ta
JOCII/HKCHHSI JTIHTBICTUYHUX (DEHOMEHIB y KOHTEKCTI iX (DyHKIIil Ta comiaqbHUX
BUMIpIB.

Tepmin “cTuip” Mae CBOE KOpIHHS B JIATHHCBKOMY cCiioBi “Stylus”, o
CIIOYATKy O3HA4yajao “TOCTpUU MpeaMer”’, a M3Hime — “3Hapsaaas 1l mucbMa’”. Y
Cy4aCHOMY pO3yMIHHI, CTHJIb BioOpaxae ocoOMMBUH cmoci0 mucbMma abo
BUCJIOBJIIOBAHHA. MOro po3BUTOK i Kimachdikaiis B cepemHbOBIUYi HAraaylOTh

PO3MOALT PUTOPUKH Ha Pi3HI piBHI [55].
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L1 piBHI CTHJIIO — HU3bKHI, CEpeIHINA Ta MIJHECEHUN — OyJiM YHIKAJIbHUMHU
AK JIHTBICTUYHI, TaK 1 MO3AJIHIBICTUYHI KOHCTPYKIil. BakauBo Bi3HAYUTH, 10
CTHJIb MOBJICHHS a00 THChMa 3aBXIH BIUTUBAETHCAMISIXPOHIYHUM KOHTEKCTOM,
SKUA  CIIIBBIJIHOCHUTH  OCOOJMBOCTI MOBJICHHSA IHJMBIZAa 3 THMH, SKI
XapaKTEepU3YyIOTh IHIIUX OpaTopiB ab0 NHUCBMEHHUKIB Ti€i camoi coliabHOT
cnuibHOTU. Taka CHiIbHOTA J03BOJIsIE BPaXOBYBAaTH MEBHI OCOOJIMBOCTI Ta CHLIBHI
pUCH B MOBJICHHI, aji¢ TaKoXX POOUTH 1HAMBIAYaTbHUM MIAX1J O CTUIIO BaXKKUM
[55].

JlocTiKeHHSI CTHITIO B MOBJICHHI BHSIBJISIETHCSI CKJIQHUM 3aBJIaHHSM 4Yepe3
fioro 0araToacmeKTHICTh Ta BIUIMB COIIOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY Ha (OpMyBaHHS
MOBHOTO BHCJOBJICHHS. lle miaKpeciitoe 3HAYeHHS HE JIMINE I1HJIWBITYyaIbHUX
0coONMBOCTEH, ajne ¥ COIaJIbHOIO OTOYEHHS Yy BHU3HAYEHHI Ta PO3YMIHHI
CTHJTICTUYHUX 0COOJIMBOCTEN MOBIICHHS.

VY JIHTBICTHYHHUX AOCHIIHKEHHSX JIpUYHE S pPO3TISAIA€EThCS depe3 MpU3My
YOTUPHOX CTHIIICTUYHUX OCOOJMBOCTEH, sk BKazywTh JIk. Jliu Ta M. Illopr. 1i
O0COOJIMBOCTI BKJIIOYAIOTh JICKCHYHI KaTeropii, rpaMaThyHi acmleKTH, OOpa3Hy
MOBY, @ TaKOX KOHTEKCT 1 3B’SI3HICTh y TEKCTi. JIeKcu4H1 KaTeropii OXOIUIIOIOThH
BUOIp CIIIB, TpaMaTHMYHHUMA aCIEKT aHali3ye CTPYKTYpy pedeHb, oOpa3Ha MoBa
BiloOpakae BUOIp Ta 3HAYCHHS BUKOPHUCTAHMX 00pa3iB, a 3B’SA3HICTh TEKCTY
BHU3HAYAETHCS B3a€EMOJII€I0 Horo yacTtuH. KOHTEKCT, y CBOIO Hepry, BimoOpakae
3B’S130K TEKCTY 3 COIIaIbHUM JHUCKypcoM [48, ¢. 75-79].

Ile ysBIEeHHS MPO CTHIICTUYHI ACMEKTH JOMOMAara€ po3yMiTH, SIK aBTOP
BUpakae cBoe€ JipudHe S depe3 MOBHI 3aco0m. AHaNI3 IUX KATETOpii JO3BOJISIE
rIIMOIIe 3p03yMITH BHYTPIIIHIN CBIT MOBICHHEBOI OCOOMCTOCTI Ta Crocodu Horo
BUpaXEeHHS y TeKcTi. Lle BaknmmBe Mg pO3KPUTTSA 1HAMBIAYaTBHOCTI aBTOpa Ta
BU3HAYCHHS 0COOJMBOCTEN HOTO JTipuyHOTO Sl yepe3 MOBHI 3acO0H.

Imioctunb, 3a BuzHadueHHsAM O. CeniBaHOBOI, OKpECIIOE BIAMIHHI PHCH,
MpUTaMaHH1 1HAUBIIYYMY y BXKUBaHHI MOBU. BiH 0XOIUIIO€ HE JMIlE JTEKCUYHI Ta
rpaMaTU4Hl BUOOpHU, a W OXOIUTIOE KOMYHIKaTHUBHI CTpaTerii MOBIS, PUTOPUYHI

MOJIeNIl Ta eKchpecuBHI HioaHcu [25, ¢. 167]. Konuemniis BUXOIUTH 3a MeEXi
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MPOCTOr0 JIIHTBICTUYHOIO BUOOPY 1 BKJIIOYAE KOMYHIKATHUBHI 3BUYKHM I1HAMBIAA,
MOBHI MepeBaru Ta NparMaTU4Hi MiAX01 0 Tepeaaydl 3HaYEHHS Yepe3 MOBY.

[arerpaimiss 1A10CTUI0 B KOTHITUBHY JIIHIBICTUKY MIJKPECIIOE TICHUI
3B’S30K MDK MOBOIO, KOTHIIIEI0 Ta 1HAUBIIyadi30BaHUM BUpaxXeHHsAM. Ile
MiIKPECTIOE KIIOYOBY pOJIb MOBH SIK CEpENOBHINA JJs BTUICHHS Ta Tepeadi
KOTHITUBHOT CTPYKTYpH 1HAMBIAA, OXOIUIIOIOYM MOT0 TOYKH 30py Ta IHTEpIpeTaLii
peanbHOCTi. KpiM TOro, 1s mepcrnekTBa BU3HAE PI3HOMAHITHICTh KOTHITHUBHHUX
CTWIIIB Ta iXHIdH BIUIMB Ha TEKCTOBE TMPEIACTABICHHS, IiIKPECIIOIYH
OararorpaHHUi XapakTep BUKOPUCTaHHS MOBH Ta WOTO poOJb Yy Iepeaadi
NEepCOHATI30BAaHUX KOHIENTyai3alii.

[mionekT abo 1M1OCTUIIb OXOIUIIOE HE JIUIIE MOBY, SIKOK KOPHUCTYETHCS
oco0a, ajie i yHIKaJIbHUHN croci0 ii BUKOPUCTAaHHS, 110 3aJICKHUTh B/l CEPEOBHINA,
npodecii, perioHaJIbHOTO TIOXO/KEHHST Ta OCOOMCTHX XapaKTepUCTHK. BiH
OXOIUTIOE IIHMPIINI CHEKTp, [0 OXOIUTIOE Bl (OHETUKU [0 JEKCUKH Ta
CTHJIICTUYHOTO BUOOpPY, CIPUAIOYM BUPA3HOMY MOBHOMY BiIOUTKY JIFOJIUHHU.

Haronoc Ha eMoOlIHHHX Ta EKCIPECHUBHUX acleKTax Yy TMO€IHAHHI 3
CHHTAaKCUYHUM aHAJTI30M Ta OCOOMCTUM TIYMA4YCHHSM IIJIKPECIIIOE 0araTCcTBO Ta
CKJIQJIHICTh PO3YMIHHS aBTOPCHKOT'O 1MIOMUCKYpCY. 3maerhcs, el MiaXina
MIAKPECIIOE CKIAJHUN 3B 30K MDK MOBOIO, EMOIISIMM Ta I1HIWBIIYaJbHUM
CIIPUUHATTSIM Yy BHBYCHHI TEKCTiB. 3arajioM, II¢ HaroJionlye Ha HEOOXiIHOCTI
KOMIIJIEKCHOTO, 0araTopiBHEBOTO MiIX01y, 00 3p03yMITH TIMOWHY YHIKaJIHHOTO
CTHJTIO aBTOpa B HOT'O IUCKYPCi.

OTxe, BHUBYEHHS JipUYHOro S y JIHTBICTUYHOMY KOHTEKCTI CIpHUSE
PO3KPUTTIO XYMOXKHBOT IHJUBITYAIBHOCTI aBTOpa Ta PO3YMIHHIO MEXaHI3MiB
BHUPaXCHHS HOTO YHIKaIBLHOCTI Yepe3 MoBY. JlaHi acriekTy HaOyBarOTh OCOOIMBOTO
3HAUEHHS IS TIOJAJBIIIOTO PO3BHUTKY JIITEPaTypO3HABCTBA Ta JIHTBICTUKH, a

TAKOX JIJIS1 aHAJI3y Ta IHTEepIpeTallii BCiX BUIIIB IUCKYPCY, 30KpeMa, OJITUIHOTO.
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1.3 3micT Ta cTpykTypa “aipuyHoro ” y moJiriuyHOMYy JUCKYPCI

Y KOHTEKCTI JIHTBICTUYHOTO aHai3y MOJITUYHOIO JHUCKYpCY OCO0JMBa
yBara MpUAUIIETbCS AOCIHDKEHHIO “NIpUYHOro 7, 1m0 OpOTAroM OCTaHHIX
JNECATWIITh CTaJIO MPEIMETOM IHTEHCMBHOTO BHMBYEHHS Ta aHalI3y B paMKax
11I0IUCKYPCY aHTJIOMOBHUX MOJITUKIB. CyTHICTh “JipuyHOro f” B MONITUYHOMY
JUCKYpCl MOJSrae y BHUSBICHHI OCOOMCTICHOTO BHCIJIOBJIEHHS IMOJITHKA, HOTO
EMOILIIMHOTO CTaBIEHHS JO0 TOMid YW TMHTaHb, IO CTAalOTh MPEAMETOM
BHUCJIOBJIIOBaHb.

Hocnimkennst “mipuyHoro 7 B 1I10AMCKYpCl aHTJIOMOBHHMX TOJIITHKIB
BiJTKpUBA€ HOBI TEPCIICKTUBYU JIJII PO3YMIHHS HE JIMIIE CTPYKTYPHHX Ta MOBHHX
0COOMMBOCTEH IHOTO €JIEMEHTY MOJITHYHOTO MOBJICHHS, a ¥ HOro BIUTMBY Ha
CIPHHHSITTS TPOMAJICBKICTIO.

“Jlipyure f” y MONITUYHOMY JIHUCKYpPC1 aHTJIOMOBHHMX IOJITHKIB, MOIOHO
70 TIOETUYHOTO JUCKYPCY, MAa€ CYTTEBY PHUCY CYO’€KTHOCTI, SIKa BUSBIISIETHCS
gyepe3 00pa3HICTh y Horo cTBOpeHHI Ta (GyHKIIOHYyBaHHI. OOpa3 JIPUYHOTO Tepost
CTa€ KIFOYOBOIO (OPMOIO BHUpaKeHHs “mipuaHoro S B 1M10AMCKYpCi, &€ MOBHO-
CTHJTICTUYHI 3aCO0M BUKOPUCTOBYIOTBCS JIJISI PO3KPUTTS IIOT'0 00pa3y y CIOBECHIM
dopwmi [5, c. 38-39].

Ils KoHIemIsT J03BOJISIE YSBUTH, K TOJITUKM BUKOPUCTOBYIOTH MOBHO-
CTHJIICTUYHI 3aCO0M I CTBOPEHHS IMIIKY JIPUYHOTO TEpOsi Yy MOJITHIHOMY
koHTekcTi. [limkpeciaeHHss oOpa3HOCTI Ta €MOIIIHO-3apsIKEHOI Cy0’ €KTUBHOCTI
MOXX€ CHOPUATH 3aITyYCHHIO TPOMAJCHKOCTI 10 CHPUMHSATTA Ta peakiii Ha
MOJIITUYH1 BUCTIOBITIOBAHHSI.

“Jlippane SI” B 1AIOMMCKYpCI TIONITHKIB BU3HAYAETHCS SK BimOOpaKeHHS
OCOOUCTOTO CHIPUHHATTSA CBITY Ta BIACHOTO BHUPAKEHHS aBTOpa Tekcty. lle
BiII3epKAJICHHS 1HIWBIMYaIbHOI pEaNTbHOCTI, CIOPSMOBAaHE Ha 4YHTada dYepes
BUKOPHMCTAaHHS MOBHHUX Ta MparMaTHIHUX 3ac00iB KoMyHikaiii [5, ¢. 40].

VY JHTBICTUYHUX TOCHIKEHHAX “HipuuHe S B 1110IUCKYpCl aHTTIOMOBHUX

MOJITUKIB BHUSABJISAETHCA SAK KIIOYOBUM AacIleKT MOMITHYHOI KomyHikamii. ILle
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KOHLEIMIA, 110 BimoOpakae crneuu(piky CHUIKYBaHHS IONITHKIB, Kl HE JUIIE
dbopMyIOTh CBOI MO3UIlI Yepe3 MOBJICHHSA, a W BUKOPUCTOBYIOTH HOTO st
MaHIIyJIIOBaHHA CYCHUIBHOIO AYMKOIO Ta Makcumizauli miagrpumku [21, c. 139].
Jlipuyne S B TOJITUYHOMY IUCKYpCl BTUIIOETHCS 4Yepe3 NEPEKOHIIMBY MOBY,
PUTOPUYHI NPUMOMU Ta CTpaTerii, COpsMOBaHI Ha (OPMYBAHHS 11€0JOTIYHOTO
o0pa3y Ta oTpuMaHHs Biaau [26, c. 175-176].

Cepen JIHTBICTIB TpPUBAIUM dYac TOYAThCS JUCKYCIl IIOAO BH3HAYEHHS
3MICTy Ta CYTHOCTI TOJITHYHOT MOBH, OCKUIbKH BaXKO BHUIUIUTH 3HAKOBY
CUCTEMY, siKa OOCIYroBy€ BHUKIIOUHO c@epy TMONITHYHOI KOMYHIKamii. Sk
HACJIIJIOK, HayKOBIIl HAaiyacTile BUKOPUCTOBYIOTh TEPMIHU “TIONITHYHA MOBa’ Ta
“moBa momituku” [29, c. 32].

JIOCMiAHUKKA TPENCTaBISAIOTh PI3HI MOMISAM HA MOJITHYHY MOBY Ta ii
cnenudiky. M. TkauiBcbka [29, c. 33] ta C. Anekcenko [1, c. 5] miaKpecIOTh
BAXUJIMBICTh TEPMIHOJIOTII y TIOJNITUYHUX BHCIOBIIOBAHHSIX, BKa3ylOyd Ha
BMKOPUCTaHHS CIELiaJbHUX TEPMIHIB y MOJiTHUHMX KoHTekcTax. I'. TipuT momae
aCHeKT CHMMBOJIIYHOT CUCTEMU TMOJITUYHOI MOBH, IIO CIIPSMOBAaHA HA CYCHUTbHUM
KOHCEHCYC Ta MpUHHATTSA pimens [42, c. 108]. Onnak nornsiau B. Cepriesa [27, c.
23-24] ta P. 'onuapoBoi [8, c. 32] BIIKUIAIOTH i71€10 TOJITHYHOT MOBH SIK OKPEMO1
CHUCTEMH, BBAYKAIOUH 11 JIMIIIC BapiaHTOM HAIIOHAJIBHOI MOBH, III0 OpPI€EHTOBAaHA Ha
MOJIITUYHUN KOHTEKCT.

MoBa, SIKy BHKOPHUCTOBYIOTh TOJIITHKH, XOY 1 Ma€ CBOI CTHJIICTHYHI Ta
(byHKITIOHAIBHI OCOOJIMBOCTI, ajie 3aJUIIAEThCA CKJIAJ0BOIO0 HAIlIOHATHHOT MOBH.
Bona BimoOpaxae crenudiky BUpaKeHHs TMEBHHUX KOHIEMIINA Ta iIed, aine He
YTBOPIOE OKPEMY MOBHY CHCTeMY. 3alpOolOHOBAaHWUN TEPMiH “‘TIOJITHYHE
MOBJICHHS BigoOpakae came Crocid BUKOPHCTAHHS HAIIOHATLHOI MOBH B
MOJIITUYHOMY KOHTEKCTI, @ HE CTBOPEHHSI OKpeMOi MOBHOI cuctemu [27, c. 24].

Ile mornsiy BigKpWBae PO3yMiHHS TOTO, IIO TOJITHYHE MOBIICHHS, XOda U
BOJIOJII€ CHEUU(PIYHUMHU pPUCAMU y BHUKOPUCTAHHI MOBHHUX 3ac00iB, BCE X €

YaCTUHOIO 3arajbHOi MOBHOI cucTeMu. BoHo BiioOpakae 0coOIMBOCTI BUPA3HOCTI
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Ta (DYHKI[IOHAJIbHOIO BUKOPHCTAHHS MOBHU B MOJIITHYHOMY CEPEIOBUIIL, aje He
dbopMye BIIaCHY CaMOCTIifHY MOBHY CTPYKTYPY.

Y MOBIIEHHI TONITHKIB, 30KpeMa B 1AI0JUCKYPCI, CHOCTEPIraroThCs
KOHKPETHI OCOOJMBOCTI, 110 CTOCYIOThCA JIEKCUKH, CHHTAKCUCY Ta IpaMaTtuku. L1
0COOJIMBOCTI BKJIIOHYAIOTh B c€0€ BUKOPUCTAHHS KIIilE, ycTaleHuX (pa3, ’KaproHis
Ta aproTU3MIB y JEKCHYHOMY IIaHi. CHHTaKCUYHO II€ YacTO XapaKTEPHU3yEThCS
OpsIMUM ~ TIOPSJIKOM  CJIiB, a TpaMaTUYHO — BHUKOPUCTAHHSAM KOHKPETHHX
rpamMaTudHUX (GopM. AHali3 UX ACHEKTIB MOBJICHHS MOKE BUSBHUTH YHIKaJIbHI
PHUCH TIOJIITUYHOTO MOBJICHHS Ta WOTO BIUTUB Ha CHPHHUHSTTS TPOMAJCHKICTIO [50,
p. 43].

3Ba)kar04M Ha CIPSAMOBAHICTh HAIIIOTO JOCIIIHKCHHS, BBAXKAEMO 3a JOLLIbHE
30CepeIUTUCS HA  aHali3l JICKCMYHMX, CHHTAaKCUYHHX 1 TIpaMaTUYHUX
0COOJUBOCTEHN MOTITUYHOTO MOBJICHHS.

Cepen MIHTBICTIB TpPUBAJIWM dYac TOYAThCS JUCKYCIl IIOJAO0 BHU3HAYEHHS
3MICTYy Ta CYTHOCTI TOJITHYHOT MOBH, OCKUIbKH Ba)XKO BHUILIUTH 3HAKOBY
CHUCTEMY, sIka OOCIYroBy€ BHKIIOUHO cdepy MOTITUYHOI KoMyHIkaiii. Sk
HACJIIIOK, HAYKOBI[I Hal4yacTillle BUKOPUCTOBYIOTh TEPMIHU “TIOJIITUYHA MOBA” Ta
“moBa momituku’” [14].

Tepwmin “nomTtrana MoBa” BxxuBae B. Cepries, skuil 3a3Hadae, M0 OCHOBHA
BIAMIHHICTB IOJITHYHOI MOBH BiJ MOBCSAKIEHHOI OB’ s13aHa 3 JEKCUKOIO, OCKJIbKH
MOJTITUYHA JICKCHUKA € TepMiHoJIorigyHot0” [27, ¢. 33].

[ToxiOHy TyMKYy BHCJIOBIIOE JOCIITHHMK MOTITHIHOT KoMyHiKallii E. ®pank:
“CyTHICTh TIOJITUYHOT MOBH TOJISITAE Y BUKOPUCTAHHI CIEIIaJbHUX TEPMIHIB, SKi
0COOJIMBO TIOMIMPEHI B MOJITUYHHUX TacliaX, MporpaMax, riMaax tomo” [42, c. 5].

binem posropayte BuzHaueHHs npornoHye P. Xancon: “Ilomitiana moBa —
1€ CHMBOJIIYHA CUCTEMA, KA 00CIyroBye chepy MOTITHIHOT KOMYHIKAIIIT 3 METOIO
JIOCSITHEHHSI CYCIUTBHOTO KOHCEHCYCY, YXBaJ€HHS Ta OOTPYHTYBAaHHS MOJITUYHUX

1 COIIaTbHO-TIONITUYHUX pileHs” [46, p. 108].
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3a3HayMMO, 10 BBAYKAEMO TaKIl MIXOM HEBUIIPABJAHUMHU, OCKUIBKU ‘“MOBa
— 1I€ CUCTEMa BIIOPSIKOBAHUX CJIOBECHUX OJWHUIIb, OPraHI30BaHUX BIMOBIIHUM
yuHoM” [16, c. 23].

[TomiTuKa BUKOPUCTOBYE apceHal OJMHMIIL JJIS HAI[lOHAIBHOI MOBH; 1, SIK
CTBEp/KYE A. 3arHiTKO, HaJaHHS IEepPEBarv INMEBHUM JICKCHYHUM OJUHUIISAM YU
CUHTAKCUYHUM KOHCTPYKIIIM HE Ja€ TIACTaB s BUAUICHHS OCOOJHMBO1
cemioTnuHOi cuctemu [15, c. 13].

[TinTBepKEHHS IIUX CIIIB 3HaXOAUMO B jgociijpkeHH1 P. Kitounuka, sikuit
TaKOXX PEKOMCHJYE HE TPAKTyBaTH IOJITHYHY MOBY SIK OCOOJIMBY CHCTEMY
OJIMHHUIIb, & PO3MVBIATH 11 AK ‘‘BapiaHT HAI[IOHAIBHOI MOBH, CIPSIMOBAaHHWHA Ha
chepy nomituxu” [17].

Y NOJNITUYHOMY KOHTEKCTI MOBa BHM3HAYAa€ThCS IIEBHUMH HOPMaMu
CTWIICTUKH, JICKCUKHA Ta TpaMaTHKH, aji¢ 3aJMIIa€Thbcs B MEXKaX HaIliOHAIbHOI
MoBU. lle crenmdiunnii GyHKIIIOHAIBPHUN BapiaHT MOBH, ajieé HE OKpeMa MOBA.
BukopucranHga TepMmiHy “TOJITUYHE MOBJIEHHS® HAOYHO BKa3ye Ha CHOCiO
BUKOPUCTAHHS HAI[IOHAJILHOI MOBU B MOJIITUYHUX KOHTEKCTaX, a HE Ha ICHYBaHHS
OKpeMOi cucTeMH BepOalbHUX 3HaKIB [15, c. 14].

Take po3yMiHHS MOBJIEHHEBOT NMPAKTUKU MOMITHKIB BiJoOpakae BaXJIMBICTh
KOHTEKCTY Ta (DYHKI[IOHATLHOTO BUKOPHCTAaHHS MOBHM B TOJITHYHHUX IPOIECaXx.
[Tigxoas4u 10 1HOTO SIBUIIA SIK A0 MOJITUYHOTO MOBIIEHHS, MU BU3HAYa€MO HOTO
SK IHCTPYMEHT BUPA3HOCTI, MAHIMYJIAIIl Ta BIUIUBY, B SKOMY MOBa (yHKITIOHYE SIK
3aci0 KOMyHIKaIlil B TOJITUYHOMY CEPEIOBHIIIL.

“Jlipyune SI” B 1A10AUCKYpC1 aHTJIOMOBHHX TOJIITHKIB BUSIBIISIETHCSA 4Yepe3
cnenudigyHi pHUCH MOBIICHHS, IO BIAPI3HSIIOTBCS BiJ 3araJlbHUX MOBHHX
ctanaaptiB. [TomiTHYHI BUCIOBIIOBAaHHS BUKOPUCTOBYIOTh TEPMIHH Ta BUPA3H, AKI
BXKE CTalu TPAAMIIIMHUMHU [JI JAHOTO >KaHPY KOMYHIKaIlii, Taki SK YCTaJeHi
CIIOBOCTIONTYYCHHS,  JKaprOHI3MH  Ta  aproTuddi  Bupasu.  OCHOBHHMH
OCOOJIMBOCTAMM € TaKOXX NPSIMUM MOPSOK CHIB y CHUHTAKCUYHIM CTPYKTYypl Ta
BUKOPHUCTAHHSI YITKOI IpamMaTU4yHOi (opMH, 110 3a0e3neuye SICHICTh 1 YITKICTh

BUCJIOBJICHHS [15].
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Otxe, 0OcCOOJMBOCTI TOJIITMYHOTO MOBJIEHHS HE JMIIE BiAOOpaXaroTh
IHAMBIAYAJIbHUNA CTUJIb TMOJIITHKA, ajlle€ i MarOTh 3HAYHUN BIUIMB HA CHPUUHATTA
aynutopiero Ta ¢GopmMyBaHHS oO0Opa3y MOJITUYHOIO [isiya. BOHU CTBOPIOIOTH
€MOIIIlfHE CIIBNEPEKUBAHHS Ta MIJCUIIOIOTh NEPEKOHIUBICTH BHUCIOBIEHUX

O3UIIIH.

1.4 Meroauka gociizKeHHs “Jipu4HOro 1” y noJirTi4HoMy JUCKYpCi

Y pamkax cydacHOi JIIHTBICTUYHOI Ta TIOJITOJOTIYHOI HAyKH, aHalli3
“mpuanoro 57 B 1110JUCKypCi aHTJIOMOBHHX IOJIITUKIB CTa€ 00'€KTOM 3HAUYITUX
JOCIIPKeHb. BU3HAYCHHS Ta PO3YMIHHS I[BOTO TOHSTTS BHMAarae BiJIOBITHOTO
METOJIMYHOTO  MIAXOdy, I00 BHUSIBUTH HOro  CTPYKTypy, GyHKuii Ta
MOBHI0COOJIMBOCTI.AHAJII3 Ta Yy3arajJlbHEHHS PI3HUX MIAXOMIB JO JOCIHIHKEHHS
“mipuyHoro S’ B momituuHUX AebaTax Ta BHUCTYINAax JA03BOJUTH BU3HAYHUTH
ONTHUMAJIbHI METOJIOJIOT1YH1 CTpaTerii Uisi BUBUEHHS 1bOTO sBuIa. Lle cnipustume
HE JIMIIE PO3YMIHHIO OCOOIMBOCTEH MOJIITHYHOTO MOBIICHHS, a i1 pO3BUTKY HOBHUX
IiX0/IB y BUBYEHHI IMOJITUYHOT KOMYHIKAIlii Ta JUCKYPCY.

OcraHHI JECATWIITTSA CBiIYaTh MPO 3POCTAIOUMN IHTEPEC JI0 JOCIHIKESHHS
MOJIITUYHOTO JIUCKYPCY, IO CTAa€ aKTyaJlbHOK TEMOK fAK Yy MDKHAPOJHOMY
HAyKOBOMY CITIBTOBApUCTBI, TaK 1 HA TepeHaxX YKpaiHu. AHaJi3 I[bOTO SBHIIA, K
CYKYMHOCTI TEKCTiB, 00’€JHAHUX 3a TMEBHOI TEMAaTUKOI Ta BUKOPUCTAHUX ¥
pi3HHX (popMax KOMYHIKAIlii, € BaXJIMBUM EJIEMEHTOM pPO3YMIHHS MOJITUYHOT
peanbHOCTI. CKIAAHICTH MOJITHYHOTO JHUCKYPCY YCKIAIHIOE 3aBIaHHA MOTO
aJICKBaTHOTO BUBYCHHS Ta iHTeprpeTallii. Po3ymiHHS 11bOoro (peHOMEHY BUMAarae He
JUIIe yBarm 10 OKPEMHUX TEKCTIB, alie ¥ ypaxyBaHHSA iXHBOTO KOHTEKCTy Ta
PI3HOMaHITHUX KOMYyHIKaTuBHUX (hopm [19, c. 90]

Lle#t inTepec Moke MOsICHIOBAaTHCS KijTbkoMa (pakTopamu [20]:

1) no-mepiie, BHYTPIIHIMA MOTpeOamMu JIHIBICTUYHOT Teopii, sKa

MEPIOANYHO aKIEHTYE Ha PI3HUX aCMEKTaX MOBH;
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2) HO-Apyre, TMOJITOJOTIYHUMHU AacleKTaMM, W0 BHBYAKOTHh 3B'SI30K
MOJIITUYHOTO MUCIICHHS 3 TOJITUYHOIO MOBEIIHKOI Ta HEOOXITHICTIO PO3POOKHU
METO/11B aHaJI13y MOJITUYHHUX TEKCTIB;

3) 1 HapellTI, COL[laIbHUM 3aMOBJICHHSIM, 110 CIPSIMOBAHE Ha 3BUIbHEHHS
MOJIITUYHOT KOMYHIKalii Bi/l BIUIUBY HA TPOMAJICEKY CBIJOMICTb.

3MaeThes, MO MOCHIIPKEHHS ajpecara MOJITHYHOTO TUCKYpPCY, 30Kpema
“mipuyHoro 17’ y MONITUYHOMY JTUCKYpPCi, 3aJUIIAETBCS MEHII JOCTIKCHUM
acneKkToM B JIHIBICTHMYHIMN Hayui. Hapa3i manio yBarm mpuauiseTbcs came I
CKJIQJIOBIM IMOJITUYHOTO MOBJICHHS, IO POOWTH BAXJIMBUM 1 aKTyaJIbHUM
noAajbIe JOCTIIKEHHS 1Iboro muTaHHs [20]

Mertoauka nociipkeHHs “mipudHoro 7 Biirodae B cebe TpU KITIOUOBI
MIAXOAW J1O BUBYEHHS TOJITHYHOTO JUCKYpCy. JleCKpUNTHUBHMM  MiAXina
CIpSIMOBAaHMM Ha aHaji3 MOBHOI IOBEJIHKH, PUTOPUYHHMX CTpaTerid Ta
MaHIMyJISATUBHUX 3aC001B, 1[0 BUKOPUCTOBYIOTHCS MOJITUKaMU. KpuTruaauil miaxia
30CEpe/KYEThCS Ha COIIAJbHIM Mopaji, BUPaXE€HI y MOBJICHHI, Ta PO3IJIsLiae
MOBY SIK THCTPYMEHT BJIAJIM ¥ COIIAILHOTO KOHTPOJ. KorHiTmBHUN migxid, y
CBOIO 4YEpry, Ja€ MOXJIUBICTh MOJICIIOBATH CTPYKTYPH CBIJOMOCTI Y4YaCHHKIB
noJiThaHoi KomyHikarii [30, c. 429].

i miaxoay BiAKPHUBAIOTh MIUPOKHUI CIIEKTP MOMIIMBOCTEH JJIS TOCITIIKCHHS
“mpuaHoro S’ y MOJMITHYHOMY JHUCKypci. AHaji3 MOBJIEHHEBUX CTpaTeriH,
MOPAJIHUX aCMEKTiB MOBU Ta CTPYKTYpP CBIIOMOCTI JIO3BOJII€E OTPUMATH TIHOIIIE
pPO3yMiHHS crieru(iKy MOTITUYHOTO MOBJICHHS Ta BIUTUBY Ha ayUTOPIIO.

Hns  nmocmimpkeHHss  “mipuyHoro  SI” y  TNOJMITUYHOMY  JHCKYypCi
BUKOPUCTOBYIOTh PI3HOMaHITHI METOAM KOHTEHT-aHamidy. Lli mMeTrogm MoXyTh
BKJTIOUATH SK KITBKICHUN, TaK 1 SKICHUH MiAX0au A0 aHali3y TeKcTiB. KinbkicHUM
KOHTEHT-aHal3 0a3yeThcsl HA MiApaxyHKYy KIIOYOBUX CIIIB YW 1HIIMX OJIMHHUIIH
O0JIIKy y TEKCTax, TOMI SIK SIKICHMA KOHTEHT-aHaIi3 OPIEHTOBAaHWIA HAa BUSBJICHHS
TeM, TEHJEHIIM Ta iX KoayBaHHsS. KpiM TOro, 3actocyBaHHsi KOMOiHAIi1
JIHTBOCTUJIICTUYHOIO, JIIHTBOKOTHITUBHOIO Ta KOMYHIKATUBHO-IIPAarMaTU4HOIO

MIAXOAIB JO0 aHaji3y JIHTBICTUYHUX SIBUIN JO03BOJISE TPOBOJAUTH KOMIIJIEKCHE
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JOCIIDKEHHST 3aco0iB  (opmyBaHHS Ta (YHKIIOHYBaHHS ‘“‘mipudHoro ” B
MOJIITAMHOMY MOBJICHHI [5, ¢. 55-56].

Ili meTomum He nWIEe AO3BOJSIOTH PO3KPUTH CHEUU(}IKy BHUKOPUCTAHHS
MOBHHUX 3acO0IB MOJITHKaMH, a ¥ JONOMAararTh 3pO3YMITH iXHI MOTHUBAIIii,
eMOIIHNUM (POH Ta CIOCOOU BIUIMBY Ha ayJIUTOPIIO.

JIIHrBOKYABTYpPHMM MIiAXIJ A0 JOCHIJKEHHS TMOJITHYHOIO JUCKYPCY
JI03BOJISIE BPaXOBYBAaTH B3a€EMO3B'SI30K MOBHHX 3aC00iB 3 KyJbTypPHUM KOHTEKCTOM.
Y NONMITHYHOMY MOBJICHHI BHSIBJICHO PSJI JTIHTBOKYJIBTYPHUX OCOOTMBOCTEH, TAKUX
AK TEPEKOHJIMBICTh, ApryMEHTAlllsl Ta MaHIMYJsAlis, COPSAMOBAaHI Ha BIUIMB Ha
ySIBJICHHSI ayUTOpii B IHTEpecax MOJITUYHOIO Jifya Ta XapaKTepH1 JJI PI3HUX
XaHpiB nomiTuuHoro auckypey [11, c. 34]. Le#t miaxin A0 aHami3y HOJITUYHOTO
MOBJICHHSI JTO3BOJISI€E HE JIUIIE BUSBIATH Crenu]iKy MOBIECHHEBUX 3aco0iB, a i
pPO3yMITH, $IK 11 MOBHI CTparterii BifoOpaxaroTh KyJIbTYpHI OCOOJMBOCTI Ta
BIUIMBAIOTh HAa CHOPUMHATTS aipecariB. PO3KpUTTA JIHTBOKYJIBTYPHUX AacIEKTiB
MOJIITHYHOTO JTUCKYPCY € KIIOUOBUM JUIsl 30arayeHHs pO3yMIHHS MOBIJICHHEBHX
IIPAKTUK y MOJITUYHIA cdepl Ta IXHbOTO BIUTMBY Ha TPOMAJICHKY TYMKY.

[Ipu BHUBYEHHI MOJITUYHOTO IUCKYPCY BaXKJIWBO HE TUIBKH PO3IIISAATH
TEKCT, a ¥ 3BEpTaTH yBary Ha akCIOJIOTIYHHMM acIeKT — CHCTeMY ILIIHHOCTEH, siKa
Ma€ BEJIMKUN BIUIMB Ha ayJUTOPi0. AHAI3YIOUH MPOTrpaMH MOTITHIHUX MapTid Ta
PEUTHHTH TMOJITHKIB, MOYKHA BUSIBUTH, SIK1 IIHHOCTI € IOMIHYIOUUMH B CYCITUIBCTBI
1 IK BOHHM 3MIiHIOIOTBCS 3 yacoM [11, c. 34-35]. Lle mociimKeHHS IO3BOJISE
3pO3YMITH, SK TIOJITHKHA CHPUHAMAIOTh Ta BUKOPHUCTOBYIOTH IIl IIIHHOCTI JJIst
dbopMyBaHHS CBOET KOMYHIKAIIMHOT CTpaTerii.

Meronuka noCHiDKEHHS “mipudHOro SI” By TONITHUYHOMY AHCKYypCi
BKJIFOYA€ PI3HOMAHITHI MiJXOJH, SKi OPIEHTOBAaHI HA PO3KPHUTTS KYIbTYpPHHX Ta
€THIYHUX OCOOJMBOCTEW  IIOJITHYHOIO MOBJIEHHSA. KOTHITUBHHMH  IIAXIZ
3MINIYETHCS 3 €THO- Ta JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUMU MIAX0AaMH, CIIPSIMOBAaHUMHU Ha
BUBYEHHSI E€THOCMEUM(PIYHUX OCOOIMBOCTEM Ta KYJIbTYpHUX BHUABIB Yy
HalfioHaaTpHOMY MoBjeHHI [53]. Lli miaxoau momoMararoTh PO3KPUTH HAI[lOHATIBHI

Ta KyJbTYpHI BIIMIHHOCTI, BITOOPa)KE€H1 y TUCKYpPC1 MOJITUKIB.
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CouloynioriyHuii miAXia A0 AOCAUIKEHHS “JipuyHOro f” y MHOJITUYHOMY
JUCKYpCl CTaBUTh 33 METY PO3IJIAJ AacCHeKTIB CHOPUHHATTS IUCKYpPCY PI3HUMH
COLIIAJIBHUMHM TpyNaMu, NPo(eCciiHUMU CHITBHOTAMM Ta €THIYHUMHU KOJEKTUBAMHU
cycnuibcTBa [11]. Couionoriynuil miaxig € BaXXJIMBUM JIJI1 BUBUEHHS MOJITUYHOT
KOMYHIKallil, OCKUIbKHU J03BOJISI€E PO3ZKPUTH PI3HOMAHITHICTh MOTJISAAIB, IIIHHOCTEH
Ta NEPEKOHAHb PI3HUX COLIATBHUX TPYIIL.

OTtxe, METOJIUYHA CUHEpris KOTHITUBHOTO, €THO- Ta
JIHTBOKYJIbTYPOJIOTIYHOTO MIAXOJIB CHpHsie OUTbII TNIMOOKOMY PO3YMIHHIO
HAI[IOHAJIbHO-KYJIBTYPHUX OCOOJMBOCTEN Y MOJITHYHOMY MOBIICHHI, BHUSBICHHIO
MEHTAJIbHUX BIIIMIHHOCTEH Ta YHIKQJIbHHUX aCMEKTIB “JipUYHOrO S~ MOMITHYHUX

JUSTY1B.

BuCHOBKM /10 mepIoro po3aiay

Lleit po3ain 30CepemKyeThCs Ha TEOPETUKO-METOAOJOTIUHUX aCIeKTaX
BUBYCHHS ‘JipuyHOro f” B 1MIOAMCKYpPCI aHIJIOMOBHUX NOJITHKIB. Orism Ta
aHaji3 KOHIEIIIH, 0 JIe)KaTh B OCHOBI PO3JUTY, BIIKPUBAIOTh BAXKJIMBI ACTICKTH
PO3YMIHHS TOJIITHYHOTO MOBJICHHS Ta MOTO BiIOOpaX€HHS Y JIHTBICTHIIL.

BusHaueHHs 1110UCKypCY SK VHIKQIBHOI KOMYHIKAaTMBHOI aKTHUBHOCTI
aBTOpa, 110 BiIOOpa)aeThCs Yepe3 KOTHITHBHI Ta IMparMaTU4HI acTeKTH, POOUTH
aKIICHT Ha 1HIUBIAYAJIBHUX OCOOJMBOCTSIX MOBHOI 0coOMCTOCTI. PO3yMiHHS IBOTO
MOHATTSI € BAXJIMBUM [IJI1 BUBYCHHS “‘JTpUYHOro S1” B KOHTEKCTI MOJITHYHOTO
TUCKYPCY.

[TonsiTTs “mipuunoro S BUCTYyIAE K OJUH 13 BUIB JIIPUIHOTO CY0'€KTa, 10
aKIICHTYEThCS HaA aBTOPCHKIA cBigomocTi. Po3pi3Hstoum #oro Bim o00pa3y
JIPUYHOTO TEPOsi, TOCTITHUKN BKa3yIOTh Ha TpaMaTHYHY 0COO0y MOBJICHHS aBTOpa
Ta aKIEHTYIOTh YBary Ha CUTYyaIlii 4 300pakeH1il KapTHHI CBITY.

BiaAMIHHOCTI MHOJITMYHOTO MOBJICHHSI TMOJSTalOTh Yy  BUKOPUCTAHHI

JIEKCUYHUX, CHHTAKCUYHHUX Ta TpPaMaTHYHHUX OCOOJHUBOCTEH, 5Kl BIHOOpaKatOThCs
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y MOBHI{ MpakTUlll NoJiTUKIB. L{i acekTH BIIIMBAaIOTh Ha CTBOPEHHS JIIPUYHOTO S
B IXHPOMY JUCKYPCI, 1110 BapTO BPAXOBYBATH MPHU MOAAIBIINX JTOCTIIKEHHSX.

JlouinbHe MO€AHAHHS KOTHITUBHOIO, €THO- Ta JIHIBOKYJBTYPOJIOITYHOIO
MIJXO0/1IB B METOIUIII JOCIIIPKEHHS J03BOJISE€ BUSABUTH HAI[IOHAIBHY ClielU(iKy Ta
KyJbTYpHI BIIMIHHOCTI B MOJITUYHOMY MOBIJIEHHI. LlsI MeToquKa BiIKpHBaE ILIAX
JUISL OUTBII TIAMOOKOTO PO3YMIHHS OCOOJMMBOCTEM ‘“‘JipuyHOro $” MOJITUYHUX
JISTY1B Y IXHBOMY JIUCKYPCI.

B minomy, meit posain crBoproe GyHAAMEHTAIBHE PO3YMIHHS KIHOYOBUX
TEOPETUKO-METOI0JIOTTYHUX ACTIEKTIB JOCIIKEHHS “NMipu4Horo S B i110QUCKypCi
AQHTJIOMOBHMX TOMITUKIB. KoMmOiHaIliE TEOpeTUYHUX KOHIICHIIH 1 METO/iB
JOCHIDKEHHsST J103BOJIsi€ TMOIlEe BHUBYATH MOBHY Ta KYJIbTYpHY creuudiky
MOJIITMYHOTO MOBJEHHS Ta “JipuyHOro S y KOHTEKCTI MyOJiyHOT KOMYHIKAIil

IIOJIITUYHUX TIAYIB.
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PO3/ILI 2. XYJTIOXKHIN OBPA3 “JIIPUYHOIO 51” Y HOJITUUHOMY
JINCKYPCI B. YEPUWJLISA: ITHTBICTUYHUM ACTIEKT

VY mpomoBax 1 TBopuocTi B. Uepumsis, BiToMOro He JUIIE K BUIATHOTO
MOJIITHKA, ajic W SK TaJaHOBHUTOIO ITMCHbMCHHHKA, BHALIIETHCS OCOOJIHMBUI
XYZ0KHIM 00pa3 “mipuyHoro 17, aKuil TOCIIKY€EThCS 3 JIHTBICTUYHOIO MOIJISIY.
B. Yepuwinp, BOJOJIIOYM MaWCTEPHICTIO  CJIOBA, BMUIO BUKOPUCTOBYBAB
PI3HOMAaHITHI MOBHO-CTUJIICTHYHI 3aCO0M JIJIsl TIJCUJICHHS €MOIIMHOrO 3BYy4YaHHS
IIPOMOB Ta JIiTepaTypHUX TBOPiB. Mloro BUAaTHICTH B 1[bOMY ILIaHi Gyia HACTIIBKH
BU3HAHOW, 1O Yy 1953 poumi Yepummir orpumaB HobGeniBceky mpemiio 3
JTEpaTypu ‘32 HEMEpPEeBEpIICHICTh ICTOPUYHOTO i OlorpadiyHoro omucy, 3a
OJIMCKyYe OpaTOpChKe MUCTEITBO, 3 JAOMOMOTOI0 SIKOTO BIACTOIOBAIMCS HaWBHIII

JIFOACHKI IIIHHOCTL” .

2.1. JIekcH4Hi TA CTUJIICTHYHI 32c00M BUpPasKeHHd “JipuaHoro 5S1”°

Posrisan iekcyHUX Ta CTHIICTUYHUX 3ac001B, BUKOPHUCTAHUX Y MPOMOBAX
B. Uepunsnst, cTAaHOBUTH CYTTEBHI acCIEKT aHAI3Y “JTipudHOro S y mOJITHYHOMY
TUCKypci. BinTBopeHHS HOro OCOOMCTICHMX TIEPEKOHAaHb Ta BHYTPIIIHHOTO
CBITOTJISITy BHUMAara€ BHSIBJICHHS MOBHUX 1HCTPYMEHTIB, sIKi BiOOpa)karoTh HOTO
EMOIIIITHUI CTaH, ySIBICHHS Ta IHTEJIEKTYyallbHI MepeKOHaHHs. BUBYEHHS JTEKCUKO-
CTHJIICTUYHUX PECYPCIB, BAKOPUCTAHUX Y MOBJICHH1 YepUmisi, HaJla€ MOXKIIUBICTh
HE JIMIIE TPOAHANI3yBaTH WOTO OCOOMCTY PHUTOPHKY, a ¥ PO3KPUTH MEXaHI3MH
CTBOPCHHS €MOIIIITHO HACHYCHUX Ta TIEPEKOHIMBHUX BUCIOBIIOBaHb. Llei migposmin
CIpSIMOBaHWI Ha BUSBICHHS Ta CUCTEMAaTH3aIlil0 JICKCHYHUX Ta CTUIICTUYHHUX
3aco0iB, saKi crnpusiau (popmyBaHHIO 00pa3y “mipuunoro 7 B mpomoBax B.
Uepuusisi, BHUCBITIIOIOYM IXHIO POJb Yy KOHCTPYIOBAaHHI 1JEHTUYHOCTI Ta
CIPHUHHITTI MOBJICHHEBUX BHCIIOBIIOBaHb. Y paMKax aHali3y JEKCUYHUX Ta

CTHJIIICTHYHHUX 3ac001B, OJIHICI0O 3 KIIYOBHX CKJIAQJOBHX € €IITeTH — MOBHI
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OJIMHHUL, Kl HECyTh 3HAYYILIICTh 1 PI3HOMAHITHI BIATIHKA 00pa3y. 3o0kpema,
eMITeTH, 32 CBOEID CTPYKTYPOIO, JUITMMO Ha MPOCTI Ta CKJIaJHI, BPAaXOBYIOUH IXHIO
OynoBY. A 3a CEMAaHTUYHOIO OPIEHTAIII€l0, €MITETH MOAUISEMO Ha acoIllaTUBHI Ta
HEeacoIllaTUBHI, 10 30arayye iXHIO CEeMaHTU4YHY TuOuHy.Huxde mpeacraBiieHO
KOHKpETHI NpukiIaau 13 5 nuctis Ta 20 nmpomos B. Yepunsis.

Y mnpomosi Binctona Yepummis “Citizen of the United States” [77]
BUSIBJIIIOTHCS PI3HOMAHITHI JIEKCMYHI Ta CTHJIICTMYHI 3aco0H, CHOpsIMOBaHI Ha
BiroOpaxkeHHs “JipuyHOro S Ta CTBOPEHHS €MOIIIMHO 30arayeHoro BUCIOBICHHS.

[IpomoBa crOBHEHa BIWIMBMX Ta BHUTOHYEHHUX BHUCIOBIB, OJHAK 0e3
aKTUBHOTO B)XMBAaHHS €B(PEMi3MiB, OCKUIbKH BOHA CIPSMOBAHA HA BHUPAXKCHHS
NoBaru ¥ BISAYHOCTI. Yepuywimb BHUKOPHUCTOBYE BUIIIYKaHY MOBY, YHHKAIOUU
rpyOHX BHUCIOBIB.

[ToniTK BUKOPUCTOBYE TaKi CTUIICTUYHI 3aCO0M:

1)  TIlepcomidikarmis. “our energies [77]”,“our potentialities [77]”,“our
abiding power [77]” — 1i BHUCJIOBHM HAAalOTh aOCTPAKTHUM IOHSATTSIM JIIOJCHKUX
AKOCTEMH, 3MIITHIOIOUU CIIPUMHATTS iX SIK )KUBUX CYTHOCTEH.

2)  Anxrture3a. “storm and tragedy [77]” Tta ‘“constant factor of the
interwoven and upward progress [77]° — mOPOTUCTAaBIEHHS IOHATH, IO
HaroJIOIIYOTh Ha CKJIAJIHOCTI Ta OJJHOYACHOCTI MOiH.

3)  Meronimia. Bukopucranus ciaoBocmoiayuenb ‘both  Houses of
Congress [77]”,“the free world [77]”, sixi npeacTaBIAIOTH IIMPIIi KOHIICIITH Yepe3
OKpeMi iXHi CKJIaJIOB1 YaCTHHHU.

4)  Timepboma. “no man underrate our energies, our potentialities [77]” —
HaJMIpHE MepeOUTbIICHHS XapaKTePUCTUK JIJIS TIIACHIICHHS IXHBO1 BayKITMBOCTI.

5) Cuneknoxa. Bxusanus “the Atlantic community [77]” Ta “English-
speaking peoples [77]” mpexacraBisie He WIS OKpEeMi YAaCTUHH, aje W OUIbIII
o0'eTHaH] TPYyTIH.

[li 3aco0u cHpusitoTh CTBOPEHHIO 00pa3y BHCOKOTO CTaTyCy, BIIUyTTS
CHUIBHOCTI Ta B3aEMOPO3YMIHHS MDK HAIISIMH, a TaKOX MIJKPECIIOTh

BXJIMBICTH Ta CHITY CITUTBHOT'O TIPOTPECY.
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Y mpomoBi B. UYepuunmns ans Pagu €sporu 1949 poky [71] Takox
BUKOPUCTAHO PI3HOMAHITHI JIEKCMYHI Ta CTHJIICTUYHI 3acO0M [JIs BHUpaXKEHHS
OCOOMCTICHOI MO3MULIi, MO MiAKpecioe Horo JipuuHe . Y TeKCTl MOMITHI
€JIEMEHTH ajieropii, eBhemi3MiB, nepcoHidikaiiiii Ta rinepoo.

lono nexkcuuHux 3aco0iB, Yepumiib BUKOPUCTOBYE ajeropli, ysBHI
oOpa3u, Jis mepeaavi BaKIMBUX KoHuemniid. Hampukman, y ¢pasi: “A united
Europe can not live without the help and strength of Germany [71]7,
cioBocnioydyenns “A unitedEurope [71]” aneropuyHo omucye €auHy €BpOIy SIK
CYKYIHICTB KpaiH, a “the strength of Germany [71]” nmamae 1iit cykymHocTi 00pa3
CHJIM Ta BaKJIMBOCTI.

CTOCOBHO CTWJIICTUYHUX MPUHOMIB, y TEKCTI MNPOMOBU BHIUISIOTHCS
nepconigikaii Ta rinepoonu. Hampukiazn, B ¢pasi: “It is like making a long and
agonizing journey to leave the North Pole only to find out that, as a result, you
have woken up in the South Pole [71]”, BukOpuCTaHHS MOPIBHSHHS 3 JOBrOIO i
OOJIICHOIO TOJIOPOXOKIO BIATBOPIOE MeTadOpUYHHN o0pa3 mepexoay Bia OJHiel
CKJIQJTHOIII JIO 1HIIOI, HAOMMKaroud Ied o0pa3 10 OCOOMCTOTO JOCBIAY Ta
€MOIIIHHOTO CTaHY.

Y  mpomori “MIT Mid-Century Convocation”[64], B. Yepuwuib
BUKOPHUCTOBYE PI3HOMAHITHI JICKCUYHI Ta CTHJIICTHYHI 3aCO0M IS aKIICHTYBaHHS
BJIACHOI MO3HIli CTOCOBHO BaKJIMBUX IOJITUYHUX MHUTaHb, POOJISYM aKIEHT Ha
BXJIMBOCTI cmiBmpani 3 HiMeuydnHOI0, BIUIMBI JIIOJICBKHUX TIpaB Ta HEOOXITHOCTI
YTBOPEHHS €JUHOI €BPOIIH.

[TIpomoBa Binctona Yepuwmis, Buronomena Ha Massachusetts Institute of
Technology, BinmoOpakae BHCOKHI pPIBeHBb JIpU3MYy Yy BHUCIIOBICHHI OCOOMCTHX
MOTTISIIIB Ta TIEPEKOHAHb. BUKOpHWCTaHI JEKCHYHI Ta CTHJIICTHYHI 3aco0u
JI0TIOMaraioTh CTBOPUTH o0pa3 “mipuyHoro A, mo BUABIAETHCA dYepe3 BHOIp
KOHKPETHO1 JICKCUKH Ta 3aC001B BUPA3HOCTI.

Hanpuknan, y mpoMoBlI BUKOPUCTOBYIOTHCS HEOJIOTI3MH (110 3apa3 CTalu
icTOpr3MaMH) — HOBI cJioBa ab0 CJIOBOCIIONydeHHs, Taki sk “‘cold war [64]”, sxki

CTalOTh KJIIOYOBUMHU TEPMIHAMU JJI BUSHAYEHHS T'€OMOJITUYHUX peaniid. Takox,


https://www.nationalchurchillmuseum.org/the-council-of-europe.html
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MOXHA BIJ3HAYUTU BHUKOPUCTAHHS ICTOPU3MIB, IO BKa3ylOThb HA ICTOPUYHMIA
KOHTEKCT Ta PO3yMIHHsS JIWHAMIKU IMOMAIH, Hampukiam, “Victorian era [64]” um
“World Court at the Hague [64]”.

VY po3rmsal  CTUIICTUYHHMX 3aco0iB y MPOMOBI 30KpeMa BHIUISIOTHCS
emiTeTH, SIK1 JOJIal0Th BUCJIOBIIIOBAHHSM BEIUKY OapBUCTICTh Ta €MOLIMHICTD.
Hanpuknazn, emiter “hideous mechanical slaughter [64]” BukopucToBy€eThCS AJIs
OMUCYy BIMCHKOBUX MOJI Ta 32 CBOEID CTPYKTYPOIO € CKIIAJIHUM, aJ)Ke€ 00'€HYy€
JIBa CJIOBA, 1110 CIIJILHO CTBOPIOIOTH HACHUYEHY KapTHHY. CEMaHTUYHO IIEH CTITET €
acoIllaTUBHUM, OCKUIbKM BiJ3HAYa€ThCs BHKOpPHCTaHHAM cioBa ‘“hideous [64]”,
AK€ HaJa€ MOMY HETaTHBHOTO 3a0apBJICHHS Ta AaCOLIIETHCSA 13 IKAXJIUBICTIO
BIMCHKOBUX MOIIN.

3 iamoro 6oky, emitet “splendid part America is playing in the world [64]”
32 CBOEIO CTPYKTYPOIO € CKIIAJHUM, OCKUIBKH BKJIIOYAE CJIOBA, SKi B CYKYITHOCTI
BUPAXAIOTh BEJMKY 3HAuymlicTb. CEeMaHTUYHO Il eMiTeT MOXHa BBaXaTH
acollaTHBHUM, OCKUIbKH BUKOpPUCTaHHS cjoBa “splendid [64]” Hagae MO3UTHBHOTO
BIJITIHKY Ta aCOIIIOETHCS 13 BEJIMUYIO Ta OJIArOpOJICTBOM pOJIi AMEPHKU B CBITI.
OO6uaBa 1l emTeTH MaWCTEPHO BUKOPHUCTOBYIOTHCSA Uepuuiuiem Il TOCATHEHHSI
KOHKPETHOT €MOIIiIfHOT peakirii Ta BpaXKeHHS Ha CITyXadiB.

Takox y TIpOMOBI MOXKHa TIOMITHUTH aJleropii Ta TOPIBHSHHS, Kl
PO3IIKPIOIOTH 00pa3HicTh TEKCTY, Taki sk “The flame of Christian ethics is still our
highest guide [64]” uu “The trees do not grow up to the sky [64]”.

Y umiit mpomoBi Yepunmsuith BUKOPHCTOBYE PI3HOMAHITHI JIEKCHYHI Ta
CTHJTICTHYHI 3aCO0M JJI MITKPECICHHS CBOIX OCOOHMCTHX IOTJISIIB, a TAKOX JJIS
CTBOpPEHHSI 00pa3HOTO BIATBOPEHHS CBOIX €MOIlill Ta MEPEeKOHAaHb y BUCJIOBIICHHI
“mipuaHoro .

VY mpomoBi Bincrona Yepuwis, moB’s3aHiil 3 OTOJIOMICHHSIM O€3yMOBHOI
kamitymsii Himeaunnu y 1945 pomi [69] MokHA BUILTUTH PI3HOMaHITHI JIEKCUYHI
Ta CTUJIICTUYHI 3acCO0M, SIKI CIPUSUIM BUPAXKEHHIO OCOOMCTUX MEPEKOHAHb Ta
eMOIliil aBTOpa, a TaKOX BIUIMHYJIH HA CHPHAHITTS ayJuTOPIEI0 BaXIJIHBOT

iH(popMarii.


https://www.nationalchurchillmuseum.org/winston-churchill-announces-the-surrender-of-germany.html
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IIpomoBa Bincrona Yepuwsuisi HacuyeHa ICTOPU3MAaMHM, SIKI MEPEAArOTh
3Hauymi noxii (“armistice terms [69]”, “unconditional surrender [69]”), a Takox
eBpemizMaMy,  COPSIMOBAaHMMHM  Ha  3IJQKEHHS ~ JKOPCTKOI  CUTYyalil
(“prostratebeforeus [69]”). o Toro i, BKMBaHHSA aHTATE3 Ta TrinepOoI
mizkpecitoe Bennd 1 Bary monid (“‘almost the whole world was combined against
the evil-doers, who are now prostrate before us [69]).

VY mosnenni B. Yepunsuist 4acTo BUKOPUCTOBYETHCS CTUIICTUYHHUM MPUOM
ayeropii, sika jomnomMarae ysiBHO 300pakaTH OaraTorpaHHicTh moaii (“Advance,
Britannia! Long live the cause of freedom! [69]”). Takox BaXIMBUM €
BUKOPUCTaHHS MepcoHidikaiii Ta METOHIMIN NIl CTBOPEHHS >KMBOI Ta 00pa3HOT
moBH (“Japan remains unsubdued [69]”, “Devote all our strength and resources to
the completion of our task [69]”).

VY mosnenni B. Uepunsuist 4acTo BUKOPUCTOBYETHCS CTUIIICTUYHHUM MPUAOM
ayeropii, sika Joromarae ysBHO 300pakatu OaraTorpanHicTs moxiii (‘“Advance,
Britannia! Long live the cause of freedom! [69]”). Takoxkx BaXIUBUM €
BUKOPUCTAHHS TIEpCOHidiKaIlii Ta METOHIMINA JJIsI CTBOPEHHS KUBOI Ta oOpas3Hol
moBH (“Japan remains unsubdued [69]”, “Devote all our strength and resources to
the completion of our task [69]”).

BpaxoByroun BHUKOpHCTaHI 3aco0M, MOXKHA BH3HAYWTH, IO IPOMOBA
Bincrona Yepuwuis Bpakae CBOEK EMOIIMHICTIO Ta OOpPa3HICTIO, CHLIBHO
Mepearou BaXKJIMBICTh MOMEHTY Ta MOEAHYIOUM AaHANITUYHICTH MOBJICHHS 3
BUPA3HUMH JIEKCHYHUMHU Ta CTUITICTUYHUMU TIPUHOMaMHU.

VY nucti B. Yepunmns no ®@pankinina Py3sensta, Hanucanomy 16 aucTomnana
1940 poky [83], cmocTepiraeTbcsi BUKOPHUCTAHHS PI3HOMAHITHUX JIGKCUYHHX Ta
CTHIICTHYHUX 3aco01B, 1[0 [JOJAIOTh BHCJOBIIOBAaHHAM €MOILIHHICTL Ta
BUPA3HICTb.

Y 5mcTi MM CTIOCTEpiraeMoO BUKOPHUCTaHHS CMITETIB, IO HAIAI0Th
JTOJaTKOBMX XapaKTePUCTHK TpeaMeTaMm Ta sBuinaMm. Hampukian, “big French
ships” [83] ta “uninjured Italian battleships” [83] magaroTh KOHKpPETHI 00pa3u

KOpaOJIiB, MIAKPECTIOIYN 1X BaXXJIMBICTh Ta cTaH. Yepuiib BKHMBae MeTadopy y



38

¢paszi “on the outlook for 1941 [83], m0 mepeHOCUTHh yBary Ha MaiOyTHE,
JTIO3BOJISIFOUM YMTA4YeBl YSBUTH 1€ SK MEBHUU morisiag abo mependadeHHs Ha
MaiOyTHe monii. Bukopuctranus cioBa “deeply” [83] mepen “obliged” [83]
MIAKPECIIIOE BEJIMKY BIASYHICTH aBTOpa 10 ajapecara 3a Horo nii. BiH Takox
BukopuctoBye aopesiatypy “TRIPLE PRIORITY” [83] nma mouatky mwmcra, mio
BUJIUISIE MOTO TIOBIOMIICHHS SIK OCOOJIMBO BAXKIIMBE Ta TEPMIHOBE.

3aranom, y aucti B. Yepuwinsg mu 6a4uMoO BUKOPUCTAHHS PI3HOMAHITHHUX
JEKCUYHUX Ta CTWIICTUYHUX TPHHOMIB, M0 JOMOMAararTh ITJIKPECIUTH
BaXXJTUBICTh Ta €EMOIIHHICTh BUCIOBIIOBAHb.

IIpomoBa “The Invasion of France, 1944” [67] moOpe BimoOpaxkae
JIEKCHYHI Ta CTHJIICTHYHI 3aco0M, IO BHKOPHCTOBYIOTBCS JIJII BHPAXKCHHS
JTpu4HOTO S y MOJITUYHOMY KOHTEKCT. Y MPOMOBI BUKOPHUCTAHO PI3HOMAaHITHI
CTHIIICTUYHI (irypu Ta JEKCUYHI TMPUHAOMH Jisi aKIEHTYBAaHHS IEPCOHAIBHOIO
CTaBJICHHS Ta €MOLIIMHO HACUYEHOTO BUPA3Yy.

Y TpoMOBI BHUKOPHUCTAHO eIMITETH, SKI HACHYYIOTh o0Opa3 Ta HaJarTh
BUCJIOBJIIOBaHHSAM €MOILIHHOTO BiATIHKY. Hampuknaa, emiter “memorable and
glorious event [67]” € ckiagHUM 3a CBOEIO CTPYKTYpPOIO, OCKUIBKH 00'€qHYy€E [1Ba
CJIOBa, CTBOPIOIOYM BPaKEHHS 3HAUYYMIOCTI Ta ciaBu monii. CeMaHTHYHO Ie
CHITET € acoI[laTHBHUM, OCKUIbKM BHKOPHCTaHHS CiiB ‘“memorable [67]” Ta
“glorious [67]” Hamae MO3UTUBHOTO 3a0apBIICHHS Ta ACOLIIOETHCS 13 HE3a0YTHHOIO
Ta BEJINYHOIO MOJI€IO.

Takox BapTo Bi3Haumth emiteT “relentless pursuit [67]”, skuii, 3a cBO€rO
CTPYKTYPOIO, € CKIaIHUM, OCKUIbKH 00'€THY€E JBa CJIOBA, CTBOPIOIOYM aKIIEHT Ha
Oe3MmepepBHOCTI Ta HAIMOJCTIIMBOCTI MOroHi. CeMaHTHYHO IIeH emiTeT MOYKHa
BBa)XAaTH acCOIIaTUBHHMM, OCKUIBKH cjioBO “‘relentless [67]” Hamae BigTiHKY
0€3)KaJIbHOCTI Ta HENOXUTHOCTI B HamojerimmBocTi. OOuaBa I EIITETH
JomoMaraoTs Uepuuiuiio JOCATTH BH3HAYEHOI €MOIIITHOT peakIlii B ayauTopii Ta

BKJIQJIAIOTHCS B 3arajiIbHUM CTUJIb MOTO BUCTYITY.
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Takox BUKOPHCTaH1 MOPIBHAHHS, 10 3MILHIOIOTH BPa)XEHHS Ta €MOLIMHY
chepy, Hanpukiazn, “the whole of the Polish, British Empire, French, and United
States Forces broke the German lines in front of them by frontal attack [67]”.

[HonynsipHi Metadopuuni oOpa3u BUKOPUCTAHI JJIsI CTBOPEHHS BpPAXKEHHS,
110 MiJKPECIIOE aKTUBHICTD Ta IepeMory, Hanpukiama, “driving ahead, northwards,
in relentless pursuit of the enemy [67]”, “unjealous rivalry [67]”. KpiM Toro, aBTOop
BUKOPUCTOBYE METOHIMIi, 110 PO3IMIUPIOIOTH cdepy KoHIemiii, Hanpukian, “the
United States Army has found a fighting leader of the highest order [67]”.

VY nmpoMoBiI MOXHa BIJ3HAYUTH BXKUTTS ajeropiil, siki 30aradyroTb 3MICT
BUCTYIy Ta poOisTh Horo Outbll 0Opa3HuM, Hampukiazd, “the liberation of Rome
mean that we shall have the power to defend it from hostile air attack, and to
deliver it from the famine with which it was threatened [67]”.

JlekcuuHi 3aco0M [OTIOMAararTh AakICHTYBAaTH TIEPCOHAIBHUN XapakTep
BUCTYITy, BUKOPHCTOBYIOUH crieiiudidHy JIeKCuKy, Hanpukiaazn, “liberation [67]”,
“vast operation [67]”, “immense armada [67]”. AKTUBHE BUKOPUCTaHHS CIIiB, IO
HAJAI0Th BUCTYIY BEJIWY, MJICHIIOE€ HOTO €(DEKT Ta pUTOPUYHY CHITY.

VYci i CTUTICTHYHI 3aC00M Ta JIGKCUYHI TPUHOMH CIIPUSIOTH MiAKPECICHHIO
ocobucroro 6aueHHs B. Yepunsis, HOro eMoIliHHOTO CTaBJEHHS Ta TOIJISIIB Ha
MOJ1i1, @ TAKOXX aKIEHTYIOTh JIpUYHE Sl B KOHTEKCT1 MOJITUYHOTO TUCKYPCY.

YV mucti B. Yepuwwis, Hanucanomy 23 mucromama 1940 poky [82],
CIIOCTEPITa€ThCsl BMiJIE BUKOPHUCTAHHS JICKCHUYHHUX Ta CTUJIICTHYHHX 3aCO0IB IS
BUPAXCHHS JIpUYHOTO S Ta MigKpeciaeHHs eMOITHOCTI BUCIOBIOBaHb. ONuH 13
XapaKTepHUX CTHJIICTUYHUX TPUHOMIB, SIKHA BUKOPUCTOBYETHCS Yy JIHCTI, — II€
amesIis 10 ajmpecarta, y JaHomy Bumanky, Ilpesuaenta PysBembra, mo Hagae
TEKCTY OCOOMCTOT0 XapaKTepy Ta BUPAXKa€ BIUIUB HA €MOIIWHUNA TOH JIMCTA.

JlekcMYHUI acmeKT y JUCTI Bpa)xa€ CBOEK TOYHICTIO Ta KOHKPETHICTIO.
Hanpuknan, Bukopuctanss ¢pas “starvation point” [82], “grievous addition” [82],
“naval strain” [82] nmomomarae cTBOpUTH 00Opa3 HAMNpPyKEHOI CHTYyaIlii Ta
MIJCUIINTU BaXJIUBICTh TeMU. Yepuriib BUOUpAE CIIOBA, sIKI HE TUILKU MEPENa0Th

dakTuHy 1HPOpPMaIito, a 1 eMOIIITHO 3a0apBIIOIOTh KOHTEKCT.
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30kpemMa, BUCJIOBIIOIOYM 3aHEMOKOEHHS 100 HEO0e3MeKH HIMEIbKOT
okynariii 060x OeperiB npotoku ['iOpantapy, BiH BUKOPUCTOBYE CJ0OBa “Qgrievous
addition”, mo Bka3ye Ha TSHKKI HACTIIKH JJI1 OPUTAHCHKOTO (IIOTY.

Taxox, Yepuniiiap BUKOPUCTOBYE CTPYKTYPOBaHI PEUEHHS IJISl BHPAKCHHS
CKJIAJTHOCTI CUTYyaIlii Ta BaXJIMBOCTI NMPUHHATTS pimeHHs: “The Rock of Gibraltar
will stand a long siege but what is the good of that if we cannot use the harbour or
pass the Straits?” [82] Takuii miaxig poOUTh TEKCT YITKUM 1 JAKOHIYHUM.

VYci 1l neKcuyHi1 Ta CTUJIICTUYHI 3acO0U CHUIBHO JO0TOMAaraloTh BUPaKEHHIO
“mipudHoTro S’ Ta peansicTUYHOrO CTaBJICHHS JI0 CHTYaIllil, CTBOPIOIOYH BPAKCHHS
HEOOX1THOCT1 Ta HEBIKJIAHOCTI B IPUUHSTT1 PILICHb.

AHaNi3yloun JIEKCUYHI Ta CTHJIICTUYHI 3aCO0M, BUKOPUCTaHI Yy MPOMOBI
“Penny-in-the-Slot Politics, 1934” [80] B. Uepuwnmis, MOXHa BiI3HAYUTH P
BUPAa3HUX €JIEMEHTIB, IO CHPUIIOTH CTBOPEHHIO o0pa3y ‘“mipuunoro A Ta
BHUPaXEHHIO HOTO 1HIWUBITyaJbHOCTI.

JlexcuyHi 3acobu:

1. EBdemizmu. Y BucnosmoBanHi “The machine, again, has the advantage of
the man [80]”, Bxuto eBdemizm ‘“‘advantage [80]°, moO BimoOpa3uTH
OuThIy €()EeKTUBHICTh MAIlIMHU TOPIBHSAHO 3 JIIOJMHOI Ta MIIKPECIUTH
TEMY TIOCTYIOBOI BTpaTH 1HIWBITyaIbHOCTI.

2. Heonorismu. Buciosu “Penny-in-the-Slot Politics [80]” ta “put a penny in
the slot [80]” crBoprorOTH 00pa3 MamIMHU Ta BiJ3HAYAIOTHCS BXKHTTIM
HEOJIOT13MIB JIJIs1 OPUTIHAIBHOTO BUPAKEHHSI TOJTITUYHOTO MPOIIECY.

3. Icropmmu. ®paza “Civilization has spread its multiplying complications
[80]” micTuth icTopusm “multiplying complications [80]”, skuii Bkazye Ha
CKJIQJTHICTh, III0 3pOCTA€ BHACIIIOK IUBLII3AIIHHOTO PO3BUTKY.

4. Bynwerapusmu. BkuBanHs TepMiny “put a penny in the slot [80]” moxe
pO3TIIANATUCS SIK BYJAbTapHWA BHUCHIB, IO aKIEHTYE€ Ha TMPOCTOTI Ta
MEXaH130BaHOCTI1 MOJIITUYHOTO TPOIIECY.

CTuiricTUYHI 3aCO0H.
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1) TopiBusuus. [opieasaus “Commerce depends on combination; Parliament
depends on personality; trade is based on agreement; politics on discussion
[80]” Bim3HAYya€ BIIMIHHICTh MK KOMEPIIED Ta MOJITUKOO, HATOJOIIYIOUU
Ha HEOOX1THOCT1 OCOOMCTOCTI B OCTAHHIM.

2) Ilepconidikamig. “The machine, again, has the advantage of the man [80]”
BUKOPUCTOBY€E TNEpcOHI(iKalio, HAJAOYM MAallMHI SKOCTI, SIKI 3a3BUYail
NpUTaMaHH]1 JIIOJAUHI, 100 BUKIMKATH €MOIIHUHI BIATYK.

3) Auntutesa. “Great events and little men [80]” cTBoOpro€ aHTHUTETHYHHIA
KOHTPAacT, I00 BHUCJIOBUTH PO3AUICHHS MDK 3HAYyIIUMH TOJIAMH 1
HEBEJIMKUMU OCOOUCTOCTIMU.

4) T'inep6ona. “The tragedy of the twentieth century is that the development of
human beings lags far behind the growth of their undertakings [80]”
MICTUTh  TinepOoiy, MO0 MIAKPECIIOE  PO3PUB  MDK  PO3BUTKOM
1HAMBINYaJbHOCTI T4 PO3IIUPEHHSAM IXHIX CTIPaB.

5) Jlirora. ®pa3a “smart and punctual, and giving satisfaction to his superiors
[80]” BuKOpHCTOBYE JITOTY AJIsA OMUCY iACAILHOTO IMOJIITHKA SK IPOCTOrO
CIIYXHSTHOT'O CJTY>KOOBIIS.

VY miii mpomoBi Yepumiuib BAANO BUKOPHCTOBYE DPI3HOMAaHITHI MOBHI Ta
CTHJIICTHYHI 3aco0u, mo0 mepeaaTd CBOI JyMKH Ta BUCIOBUTH OOYpPEHHS IIOJO
BTpaTH 1HIWUBITYaJbHOCTI B €MIOXY MAaCOBUX Ta MEXaHI30BaHUX CTPYKTYP.

VY mucti B. Uepunmna no ®pankiina Py3senbra, naroBanomy rpyaaem 1940
poky [84], cmocTepiraeTbcsl Biajge BUKOPHUCTAHHS JICKCHYHHMX Ta CTHIICTHYHHX
3aco0iB Juisi BUpaKeHHS “‘mipuyHoro S’ Ta MmIKpecIeHHS eMOIIHHOCTI
BUCJIOBJIIOBaHb. Uepumiiibp oOupac ciaoBa 3 TOYHHM 3BAXKEHHSIM, 100 HamaTu
JUCTY BUPA3HOCTI T4 BUPA3HOCTI.

CTWIIICTUYHMN NpUAOM, SKUW BHIUIAETBCS Yy IbOMY JIMCTI, — TII€
BUKOPUCTAHHS TOHKOI JIIPUYHOCTI Ta BIAUYTTS BTpatu. BiH BukopucroBye dpasy
“what a loss this is to me personally and to the War Cabinet” [84] ans Toro, mo6
MIJKPECIUTH OCOOMCTE 3HAYEHHS IOrO PIIIEHHS Ta MHOro BIUIMB Ha HBOTO

ocobOucTo 1 Ha BiiicbkoBMiT KaOIHET.
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JIeKCMUHUI acleKT TaKOXK BPa)Ka€ CBOEID TOUYHICTIO Ta KOHKPETHICTIO, IO
J0TIOMara€e CTBOPUTH o0Opa3 CUTyalli Ta MIJCHWIMTH BaXXJIUBICTb TeMU. YUepuuiuib
oOupae cnoBa, SKi HE TUIbKHM NepeAaroTh (akTUUHy 1HPOpMAILilo, a W eMOIIIHO
3a0apBIIIOIOTh KOHTEKCT, Hampukian, “the transaction of business and the
relationship between our two countries, and also the contact with you, Mr.
President, are of such supreme consequence to the outcome of the war” [84]. Take
chopMynbOBaHE PEUCHHS HAJa€ TEKCTY BHPA3HOCTI Ta BaXKJIMBOCTI.

Y mpomoi B. Uepummns “The Defence of Freedom and Peace” [72]
BUSIBJICHO 0arato JEKCUYHUX Ta CTUIICTUYHHUX 3aCO01B, 5Kl CIIPUSIOTH BUPAKEHHIO
“mpuynoro S”. Heonorizamu, abo HOBOCTBOPEHHS, BIACYTHI B JAHOMY TEKCTI.
[TpoTe, MOXHA BiI3HAYMTH BUKOPUCTaHHS icTopu3MiB, Takux sk “Dictatorship
[72]”, “Communists [72]”, “Nazidom [72]”, sxi poOasiTh aKIEHT Ha iICTOPUYHHUX
peaisix Ta NOJITUYHUX TEeUISX Yacy, M0 JOJIa€ TEKCTY MIATEKCT 1 TITUOUHY.

Kpim Toro, mpomoBa Hacuue€Ha pPiI3HOMAHITHUMU CTWJIICTUYHUMU
npuiiomaMu. Y TPOMOBI NMPUCYTHI Taki CTWIICTUYHI (PirypH, sik mepcoHidikalis,
sIKa HaJa€ abCTPaKTHUM IOHATTAM Jroackkuii oopas (“Children are to be taught in
their earliest schooling.. [72]”.). TakoX BHUKOPHUCTOBYIOTbCS METOHIMIS
(“Dictatorship—-the fetish worship of one man [72]”), mo A03BOJsE 3aMiHUTH
MOHATTS OJTHUMH CHMBOJIYHUMHU acolfianisiMu. ['imepOona, ska BUKOPHUCTOBYETHCS
mis migcuneHas edekry (“...but in their hearts there is unspoken fear [72]7),
POOUTH TEKCT OLIBIIT €MOIIHHO HACHYCHHUM Ta 3alaM'sITOBY€ThCS.

Kpim Toro, UYepumyuib 3acTOCOBY€ €IITETH, SKI HAJAIOTh OUIBII
neramizoBaHoro omnucy (“industrious, faithful, valiant [72]”). CrtpykrypHo 111
EMITETH € TMPOCTUMHU, OCKUTHPKA KOXHUN 3 HUX BUKOPUCTOBYE JIUIIEC OJHE CIIOBO
st onucy. CeMaHTHYHO €MITETH € acOIlaTUBHUMH, OCKUIBKM BOHHM HAJalOTh
MO3UTUBHUM XapakTep THM, KOTO BOHHM XapaKTEPHU3yIOTh. TakoXK MOPIBHSHHS
(“They are afraid of words and thoughts; words spoken abroad, thoughts stirring
at home [72]”) BUKOPHUCTOBYIOTHCS JIJIsi TPHUBEICHHS KOHKPETHHX ‘‘300paKCHb

[72]” Ta nepenayl cuTyauii y BUTJIs1 3p03yMUINX 00pa3iB.


https://www.nationalchurchillmuseum.org/the-lights-are-going-out.html
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i cTumictuuHi 3aco0u crnpusioTh (GOPMYBAHHIO IMIPECUBHOrO 00pa3y B

MOBJEHHI Yepuwsuis, poOIsITH NPOMOBY OUIBII MPOHUKIMBOK Ta E€MOLINHO

3BOpPYLUINBOIO. BoHM jgomomaraioTh CTBOPUTH €(eKTHBHI MeTagopu Ta

AKOCHTYIOTH yBary Ha KIIIOUOBHX MOMCHTAX, HaJJar0O4u TCKCTY rIMOWHH Ta naTocy.

[amra mpomoBa Binctona Yepuusis [76] 3BepTaeTbest A0 JipuuHoro S uepes

BXKMBAHHS PI3HOMAaHITHUX JIEKCUYHUX Ta CTHIIICTUYHUX 3aCO01B, K1 JOMOMAararTh

CTBOPUTHU €MOIIHO HACUUEHUN 00pas3.

1)

2)

1)

2)

3)

4)

JlexcuuHi 3aco0u:

EBdemizmu. BxxuBanus Bupasy “locked in deadly struggle [76]” BinoOparae
BiliHy 5K “Oopomwby [76]”, “struggle [76]°, Hamarar4uch 3rIaIUTH
KOPCTOKICTb Ta PYHHIBHICTh KOHQJIIKTY.

dopmanbha aekcuka. “‘comradeship [76]”, “summit [76]”, “allegiance [76]”
— CJIOBA, SIK1 HAJIal0Th MPOMOBI (HOPMAIBHOCTI T4 BULTYKAHOCTI.

CrunicTuyHi 3aco0u:

Emitern. “deadly struggle [76]”, “terrible weapons [76]”, “stern task [76]”,
“formidable years [76]” — emiteTn HmiAKPECIIOIOTh CEPHO3HICTD CUTYaIil Ta
BiMUyTTs 3arpo3u. CTPYKTYpHO Il €MiTeTH € MPOCTUMHU, OCKUIBKH BOHHU
CKJIQJIal0ThCS JIMIIE 3 OJHOTO CJIOBA, ajie iXHE 3HAYCHHS € HACHYCHHM Ta
BupasauM. Cemantuuno emiteT “deadly [76]” acoriroeThest 3 HeOE3MEKOO Ta
netanbHicTIO, “terrible [76]” mamae BimuyTTs cTpaxy i skaxy, “stern [76]”
HiIKPECIIIOE CYBOpICTh Ta HEMOXUTHICTH, a “formidable [76]” Bkazye Ha
BEJIMYE3HUH BIUIMB UM 3arpo3y.

[epconigikamis. “war, raging and roaring [76]”, “creeping nearer to our
hearts and homes [76]” — magaioTh BiliHI aTpUOYTH >KHUBOI ICTOTH, IO
miAKpecoe 11 HeOe3neKy Ta BaXKJIUBICTb.

Imepooma. “brightly-lighted island of happiness and peace [76]" -
rinepOoinizye o0pa3 pi3ABsHOI aTMocdepu, HaAar4Yu HOMY OCOOIHBOTO
BHUPA3HOCTI Ta 3HAYYIIOCTI.

Jlitora. “storm [76]”, “cares [76]”, “dangers [76]” — mepenik cTaHiB, SKi

XapaKTEepPU3YyIOTh HEerapa3iu Ta HeOe3MeKy BilHHU.
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5) Antutesa. “happiness in a world of storm [76]” — npoTUCTaBIICHHS BifiHH 1

PaJOCTI, 110 MIJCUITIOE KOHTPACT Y MPOMOBI.

i 3acobu po6asTe npomoBy BincTona Uepuumist 1o0pe CTpYKTypOBaHOIO,
J03BOJISIIOTh €MOIIHHO BIUIMHYTH Ha ayJAUTOPIIO Ta MIAKPECIUTH MTHUOOKHUM 3MICT
PI3JIBSHOTO MOB1IOMJICHHS.

IIpomoBa Bincrona Yepuwmis, Burosnomena y 1941 poii mig yac Bi3UTYy B
XappoBChbKy KONy [65], Bpakae pi3HOMAHITHICTIO Ta BHPA3HICTIO JICKCUYHUX 1
CTHJIICTUYHUX 3aC001B, SIKI BUKOPUCTOBYETHCS HJisi BUpPAXeHHs ‘‘NipudHoro 1~
MOJIITHKA.

VY wiif mpoMOBi1  CHOCTEPIraeTbCcsl BUKOPUCTAHHS EMITETIB, SIKI PETENIbHO
migiopadi s BpaXeHHs TJIMOOKOT CMMCIIOBOI HACHYEHOCTI Ta eMOIIHHO1
HacuueHocTi. Hampukmazn, “catastrophic events [65]”, “unmeasured menace [65]”,
“long lull [65]”, “great or small [65]”, “sterner days [65]” — i Bupasu
BIITBOPIOIOTh ~ HACHIJIKK Ta peadii CKIaIHOiI CHUTyallii, BigoOpa)karouu
CTypOOBaHICTh Ta CIPUTHICTh TIOJNITHKA. 3a CTPYKTYpPOK E€IITeTH MOKHA
knacudikyBatu sk TpocTi. CeMaHTHYHO IIi €MITeTH MOXKHa BH3HAYUTH SK
acoIliaTMBHI, OCKUIBKM BOHHM HECYThb Yy co0i HeraTuBHe a0o0 HalpyKeHe
3a0apBJICHHS Ta AacCOIIOIOTHCS 13 CKIQAHICTIO Ta CEPHO3HICTIO OOCTaBHH.
Yepunsuth MaliCTEPHO KOPHCTYEThCS ICTOpU3MaMu, 30KpeMa BuciioBamu “the gap
[65]”, “drawn a sponge across her slate [65]”, mo yrBOproioTh MeTadOpHUHi
o0Opasu, 10 CIPUHMAIOTHCS CIIyXauaMU SIK CUMBOJIHM HAI[lOHAJIIBHOTO CIIPOTHUBY Ta
BITHOBJICHHS.

Bukopucranns aneropiii, sk y gpasi “meet with Triumph and Disaster. And
treat those two impostors just the same [65]”, crBoproe ckiamHi oOpa3u Ta
¢im1ocodChKi TYMKH, 110 3al1aM'STOBYIOTHCS.

[TomiTUK TaKOX BAAETHCS O PUTOPUYHHUX (DITyp, HANPHUKIAM, TimepOonu y
BUCJIOBax “Never, never, never, never-in nothing, great or small, large or petty —
never give in [65]” un anTHTE3UW y KOHTpacTi Mixk “darker days [65]” ta “sterner

days [65]”. Lle Hama€e Oro MOBJICHHIO EMOIIHOT CHIIA Ta IIEPEKOHIMBOCTI.
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Takuii maiicTepHuid BUOIp JEKCMYHUX Ta CTUIICTUYHHMX 3ac00IB CIIpUsi€e
(¢opMyBaHHIO 00Opa3y “mipuuHoro A’ y mpomoBi B. Uepummia sk eHepriitHoro,
€MOIIIITHOr0 Ta BIIEBHEHOIO Yy MEpPEMO3l, 110 3MIIHIOE Bipy B MaillOyTHE CBOEl
KpaiHu Ta 11 Hapoay.

[Mpomosa Bincrona Yepuwmnsa “Do Your Worst; We'll Do Our Best” [78]
Bi1oOpaxkae rMMOOKUNA 1 €eMOLIMHUNA BHYTPIUIHIA CBIT MOBLS, BUKOPUCTOBYIOUH
PI3HOMAHITHI JIEKCUYHI Ta CTWJIICTUYHI 3acCO0U Il BUpPaXE€HHs JiipudHoro S. ¥V
TEKCTI MOJKHA BHSBUTH JEKUIbKA JICKCHYHUX MPUHAOMIB, IO BKIIIOYAIOThH
iICTOpU3MH, eBGEMI3MHU Ta aHTUTE3U, K1 CTBOPIOIOTH BUpa3He 0Opa3He MOBJIEHHS
Ta eMOIIIMHY HACHYCHICTb.

Y npomoBi 3ycTpivatoTbes eBhemizmu, Hanpukiaa, “her long ordeal [78]”,
“comradeship of suffering [78]”, sixi npu3Ha4eHi MOM'SKITUTH TPAriYHUNA KOHTEKCT
BIliHM, aji¢ OJHOYACHO MepeaaTH WOro CyTHICTh. IcTopu3mm, Taki sik “prestoric
monster [78]”, “hideous massacre [78]”, miaKpecIIOOTh ICTOPUYHY 3HAUYIIICTh
MO/ Ta X BAXJIMBICTh Y PO3YMIHHI Cy4aCHOT'O KOHTEKCTY.

CTOCOBHO CTWJIICTUYHHMX NPUMOMIB, aBTOpP BHKOPHUCTOBYE aHtute3u: “We
ask no favours of the enemy. We seek from them no compunction [78]”. (e
IPOTHUCTABJICHHS 171 CTBOPIOE KOHTPACT Ta MIAKPECITIOE BIAMIHHICTH TOTJISIIB
000X CTOpiH KOH(JIKTY.

Takox  MOXHaA  BIA3HAYUTH  3aCTOCYBaHHS  CITETIB, HAIPHUKIA,
“unprecedented, novel pressure [78]”, M0 € CKIAgHUM 3a CBOEIO CTPYKTYPOIO,
OCKLTHKHM BKJTIOYAE JIBA CJIOBA, IO PA30M CTBOPIOIOTH BPAXKEHHS HA/I3BUYANHOTO Ta
HOBaTOpChKOro THUCKY. CeMaHTHYHO TIIeil emiTeT MO)XHa BH3HAYHTH 5K
acoIllaTHBHUMN, OCKUILKA BUKOPHUCTAaHHS ctiB “unprecedented [78]” ta “novel [78]”
MiZCHITIOE Bpa)kKeHHs HaJa3BHYaiiHOCTI Ta HOBM3HU. Takosxk “hideous, abject, subject
province [78]”, 1m0 BiA3HAYAETHCS CKIATHOIO CTPYKTYPOIO, OCKUIBKH 00'€IHY€E TpH
CJIOBA, 10 BPa)KaIOTh BUPA3HICTIO Ta HacHUeHICTI0. CEeMaHTUYHO TIeH eMmiTeT MOXKe
OyTH BU3HAUYEHUH $IK aCOIIaTUBHUM, OCKUIbKM BHUKOPHUCTaHI CIOBa CTBOPIOIOTH

BP)KECHHS KaXJIMBOCTI Ta MOTAaHUX YMOB, IO ACOIIIOETHCS 13 HU3bKHUM CTAaTyCOM



46

naHoi mposiHiii. [li emiTeTw HanaOTh OMUCYBAaHUM O00'€KTaM J10JaTKOBOTO
€MOIIIITHOr0 3a0apBIIEHHS Ta HAOYHOCTI.

VY3aranapHIOIOUH, JIEKCUYHI Ta CTUJIICTUYHI 3aCOO0M BUKOPUCTaHl y MPOMOBI
Binctona UYepuwsuisi MaiicTepHo Ta 3 METOIO  MIJKPECIEHHS TIMOMHU
BHYTPIIIHBOT'O CBITY MOBLS, HWOro €MOLIIHOI HACHMYEHOCTI Ta TOTOBHOCTI [0
MOAANBIINX TPYAHOIIIB Y BiifHI.

VY nucti Bincrona Yepuwmis go Knemenrinn Yepuwsuib, Hanmucanomy 15
BepecHs 1909 poky [81], Bupa3HO BigoOpa)eHi JIEKCHYHI Ta CTHIIICTUYHI 3ac00H,
SKi J0TIOMararoTh BUPaXCHHIO JIpHYHOTO S Ta mepexxuBaHb aBTopa. OgHUM i3
OCHOBHHX CTHJIICTHUYHUX TPUHOMIB € BHUKOPUCTaHHS EMOTHBHO 3a0apBIICHUX
eniteTiB Ta ¢pas, Takux gk "vy good place" [81], "vy sallow" [81], "extremely
dull" [81], "vile & wicked folly & barbarism" [81], mo HamarOTh TEKCTY
€MOIIIITHOCTI Ta B110OpaXkaroTh 0OCOOUCTI MepexuBaHHs Yepuis.

VY mucti B. Yepunmist 1o Knementinu Yepuuiuib, BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK
IpOCTi, Tak 1 ckaaaHi emitetd. Hampukman, npoctuii emitet "vy good place™ [81]
nepeiac KOHKPETHE BPa)KEHHS MPO CHPHUHHSATTS aBTOPOM CBO€ET MO3HMIIIT, TOMA1 K
ckiaanuuii emirer "complete divorce between the two sides of German life" [81]
HaJa€e J0/IaTKOBOT JeTai3allii Ta IITMOMHN ONMCYBaHIN CUTYaIT.

[Ilomo ceMaHTUYHOT MPHUPOJN CIMITETIB, y JIUCTI MPUCYTHI SK aCOIliaTHBHI,
TaK 1 HEACOIIaTUBHI CIITCTH. ACOI[IaTHBHI €mTeTH, SK, Hampukiazg, "vy good
place” [81], "vy sallow" [81], acormitolOThcs 3 €MOLIKHO 3a0apBJICHUMHU Ta
BpaKalOUYMMU BPKCHHAMH. Y TOHM 4ac sIK HEacOIllaTHBHI €MITeTH, sIK, HAPUKIIA],
"complete divorce" [81], "terrible engine" [81], mepenaroTs OinbII abCTpakTHI Ta
00'€eKTUBHI XapaKTepUCTHUKH CUTyallii abo o0'ekTa, 0€3 MPHUB'I3KK A0 EMOIIHHUX
acorriarii.

JlekcMUHMII acMeKT Yy JIUCTI TaKOXK Bpa)ka€ CBOEK KOHKPETHICTIO Ta
BUpasHicTio. Hanmpukitan, BukoprucTanHs cliiB "great manoeuvres" [81], "banquet
at the Bavarian palace" [81], "complete divorce between the two sides of German
life" [81], mamae neraneil Ta KUBOTO ONHUCY IOJIM, SIKI aBTOp IEPEKUBAE Ta

CIIOCTEpIrae.
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VY CcTpyKTypi pedyeHb TAaKOX HNPUCYTHIA OCOONMBHUH MiIX1J, IO JOMOMArae
MIIKPECIUTH  BaXKJIUBICTh Ta  €MOIIMHICT,  BUCJIOBIIOBaHb.  YUepuwib
BUKOPUCTOBYE PUTOPUYHI 3BOPOTH Ta 3BEPHEHHS 10 aapecara, Hampukiaa, "My
darling” [81], "Sweet cat" [81], mo CTBOpIOE BIAUYTTS OCOOHMCTOrO 3B'I3Ky Ta
€MOIIIITHOT 3aJTy4eHOCTI.

VYci 1l JeKcHyHl Ta CTUJIICTUYHI 3aCO00M CHUIBHO JIONOMAararoTh NepenaTH
mipuune S Yepuuis Ta MIAKPECIUTH HOTO OCOOMCTI MEPEKUBAHHS Ta €MOIl Y
3B'SI3KY 3 TIOJIiSIMU, OTIUCAHUMHU Y JIHCTI.

Y mpomosi Binctona Yepuwmns “The Fourth Climacteric. 1941” [79]
3ycTpidyaeMo 6arato JeKCUMYHUX Ta CTHIIICTUYHUX 3ac001B, 1110 BiI0OpakatoTh HOTO
mipuune 5. BiH BukopucToBYE eBdemizmu, sk “intense turning points [79]” Ta
“non-aggression treaty [79]” ans mOM'SKIIEHHS Ta YHUKHEHHS MPSIMOrO BHpa3y
JNECTPYKTUBHUX MOAIM um faid. Takoxx, y NpoMOBI BUKOPHUCTaHI ICTOPU3MH,
3okpema “the Royal Air Force [79]” Ta “the Nazi regime [79]”, mo HamaOThH
crienupiYHUN ICTOPUYHHN KOHTEKCT 1 € KIIOUYOBUMH TOHATTAMU Y KOHTEKCTI
BUCJIOBJIIOBaHb.

Crunictuano Yepuwsuth BAAETBCA 10 PISHOMAHITHUX (QIryp PHUTOPHUKHU:
nepcoHidikariii, aeropii, MetoHiMmii. Hampukiaa, Horo onuc HIMEIBKOTO Hamaxy
na Pociro “Hitler attacked and invaded Russia [79]° Mae enemenTH
nepcoHidikarltii, 1e aii IPUMUCYIOThCSA KOHKPETHIM 0co0i. Bukopucranas aneropii
BUJHO B TakuX ¢pazax, sk “the Russian soldiers standing on the threshold of their
native land [79]”, ne BiliCbKOBiI BHCTYHAIOTh YOCOOJIEHHSM pigHOi 3emuri. Kpim
TOTO, TMPOMOBA MICTUThH IPOHII0, OCOOJIMBO y BHUCIOBICHHSAX PO HAIMCTCHKHM
pPeXUM Ta KWOTO TOMABII HaMipH, IO PO3KPUBAIOTH UepUWSIILOBY HETaTHBHY
OITIHKY il 1HIIIOT CTOPOHH KOHITIKTY.

I{i nexcuuHi Ta CTWIICTHYHI 3aco0M MOTMOMararoTh Uepumiiio CTBOPHUTH
EMOIIIHHO HAaCHYCHY MPOMOBY, V SKI BiH BHSBJISE CBOE OCOOWMCTE CTABJIICHHS JI0
MOJIiM, aKIEHTYe Ha 3arpo3y HAIMCTCHKOTO PEXHUMY Ta 3aKIUKa€ MO €THOCTI Y

00pOoTHO1 MPOTH (PalIu3My, HaJIal0Ul HOMY JIIPUYHOTO XapaKTepy.
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[MpomoBa B. Yepummns “Give Us the Tools, 1941 [63] Bpaxkae CBO€O

MOBHOIO PI3HOMAHITHICTIO Ta BHCOKMM pPIBHEM CTHJIICTHYHOI BUPA3HOCTI, IO

BUSBIIIETHCS| Y BUKOPUCTAHHI PI3HUX JIGKCUYHUX Ta CTHIIICTUHYHUX 3aCO01B.

JlexcuyHi 3aco0u:

1)

2)

3)

HeonorizMu. Y TekcTi BIACYTHI SCKpPaBO BHUPAXKEH1 HEOJOTI3MH.
3aMiCTh IIOTO BUKOPUCTOBYIOTHCS aKTyallbHI CJIOBa TOrO 4acy, SKi
Bi100pa)xaroTh CYTHICTh MOJITUYHOTO Ta BIHCHKOBOI'O KOHTEKCTY.
[cropusmu. [IpomoBa BkiIOYa€E iICTOPUYHI MOCHUJIAHHS HA TOJIi TOrO
yacy, Taki sk itajilicbke BTOprHeHHs B ['pemito Ta moxaii Ha Cxoxi
JIiBii. Ile Hamae KOHTEKCTY Ta 3B'A3y€ MPOMOBY 3 aKTyalbHUMHU
[IOI1IMH.

[inepOonu. BukopucranHs BHCIOBIIOBaHb, Takux sk “Herr Hitler
will do his utmost to prey upon our shipping [63]°, wmae
rinepOoIYHUM XapaKTep, MIJCUITIOIYHN 3arpo3y BINCHKOBOI /il IPOTH

Benukoi bpuranii.

CTuinicTiyHi 3aC00u:

1)

2)

Enitern Ta mopiBHsAHHS. B)KWBaHHS €MITETIB 1 HOPIBHSAHB, HAITPUKJIIA],
“the heroic Greek Army [63]”, 110 € CKJIaJIHUM 3a CBOEIO CTPYKTYPOIO,
OCKUIBKH 00'€JHY€E J1Ba CJIOBa Ta BUpaXKa€ TIEBHUM TOTJIST HA TEPOI3M
rpenpkoi apmii. CeMaHTUYHO 1€ eIMTeT € acolllaTUBHUM, OCKUIbKU
cioBo “heroic [63]” mojae MO3UTHBHOTO BIATIHKY Ta aCOILIIOETHCS i3
BEIMYYIO Ta MYXKHICTIO. AmnHamoriuno, “the British squares at
Waterloo [63]” € cknagHuM Ta HaJa€ TEKCTY eMOIIMHMIA 3a0apBIICHHS
Ta pealizye BeJIUd 1 repoi3M B OMHKCI MOIIH.

MeTtoHiMii Ta cuHekn0oXu. BxkuBanus takux diryp, sk “the Royal Air
Force grows [63]” a6o “the British Empire [63]”, nmo3Boisie
BU3HAUUTU POJIb OKPEMHUX EJIEMEHTIB y 3araJlbHOMy KOHTEKCTI Ta

nepeiaTi IXHIO BaXKJIUBICTb.
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3) I'imepOonu. BukopucranHs TinepOOIIYHUX BUCIOBIIOBAHb, TAKUX K
“conquer or die [63]”, miacWIIIOE PilTydicTh Ta BIIJAHICTH OPUTAHIIIB
B 00JIMYY1 3aTrPO3H.

[IpoMoBa epeKTUBHO BUKOPHUCTOBYE 111 IEKCUYHI Ta CTUIICTUYHI 3aCO0M 151
CTBOPEHHSI CHJIBHOTO 1 BHUpa3HOro oOpaszy “mipuuHoro S”, BHCBITIIIOIOYHU
TepOiuHICTh, PIIYYICTh Ta BIAAAHICTH OOPOTHOI 3a CBOOOAY IHIIMMU MOBHUMU
3acobamu.

ITpomora B. Yepuwmmis “The Old Lion” [68] BigoOpaskae rimOOKi JipudHi
BIJITIHKM 4Yepe3 BXXUBAHHS PI3HOMAHITHUX JICKCUYHUX Ta CTUJIICTUYHUX 3aCO0IB,
110 MepeIatoTh HOro 0COOUCTI MEPEKOHAHHSI Ta €MOIIii.

Bapro Binm3HaunTH, 1110 mpoMoBa BKIIFOYAE B ce0€ ICTOPU3MH, SIK1 CITIB3BYYHO
3By4YaThb y JICKCMKOHI Uepuwmiuisl Ta BiloOpakaroTh HOro 3B'SI30K 13 MHUHYJIUM.
Hanpuknan, y Bukopucrtanuni ¢pasu “the Old Lion [68]”, sika meradopudHO
BU3Hauae Yepuwwis sK JOCBITYEHOro, MYJIpPOro Jifepa, IO BHUCTOSIB Yy
BUIIPOOYBaHHAX 4acy. Takok BapTO 3a3HAYUTH BXKUBAHHS ICTOPUYHUX MOCHIAHD
Ha o1l 6opoTrOu 3a HezanexHicTh CILA, mo BinOyBanucs B poauHi Yepuusis,
110 HaJIa€ HOMY TIATPUMKY aMEPUKaHCHKO1 ay AU TOPIi.

VY TEKCTI BUKOPHUCTOBYIOTHCS €BPEMI3MH, SIKI JarojsiTh ab0 MPUKpaIIaloTh
HecnipusTinBi obctaBunu. Hanpukiman, cimosa “fierce surges of passion [68]”
nepeaarTh CHIBHI eMoIlli Ta BIAYYTTS y ayauTopii 0e3 BUKOPUCTAHHS
arpecrMBHOTO CJIOBHUKA.

CrwrictnuHi nipuiiomu, Taki sk nepconidikarii (“the old lion with her lion
cubs at her side [68]”), metadopu (“the onward progress of the peoples [68]”),
aneropii (“the stars in their courses proclaim the deliverance of mankind [68]”)
ma anmumesu (“‘United we stand. Divided we fall [68]”), poOnsaTh MOBICHHS
OLTBII BHpPA3HUM 1 3amMaM'sITOBYIOTBCSIM, a TAaKOX JIOMOMAararTh Yepuuinuiro
MIAKPECTUTH BOXKINUBICTh €THAHHSA JIJISI IEPEMOTH.

[TIpomoBa Bincrona Yepummis “Some Chicken; Some Neck” [66] 1941
POKY € 3HauUyIIUM IPUKIAI0M HOro BMIHHSI €(EeKTUBHO BHpakatu “mipuune 5’y

MOJIITUYHOMY JIUCKYpCl 4Yepe3 UIMPOKUN CIEKTP JIEKCUYHUX Ta CTUIIICTUYHHUX


https://www.nationalchurchillmuseum.org/some-chicken-some-neck.html
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3aco0iB. JlekcuuHi 3aco0M BKIIIOYAIOTH ICTOPUYHI JIEKCEeMH, Hampukiam, “The
French Army collapsed [66]”, siki HABOJATH ICTOPUYHUI KOHTEKCT MOJIH, pOOISTUn
BUCJIOBIIIOBAHHS OUIBII HACHYEHUM 3HAYEHHSIMH MHUHYJOro. IMmriemMeHToBaHi
Takox eBdemizmu, Hanpukiaa, “total and final extirpation [66]”, cnpuiiMaroThCs
AK OUIbII M'SIKE€ BHUPAXEHHS y HENPOCTHUX YMOBaX, MIJCUIIOIOYN BpaKCHHS
€MOIIIHHO HAaBAHTAKEHOTO 3MICTY.

VY MoBieHH1 Yepumiisi 3HAYHOIO MIPOIO MPHUCYTHI CTUIIICTUYHI MPUHAOMH.
Cnocrepiraethesi BxXUBaHHs niepcoHidikamii: “Britain, which the men of Bordeaux
thought and then hoped would soon be finished [66]”, ne kpaiHa yocoOmroeTbes SIK
Cy0'eKT 3 BIACHUMH MOYYTTSIMHU Ta AISIMU. 3aCTOCYBaHHS 1pOHIi BioOpa)xKeHO B
dpasi “Some chicken; some neck [66]”, ne MiAKPECIIOETHCS CYNEPEUWIMBICTh Ta
HEOUIKYyBaHICTh cuTyalii. Takox, Uepunsuib BIaeThcs 0 TinepOOsd, OMUCYIOUH
HOTYXHICTh BOpoxux cwi: “The power of the enemy is immense [66]”, 1o
MaKCUMAJII3y€ 3arpO3JIUBICTh CUTYAIIi].

i crumicTuuHi 3aco0W  COPUSIOTH CTBOPEHHIO JKMBOTO, E€MOIIIHHO
HACUYEHOT'O TEKCTY, SIKUW HE JIUIIE UTI0CTPY€E 0coOuCcTe BiAHOLIEHH Yepunsuis 10
MOJII, a ¥ MiJICUITIOE BPa)KeHHsI BiJ HOro MOBJIEHHEBOrO 00pa3y. BukopucTaHHS
PI3HOMAHITHUX JIEKCMYHUX Ta CTUJIICTUYHHUX 3acO0IB y i MPOMOBi JO3BOIHIO
Yepumwito e(heKTUBHO BHUCIOBUTH CBOI1 MEPEKOHAHHS Ta €MOIlli, MPUBEPHYBIIU
yBary ayJauTopii 10 TOCTPOi Ta HEBTIITHOI pEaJIbHOCTI BOEHHUX IO1H, B SIKI BOHU
MOTpanuiIu.

[Tpomosa B. Yepuwns Big 22 uepBHs 1941 poky [75], npucBsiueHa Hamamsy
I'tnepa wa Pansucekuit Coro3, BiJ3HAYAETHCS BIYMIIMBOIO Ta EMOIIIHHO
HACHYCHOID MOBOIO, JI€ BHUKOPUCTaHI PI3HOMAHITHI JEKCHYHI Ta CTUJIICTHYHI
MPUHUOMU ISl BUPAXKEHHS JIipuyuHOTro .

1) Jlekcuuni 3acobm. Y mpomoBi Uepuniuiss BAKOPUCTOBYIOTBCS 1CTOPHU3MH, SIKi

JI0TIOMAaraloTh CTBOPUTH E€MOIIIfHE HaBaHTAXCHHsS Ta IMepeAaTd TIINOUHY

nonii. Ilpuknagom e BukopuctanHs ¢pa3 “Hun raiders [75]” Ta “Nazi

gangsters [75]”, 1m0 po3KpHBAIOTh HETaTHBHY IMILTIKAIII0 HAIIMCTCHKOTO
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pexxumy. Bukopucramns “swastika [75]” sk “Odiaboniunoi  embOnemu”

MiICUITIOE BifJpa3y A0 CUMBOIY HallU3MY.

2) CrumictruHi 3aco0u. I[IpomMoBa Big3HAYaeThCsl 3aCTOCYBAaHHSIM Pi3HHUX
crwrictnyaux ¢Giryp. Hampuxman, wmetonimis “the breadwinner [75]”
CTBOpPIOE 00pa3 pOJMHHOTO IACTS Ta MPOCTOTHU JKUTTS, IO 3HAXOATHCS i
3arpo3oro. Enitern, Taki sk “bloodthirsty guttersnipe [75]” uum “dull, drilled,
docile brutish masses [75]” BUKOPHCTOBYIOTBCS JIISI HAOYHOTO 300pasKeHHs
Bopora. CTpyKTypHO 0OUJIBa €MITETH MOKHA BBAXKATHU CKJIAJHUMU, OCKUIBKU
BOHHU O0'€THYIOTH JBa 4K OUIBIIIE CJIOBA, 1100 YTBOPUTH HACHUEHI OOpasH.
CeMaHTHYHO O0M/IBA EINITETH € ACOLIaTUBHUMHA
Yepunyuth TakoX 3aCTOCOBYE AHTHTE3HW, MO0 TOCHIIOIOTH KOHTPACT MiX

CBITJIOM 1 TEMpSBOIO, 3BHYAHUMH MOMEHTAMH JKUTTS Ta BOEHHHUM JKaXoM,
HAroJOIyIOYM Ha 3HAYEHHl MOMAIM Ta 3arposi, fKa CTOIThb Mepel JIOACTBOM.
Hanpuknaz, “human wickedness [75]” npotu “primordial human joys [75]”.

AHanizyroun nMToBaHMM YepumiisieM BIPIIOBAaHUN TEKCT, BiJ3HAYAIOTHCS
Takox nepconigikarii (“the German bombers and fighters in the sky, still smarting
from many a British whipping [75]”), 1m0 HagarOTh TEXHIKH CTBOPEHHS 00pa3iB Ta
BIITBOPEHHS KOHKPETHUX cHUTyalii. Lle mpuiioMu, skl JomoMararoTh MiJIKPECIUTH
TPariyHIiCTh CUTYAIlI] Ta IMIHATH eMOIIHHII (HOH TPOMOBH.

[TpomoBa Uepuniig € MpuKIaI0M BIAIUX BUKOPUCTAHb PI3HUX JIEKCHYHHUX 1
CTHJIICTUYHUX 3aCO0IB NJIi CTBOPEHHS €MOIIIHO HACHYEHOTO 00pa3y B CyBOPHUX
ICTOpHYHUX 0OCTaBHHAX.

Jluct Bincrona Yepuwmns go ®@pankiina Pyssenbra y rpynni 1940 poky
[73] BimoOparxae BayKIMBICTh TUTUIOMATHYHHUX BITHOCHH Mik Benukoro Bpurtaniero
ta Cnonmyuenumu Illtatamu B wacu BiifHH. Ll mpomoBa € He nwmie 3pa3Kom
BIIOMOTO TOJIITHYHOTO JOKYMEHTa, a ¥ BimoOpakeHHsM JipuuHoro A Uepuwmmis
gyepe3 BKUTI JIEKCUYHI Ta CTHTICTHYHI 3aCO0H.

JlexcuyHi 3aco0u:

1) ®opmainbHa nekcuka. YxuBanus ¢pasu “formal agrément [73]” BimobOpaskae

JTUTITIOMAaTUYHUN XapaKTep CHUIKYBaHHS.


https://www.nationalchurchillmuseum.org/winston-churchills-broadcast-on-the-soviet-german-war.html
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2) EBdemizmu. Bxxuanus Bupazy “transaction of business [73]” y KOHTEKCTI
JTUTIJIOMATUYHUX BITHOCUH MK KpaiHaMH.

3) Akamemiu"a nekcuka. Cmosa “appointment [73]”, “relationship [73]”,
“colleagues  [73]”, w0 CTBOPIOIOTH  BiMUYTTS  O(ilifiHOCTI  Ta
KOMITETEHTHOCT1 Y MOBIIS.

CrunicTuyHi 3acoou:

1) TlopiBusuusa. Bucnis “the most eminent of my colleagues [73]”
CTBOpIO€E mopiBHAHHA MK Jlopaom I'emiakcoM Ta IHIIMMH YjIeHAMHU
ypAY, MIKPECITIOYH HOTO BUCOKHIA CTATYC.

2) Emitern. BixkuBanHs cioBa ‘“‘supreme [73]” MmiACHIIIOE BaXKIMBICTh
CIIBMpaIli MDK KpaiHaMM Ta OCOOMCTOTO BIJIHOIIEHHSI JIO IIbOTO
nuTaHHsA. CTPYKTYpHO €IITET MOYKHA BBaXKaTH MPOCTUM, OCKUTBKH BiH
CaMOCTIHO HE PO3KJIAJIA€ThCS Ha KOMITIOHCHTH, @ B CEMaHTHYHOMY
[UIaH1 BIH € aCOI[IaTHBHUM.

3) Mapanenizm. Y Bucinosi “the outcome of the war [73]”, ne
MOETHYIOTHCS JIBI OJHOTHIHI aii — “outcome [73]” ta “war [73]”, 1o
HaroJIONIy€e Ha BaXJIMBOCTI BUOOPY, KM Ma€e BUpINIaIbHE 3HAUCHHS
JUISL pe3yNIbTaTy BilHHU.

ITpomona Bincrona Yepunmis “Be Ye Men of Valour” [61] € npukiagom
BUTOHYEHOTO BUKOPUCTAHHS PI3HOMAHITHUX CTHIIICTUYHHUX Ta JEKCUYHUX 3aCO01B,
SK1 CTBOPIOIOTH 00pa3 CUILHOTO Ta HAMOJETJIUBOTO JTIPUIHOTO 1.

1) Icropusmu. Y mnpomoBi Yepuywiis 3ycTpidaeMo iCTOpH3MH, SKi
BiZIOOpaKaIOTh BAXJIMBI icTOpUYHI TIO11, Taki sik “Maginot Line [61]”,
10 CIIPUIMAIOTHCS SIK CHMBOJT IIEBHOTO ICTOPUYHOTO KOHTEKCTY.

2) Edemizmu. CroBa ““struggle [61]”, “perils [61]”, “struggle for life
and honor [61]” BHUKOPHUCTOBYIOTHCS JJis OIKCY CKJIQJHOIIIB Ta
BYXJIMBOCT1 CUTYaIlii, TpoTe y OUTBII M'SIKii, MEHIII IpsiMiid hopmi.

3) Bymbrapmsmu. B mpomoBi He Mae ByJbrapHUX BHCIOBIB. Uepuminib
YTPUMYETHCS BiJl BAKOPUCTAHHS IPy0Oi UM HEIEH3YPHOI JIEKCHKH.

CrTuiicTugH1 3aco0u:;
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1) Emiteru. BxxuBanus ciiB “indomitable Prime Minister [61]” Bka3ye
Ha CTIMKICTh Ta BHM3HAYCHICTh MOJITHYHOrO Jjimepa. “Magnificent
efforts of the Royal Air Force [61]” Bupakae BakiuBicT 3ycuib. Lli
eMiTeTH € AacOIllaTUBHUMHU, MEPUIMA 3a CTPYKTYpOI MPOCTHUM, a
IPYTUU — CKIIAIHUU.

2) IMopiBusuusa. “Like a star of hope [61]° mnopiBHIOE CBITIY
NEPCIEKTUBY 13 CAIOUOIO 31PKOIO.

3) Iepconidikamis. “Mastery can only be regained by furious and
unrelenting assault [61]” BimoOpakae iaer0 BiHH SK OCOOJIMBOI,
YKUBOI 1 aKTUBHOT OCOOUCTOCTI.

4) T'inep6ona. “Never to surrender ourselves to servitude and shame,
whatever the cost and the agony may be [61]” e rimep6oJoro, sika
HICHIIIOE PITY4iCTh B OOPOTHOI.

[TpomoBa UYepumiis BimoOpakae HOro ocoOHWCTE BIIHOIIEHHS 10 TOJIMH,
BUKOPHUCTOBYIOYM Pi3H1 CTHIIICTUYHI Ta JICKCHMYHI 3aCO0M IS aKIEHTYyallii CBOET
PIIITYYOCTI Ta MIITHOTO TIEPEKOHAHHS Y TIEPEMO3L.

Ili nexcuyHi Ta CTUIICTAYHI 3acO0M BUKOPHCTAaHI MJIA IMiTKPECICHHS
Cepio3HOCTI, BaXJIUBOCTI  Ta 0CcOoOHMCTOT  3aHEIIOKOEHOCTI BITHOCHO
IUTUIOMATUYHUX BiTHOCWUH. BOHHM 103BOJstOTE UepUymiuIi0 BHCIOBUTH CBOKO
0COOMCTY NyMKy B JaHOMY IIMTaHHI Ta aKIEHTYBaTH YBary Ha Ba)KJIMBOCTI
CHiBIIpaIll MK KpaiHaMu B 4YacH BIHHHU.

[TIpomora “We Shall Fight on the Beaches” [74] Binctona Yepuwmuist B
1940 pomi BimoOpaskae BUKOPUCTAHHS PI3HOMAHITHUX CTUIICTUYHUX T JIEKCUUHUX
3aco0iB sl BUpakeHHs JipudHoro . Uepuwiib, y BaKKWM aiis KpaiHM dHac,
BUKOPUCTOBYE PSAN XYAOXKHIX TPUHAOMIB Il aKIEHTYBaHHS BHYTPIIIHHOTO
CBITOTJISITY, €MOIIIMHOTO CTaHy Ta CIMIOHYKAaHHS TPOMAJISIH 10 BETUYHHUX 3yCHIIb Y
00poTKO1 32 CBOOOTY.

Yepursuth BUKOPHCTOBYE TiepeiideHHs, Hanpukiam: “soldiers, sailors, and
airmen [74]”, “right and freedom [74]”, nias HaroJIOIIEHHS HA MIMPOTI COLIATBHUX

BEpCTB 1 MOHATH, 3apaJu SIKUX BOIWOIOTh. KpiM TOro, BUKOpUCTaHHSI METOHIMIH, SIK
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“tap-root of German mechanized power [74]”, cipssMOBaHe Ha aKIICHTyBaHHS Ha
ICTOTHUX MOMEHTaX KOH(QIIKTY, $KI BH3HAYaTUMyThb MHOT0 pe3yibTaTH.
[Mincunenns edekty 3AIMCHIOEThCS uepe3 TinmepOonu, Hampukiag: “the most awe-
striking periods in the long history [74]” a6o “bitter or be it glorious [74]”, o
B1J100paaroTh eMOLIHHE 3apsIKEHHS.

Y mnpomosi B. UYepummis “A House of Many Mansions, 1940 [60]
CIIOCTEPIraeThCsl Baje BUKOPUCTAHHS JIEKCUUYHMX Ta CTUJIICTUYHUX 3aCO0IB, SIKi
e(eKTHUBHO BHPAXaIOTh JIipUUHe S moiTuka.

VY TekcTi MPOMOBHU BUSIBIISIIOTBCS JIEAKI JIGKCUYHI 3aCO0H, CHpsIMOBaHI Ha
MiIKPECIICHHs] 3arocTpeHoro crany koHmikty. Hampukian, cimosa “ferocious
threats [60]” Ta “German malice and cruelty [60]” miakpec/t0I0Th arpeCUBHICTH Ta
’KOPCTOKICTh BUYMHKIB HaMCTChKOT HiMeuunHau. Yepunsuth HaMara€ThCsl 3a1y4UTH
CllyXadiB JO0 YCBIJIOMJIEHHSI CEpHO3HOCTI CHUTyallli, PO3KpUBAIOYM OUIb yCiX
HEUTpaNbHUX KpaiH, K1 CTaJIM KepTBaMH HAIIMCTCHKOT arpecii.

Takox y mIpoMOBI MOKHA BIJJ3HAYUTH BUKOPUCTAHHS €MITETIB Ta MOPIBHIHb.
[Mpuxmagom e “splendid Northern race [60]” (Bim3HaYa€ThCs HE JIMIIE CBOEIO
CTPYKTYPHOIO CKJIQJHICTIO, ajle i CEMaHTHYHO € acoliaTuBHUM), “free men [60]”
(mpoctuii, acomiatuBHuii), “military incapacity of the Red Army and of the Red Air
Force [60]” (CTpyKTypHO € CKJIagHHUM, OCKUIBKM BKJIIOYA€ KiTbKa CIIB, IO
YTBOPIOIOTh €IMHHUI 00pa3, CEMaHTUYHO HOTO MOXXHA BBa)KaTH AacOlllaTHBHHM,
OCKUTbKM BHKOPHCTAaHHS ciioBa “incapacity [60] Hagae HEraTHBHOTO 3a0apBICHHS
Ta AaCOLIIOETHCS 13 HECHPOMOKHICTIO UM HEEe(PEKTUBHICTIO BIMCHKOBUX CHII
YepBonoi Apmii Ta UYepBonoro IloBitpsHoro ®@noty.), 0o MiACHIIOIOTH
EMOIIIITHIIT BUMIp Ta 3araJibHy 3HAYyIIiCTh 00pa3iB.

VY KOHTEKCTi CTHJIICTHYHHUX 3ac00iB BUKOPHUCTAHO Tirepooiy y ¢pasi “if he
feeds the crocodile enough, the crocodile will eat him last [60]”, mo mae 3a mety
MOKa3aTh Oe3MepCIeKTHBHICTh KOMITPOMICIB 3 HAIUCTCHKUM PEXUMOM. Takox,
nepconidikamis “Communism rots the soul of a nation [60]” ta aneropis y “return
to the Dark Ages [60]” BUKOPHUCTOBYIOTHCS JIJIsi BUPKEHHS MKaXTHBUX HACIIJIKIB

T HAITUCTCHKOTO PEKUMY Ta KOMYHIZMY.
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Y npomosi “Churchill’'s first radio address as Prime Minister” [62]

Yepummip 3MilIye Pi3HI CTUJICTUYHI €JIEMEHTH, BHUKOPHUCTOBYIOUM IX s

MOCUJICHHST PUTOPUYHOI CWJIM Ta BHUpa3HocTi Bukiady. lle mo3Bossie Homy

e(eKTHUBHO BIUIMBATH Ha ayJUTOPil0, MIJICHIIOIOYM €MOIliiiHe i 1HTEeNeKTyallbHe

COPUMHSTTS NpoOJIeMHU, KY BiH BUCBITIIOE B CBOil TPOMOBI.

[Tpomora Yepunmist y 1940 porri mig yac #oro mepuioi paaioBillyBaHHs SK

npemM'ep-MiHICTpa € TPEKPACHUM TMPUKIAIOM BHUKOPHUCTAHHS JICKCUYHHUX Ta

CTHJIICTUYHUX 3aC001B /JI1 BUPAXKEHHS JIpUUHOTO S.

1)

2)

1)

2)

3)

JlexcuuHi 3aco0u:

Icropusmu. “His Majesty's commission [62]” — BukopucTanuas TepMminy “His
Majesty's [62]” Bka3zye Ha IMIIEPCHKUN KOHTEKCT, JIEMOHCTPYIOYH 3B'S30K 3
KOPOJIiBCHKOIO BJIAJIO0 Ta IMIIEPCHKHM MHUHYJIUM.

EBdemizmu. “whatever the cost and the agony may be [62]” — Bupa3z “the
cost and the agony [62]” BXHTHI SIK MCHII MPSIMHUK CIIOCIO BHpPa)KEHHS
CKJIQJTHOII[IB Ta BTPAT Yy Yaci BIMHMU.

CruicTudHi 3ac00u:

Iepconidikamis. “to wage war until victory is won [62]” — yocoOacHHS
nepeMord, sika “nepemarae [62]” B mii dpa3i.

Antutesa. “differed and quarreled in the past, but now one bond unites us
all [62]” — mnpoTucraBieHHS MHHYJIOrO po30paTy Ta HHUHIIIHBOIO
00'eqHaHHS.

I'imep6omna. “never to surrender ourselves to servitude and shame [62]” —
nepeOUTBIIIEHHS Y BUMO31 HIKOJIM HE ITi/I/IaBaTUCS, HaBITh Y HAaBa)K41 YacH.

Ili emeMeHTH CHOPUSIN CTBOPEHHIO MIIHOTO 00pa3y o0'eqHaHOCTI Ta

BU3HAYCHOCTI Yy TIPOMOBI, MIAKPECIIOI0YN PINTydiCTh Ta BIEBHEHICTh Y MepPeMo3i

HaJl BOPOTOM.

ITpomosa “Blood, Toil, Tears and Sweat” Binctona Yepurmis [70] MiCTUTB

pAN  JIGKCUYHUX Ta CTUJICTUYHMX 3ac00iB, CHOPSIMOBAaHMX Ha BUPaXEHHS

“mpuunoro S” Ta popMyBaHHS EMOLIMHOTO 3ByYaHHS TEKCTY.
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VY KOHTEKCTI JISKCUYHUX 3ac001B MOKHA BUALTUTH eBpemi3zm y ¢pasi “| have
nothing to offer but blood, toil, tears and sweat [70]” (Meni Hemae dYOro
MPOTIOHYBAaTH, KPIM KPOBI, TSKKOI Mpaili, cii3 1 moTy). Take BUKOPUCTAHHS CIIB,
0 M'IKO BUPAXKAIOTh TSAXKKICTh Ta BAXKJIMBICTH CUTYyallli, JO3BOJISIE CTBOPHUTH
oOpa3 BIMHM Ta MXKEPTOBHOCTI 0O€3 MpPSAMOro B)KUBAHHS OOJIICHUX TEPMIHIB,
CIIOHYKAIOYH ayJJUTOPIIO 10 CHIBYYTTS.

Y wmoBnenHi Yepuusuisi NpUCYTHIA TaKOX Psii CTAJIICTUYHHX 3acO0iB.
Hanpuknan, y npoMoBi BUKOPUCTOBYEThCS MOpiBHsHHS: “It IS t0 wage war, by sea,
land and air, with all our might and with all the strength that God can give us
[70]”. Lle mopiBHSHHA HaJa€ aKUEHTY Ha LIMPOKHM CHEKTP 3aCTOCYBaHHS BCIET
CHJIM Ta PECYPCIB Y BEeJICHHI BIffHHU.

Jlo 1HIIKMX CTUIICTHYHMUX 3acO0IB MOKHA BIIHECTH €MITeTH: “‘a monstrous
tyranny, never surpassed in the dark, lamentable catalogue of human crime [70]”.
Ile momomarae CTBOPUTH HAOUHICTH Ta €MOILIIIHO HACMYeHUI 00pa3 Bopora. BiH €
CKJIATHUM 3a CTPYKTYpPOIO, OCKUIBKH 00'€THYy€ KiJbKa CIIIB Ta BHUpa)kae TIIMOOKe
OCY/)KEHHSI TUpPaHUYHOro pexnuMmy. CeMaHTHYHO 1EeH emiTeT € acoIlaTUBHUM,
OCKUIBKH cjIoBO “monstrous [70]° Hamae HoOMy HETaTHBHOTO 3a0apBIICHHS Ta
BUKJIMKA€E acomiarmii 3 49yJOBHCHKOM, IO MIAKPECIIOE BEIMYEC3HUM HETaTHBHUM
BIUTMB TUPAHUYHOTO TIPABIIHHS.

Kpim Toro, y mpomMoBi BUKOpHCTaHI aHTUTE3a Ta rimepoosa: “victory at all
costs, victory in spite of all terror [70]”. Lle putopuuHi ¢irypu, 10 migKpecIio0Th
HEMOXUTHICTh Y BINCHKOBIN METI Ta BUBHAYCHOCTI JJOCATHEHHS MTEPEMOTH.

AHaNI3 JTeKCUYHUX Ta CTUIICTUYHUX 3aC001B y MpoMoBax Uepuusuisi BKazye
Ha BUKOPDUCTAaHHS PI3HOMAHITHUX MOBHUX NPUHOMIB ISl aKIEHTYBAaHHS Ha
EMOIIiiHI1 HACHYEHOCTi, YTBOPECHHI 00pa3iB Ta aKTUBI3aIlii eMOIIHHOTO BIUIUBY Ha
ayIuTOpiro, 1m0 BigoOpaxkae “mipudHe S MOMTHKA B KOHTEKCTI CKJIAIHUX TIOJTIH.

[IpoBenenmii aHami3 JEKCHMYHUX Ta CTHJIICTHYHUX 3ac00iB Yy MPOMOBax
Bincrona Yepuinisi AEMOHCTPY€E BUCOKHI PIBEHb IXHHOT'O PI3HOMAHITTS Ta BJAJIOTO
BUKOPHCTAHHS JJI1 TOCSATHEHHS KOHKPETHUX IIiIe MOBIS. JICKCMYHI CTUIIICTHYHI

3aco0u, Takl sIK eMiTET, HOPIBHSAHHS Ta NEPCOHI(IKallis, BIAIIPAIOTh 3HAYYIIy POJIb
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Enitet, 30kpemMa, CTAaHOBUTh 3HaYHY YAaCTUHY BUKOPUCTAHHS CTUJIICTUYHUX
3aco0iB, ckiagarouu 28% Bia 3aranpHOi KuibkocTi. Llel mpuiiom 103BOJSB
MIJKPECIUTH €MOIIMHICTh Ta BU3HAUHI SIKOCT1 OMHCYBAaHUX O0'€KTIB, CTBOPIOIOYHN
HacHueHi Ta xuBi 00pa3u. KpiMm Toro, nepconidikaiis (16%) ta rinep6ona (14%)
AKTUBHO BHUKOPUCTOBYBAJIHUChH IS HAJaHHSA JIOJCBKMX pPHUC ab0 HaIMIPHOIO
HIAKpPEcAeHHs: 00pa3iB, M0 MIJCUIIOBAJIO BpaXXEHHS Ta BIUIUB IPOMOBH.
[TopiBusHHS (8%) BUKOPUCTOBYBAIUCS JJI 3pO3YMIHHS CKJIAJHUX a00 Ba)KITMBUX
171e#, a TaKOX JJIs MIJCUICHHS APaMaTUYHOCT1 CKa3aHOTO.

3acTocyBaHHsI CTHJIICTHUHUX 3aco0iB y mpomoBax Yepuwiuis BKa3zye Ha
BMIHHS MaiCTepHO BHUKOPUCTOBYBaTH MOBHI 3acO0M JJisi JOCSTHEHHS METH,
MiJICUJIEHHS €MOI[iIfHOT HacM4YeHOoCTi Ta (OpPMYBaHHS SICKpaBUX o00pa3iB y

CB1JIOMOCTI CJIyXauiB.

2.2. CHHTAKCHYHI CTWIiCTHYHI 3aco0m “Jipuunoro S

VY cBoix mpomoBax Bincton Yepumiib BUKOPHCTOBYBAaB pPI3HOMAaHITHI
CUHTAaKCUYHI CTPYKTYPH [JIsi JOCATHEHHS BHPA3HOCTI, €MOIIHOTO 3BYy4YaHHS Ta
miacuineHHs “mipuyHoro S”. Huokde HaBeeHO KOHKPETHI MPHUKIAJA 3 IPOMOB
IFOT'0 BUAATHOTO ITOJIITHYHOIO JIisf4a.

AHaNI3yl0ud CHUHTAaKCUYHI CTHJIICTUYHI 3aCO0M BHUKOPHCTaHI y TPOMOBI
“Blood, Toil, Tears and Sweat” [70] B. Uepuriisi, MOKHAa BUSIBUTH Pi3HOMAaHITHI
MPUIHOMH, CHpPSIMOBaHI HAa EMOI[IHE HAaBAaHTAKCHHS Ta AaKICHTYBAaHHSA yBarw
CJIyXadiB Ha MIEBHUX MOMEHTAX.

1) Enincuc BHUKOPHUCTOBYETBCS JIJISi CTBOPEHHS €(EKTy HANPYKEHOCTI Ta
aKIIEHTy Ha BaXKIMBHUX JeTajisax, 3okpema: “We must not allow ourselves to
be intimidated by the presence of these armored vehicles in unexpected

places behind our lines [70]”. Tyt Yepumuib BHKOPHUCTOBYE EIIIIICHUC,
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MPOIMYCKAIO4YM €Kl CTPYKTYpHI €JIEMEHTH, aje€ KOHTEKCT JI03BOJISE

JOMUCIIATH X 3HAYCHHS.

2) Tlostop cniB i ¢pa3, nanpukian: “For myself, | have invincible confidence
in the French Army and its leaders [70]”. 1le Hagae akieHT Ta MiICHIIIOE
BIIEBHEHICTh Ta BAXJIMBICTh BUCJIOBIIOBAHHS.

3) PutopuuHi 3amuTaHHS BUKOPUCTOBYIOTHCS JUIS MIICHICHHS PUTOPUYHOTO
ebexTy Ta BUKIMKaHHA aymok: “IS not this the appointed time for all to
make the utmost exertions in their power? [70]” Uepunwiib HaMaraeTbCs
BUKJIMKATH B CJIyXadiB PO3yMH Ta MOTHBAIIIIO.

4) Tlapuensilis Ta aCHHACTOH BXKHBAIOTHCS JJIs 3MII[HCHHS BHCJIOBIIOBAHb Ta
mijcuieHHs xupoi cum: “The Armies must cast away the idea of resisting
attack behind concrete lines or natural obstacles, and must realize that
mastery can only be regained by furious and unrelenting assault. And this
spirit must not only animate the High Command, but must inspire every
fighting man [70]”.

Uepunsib BAAIO BUKOPHUCTOBYE 111 CTWIICTHYHI 3aCO0M ISl CTBOPEHHS
EMOIIIITHOTO 3BOPYIICHHS, aKIIEHTYIOUH yBary ayJuTopii Ha BaXXITMBUX MOMEHTaX.
Ile mo3BoJIsie MpoMoOBax OyTH OLIBII 3amaM 'S TOBYBaHOIO Ta MEPEKOHIIUBOIO.

VY mpomoBi Bincrona Yepuwsiisi BUKOPUCTOBYIOTHCA PIi3HI CHHTaKCHUYHI
npuiioMH, Taki K mepepaxysaHas (“more aeroplanes, more tanks, more shells,
more guns [70]”), anocione3a (“If they are behind our Front, the French are also
at many points fighting actively behind theirs [70]”). BuxopucrtanHs Takux
CUHTAKCUYHUX TPUHOMIB J03BOJIAE€ MIAKPECIUTH JpamMaTH3M Ta EMOIIWHICTh
MOBJICHHSI.

ITpomoBa UYepummis BimoOpakae HOro 0ocCoOWCTE BiIHOMIEHHS J0 IIOJIM,
BUKOPUCTOBYIOYM PIi3HI CTHJIICTHYHI Ta JIEKCHYHI 3aCO0M NIl aKIEHTYyallli CBOET
PINIYYO0CTi Ta MIITHOTO MTEPEKOHAHHS Y TIEPEMO3L.

[Ipomoa “Be Ye Men of Valour” 1940 poky [61], sika HaJeKUTh

B. Uepuumnio, npencrapise 6araTuii MOBHHMI apceHall, CIIOBHEHUM CMHTAKCUYHUX
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Ta CTWJIICTUYHHUX 3acO00IB, 110 JOMOMAararTh MiAKpECHuTH JipuuHe S aBTopa y

MOJIITUYHOMY KOHTEKCTI.

1)

2)

3)

4)

Enincuc. BuxkopuctaHHs HOpONycKy €JI€MEHTIB BHUCJIOBJIEHHS BKa3ye Ha
HampyxeHy curyamito. “A tremendous battle is raging in France and
Flanders. [...] They have penetrated deeply and spread alarm and confusion
in their track [61]”.

[Napuensamis. Po3nineHHs 1i€ciaiBHOT YaCTUHU 3BOPOTY CTBOPIOE AKIIEHT Ha
aii Ta obctaBuHax i peamizarii. “They increase our strength against the
powerfully armed enemy. They replace the wastage of the obstinate struggle
[61]”.

IHBepCiH. [lepectanoBka cioBa Ui AakKIEHTYBaHHSA IEBHUX m  abo
obcrasun. “Arm yourselves, and be ye men of valour, and be in readiness
for the conflict [61]”.

Puropuuni 3anutands. CTBOpEHHs MEBHOTO €eKTy JJisd aKTHBI3AIlli yhTada
g ciyxada. “IS not this the appointed time for all to make the utmost
exertions in their power? [61]”

BukopuctanHs TakMX CHHTAKCHYHHMX CTHJIICTHYHMX 3acO0IB  CIpHSE

CTBOPCHHIO GMOHiﬁHO HAaCHMYCHUX Ta IMCPCKOHIMBUX BUCIIOBIIIOBAHb, IO JO3BOJIAE

yuTayeBi ab0 ciyxaueBi CIIBUYBaTH Ta CIIIBIEPE)KUBATH OOCTaBUHHU, B SIKUX

nepedyBae aBTOp.

POKY

VY mucti B. Yepunnns no @pankinina PysBensta Bim 16 muctomama 1940

[83] BUSABICHO JEKUTbKA CHHTAKCHYHHX CTHIIICTHYHHX 3acO0iB, SKi

BUKOPUCTOBYIOTHCS JIJISl TIJCWIICHHSI €MOIIIMHOTO BUpa3y Ta aKICHTYBaHHS yBarw

Ha MEBHUX TYMKaX 4YH 1JIesX.

1)

Emincuc. V nucTi BUKOPUCTAHO CIINCUC JUISI CTHCIIOCTI Ta TMiACHUICHHS
emoriifHoro 3By4anHs. Hanpuritan, ¢pasza “I am deeply obliged to you for
the promptness of your action about the two big French ships™ [83] mae
HETMOBHY CTPYKTYPY, A€ BIICYTHIN MIAMET, 110 3pOOJEHO ISl 30CEPEIKEHHS

yBaru Ha BHpa3l MOASKH.



2)

3)

4)

5)

60

[Mapuensauis. BukopucrtanHd napuensiuii BUSBIEHO y PO3JIUIEHHI OJHOIO
CKJIQJHOTO PEYEHHs Ha KUIbKAa MEHIIMX 3a JOoNoMoror koM. Hampukian,
dpaza “I am writing you a very long letter on the outlook for 1941, which
Lord Lothion will give you in a few days” [83] po3ainena komamw, 100
BUJIUTUTU OAATKOBY 1H(OpMAIIitO PO JIUCT.

PuropuuHi 3anutaHHsd. Y JIMCTI BUKOPUCTOBYIOTHCS PUTOPUYHI 3alUTAHHS
JUIS eMOIIIMHOTO 3aJyueHHs ajpecara 10 po3moBu. Hampukian, “1 hope you
get my personal telegram of congratulation” [83] BukopucraHo, 1100
HiIKPECIUTH BaXKIMBICTh OTPUMAHHS BiMOBIIL.

Arocionie3a. Amocionesa BUSIBJIICHA BIJCYTHICTIO 3aKIHUEHHS PEUYCHHS, IO
3QJIMIIAETHCS  HECKa3aHWM, 3ajMINaloyd HWOro Ha yBa3l ajpecarta.
Hanpuknan, ¢paza “I am sure you will be pleased about Taranto” [83]
3aKIHYY€ThCSA HESIBHO, 3BEPTAIOYM YBAary Ha OYlKYBaHHs ajipecarta.

[ToBTOp. ¥V NHCTI crOCTEPIra€ThCsl BUKOPUCTAHHS MTOBTOPY ISl MiJCHUIICHHS
eMOIIITHOTO 3BY4YaHHS Ta aKleHTyBaHHs yBaru. Hampukiam, “l am deeply
obliged to you for the promptness of your action about the two big French
ships” [83] — moBropenns dpasu “l am” migcuiaOe akIEHT HA OCOOMCTIMH
TIOISALII.

Ili cuHTaKCHYHI CTHUJIICTMYHI 3acO0M JOIMOMAararTh CTBOPUTH EMOIIHHO

3apsUDKCHUN TOH JIMCTA, MIAKPECIUTH BaKJIHMBICTH NEpPEJaHUX 1€l Ta Bpa)KeHHsI

BiJl HUX, a TAKOX 3a]Ty4YUTH yBary ajpecara 10 KJIOYOBHX MOMEHTIB JIUCTA.

Y npomosi B. Uepunmns [77] criocTepiraloThCsi pi3HOMaHITHI CHHTAKCUYHI

CTHJIICTUYHI 3aco0H, SIKI CHpPUAIOTh BUPAXEHHIO ‘“‘mipu4yHoro S” Ta HamaroTh

TEKCTY €MOIIIITHO HACMYEHUI XapaKTep.

1) Enincuc. “accept it with deep gratitude and affection [77].
(BincyTniit cy0'ext “l [77]” mepen “accept [77]7).

2) Amnocionesa. “Nor has our partnership any exclusive nature: the
Atlantic community is a dream that can well be fulfilled to the

detriment of none and to the enduring benefit and honour of the great
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democracies [77]”. (IlponyieHHs1 3aBepIIajibHOI YACTHHH, IO JIOJA€
JIpaMaTUYHOCTI ¥ MIJKPECIIO€ 3HAaUYCHHS TYMKH).

3) Acungerod. “Let no man underrate our energies, our potentialities
and our abiding power for good [77]”. (PeuenHs 0e3 CHOJIYYHHKIB
“and [77]” nns migKpeCIeHHsS KOXKHOTO €IEMEHTY).

4) Mapuenamia. “I am, as you know, half American by blood, and the
story of my association with that mighty and benevolent nation goes
back nearly ninety years to the day of my Father's marriage [77]".
(Po3ginenHss pedyeHHs Ha OKpeMl YaCTUHHM JUIsi 3BEPHEHHS yBaru
cllyxayda Ha KOXHY 3 HUX).

5) Iostop. “Our past is the key to our future.. [77]”. — “...and to the
enduring benefit and honour of the great democracies [77]”.
(IToBTOpeHHst CliB AJIA MIAKPECICHHS BaXXJIWBOCTI Ta aKICHTYarlii
JTYMKH ).

6) Ilepepaxysans. “Let no man underrate our energies, our potentialities
and our abiding power for good [77]”. (IlepepaxyBaHHsA pPi3HHUX
ACIIeKTIB JUIS TIIKPECICHHsI iIXHBOT BaXKITUBOCT1).

7) IMapanensui koHcTpykiii. “l would ask you to accept yourself, and to
convey to both Houses of Congress, and through them to the
American people, my solemn and heartfelt thanks for this unique
distinction, which will always be proudly remembered by my
descendants [77]”. (IlociigoBHE BUKOPHCTAHHS KOHCTPYKIIH ISt
HATOJIONIECHHS Ha KOXHINA OKpeMii Aii).

8) Puropwuni 3ammranHsa. “Let no man underrate our energies, our
potentialities and our abiding power for good [77]”. (3anuTaHHs, sKi
CIIOHYKAIOTh YMTaua/ciyxada J0 OOTOBOPEHHS YW MEPEOCMHUCIICHHS).

VY miii mpomoBi Uepuniuth BUKOPUCTOBYE IMHUPOKUN CHEKTP CHHTAKCUIHHUX
CTUJIICTUYHUX 3aC001B JJIs1 €MOIIIHHOTO BHUCJIOBJIEHHS CBOEI TJIMOOKOI 3B'SI3KY 31
Cnonydyenumu Illtatamu, cBO€l BIEBHEHOCTI y CIHUIBHOMY MalOyTHbOMY Ta

MIJKPECIICHHS 3HAYYILIOCTI CIIBIIpalll MIXK aHTJIOMOBHUMHU Hapojamu. L{i npuitomu
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COPUSIIOTh MIABUIICHHIO €MOLIMHOT HACHMYEHOCTI Ta BIUIMBOBOCTI IPOMOBH,
CTBOPIOIOYM TJMOIIE pPO3YMIHHS aBTOPCBKUX IE€PEKOHAHb Ta B3aEMOJI 3
ayJIUTOPIEIO.

VY npomosi Bincrona Yepuwmmis nepen Pamoro €pornu B 1949 pomi [71]
MPOSBIIAETHCSI BMIHHA BHUKOPHUCTOBYBAaTH PI3HOMAHITHI CMHTAKCHYHI CTUJIICTUYHI
3ac00M 3 METOI CTBOPEHHS €MOLIMHO HAacHYeHMX Ta MEepPEeKOHJIUBUX
BUCJIOBJIIOBaHb, a TakoX (opmyBaHHs oOpa3y dnipuuHoro . Oxpemi rpynu
3ac00iB, 110 CHPUSIIOTH BUPAXKEHHIO JIPUYHOrO S, MOAUIAIOTBCS 3a TUIAMHU
TpaHcpopMallii MOJIEN1 peyeHHsl, iK1 MPUTAMaHHI IbOMY TEKCTY:

1) Enincuc. “We are engaged in the process of creating a European unit in the
world organization of U.N.O [71]”. — yacTKOBe OMNYyIIEHHS MOBTOPIOBAHUX
cimis (“Council of Europe [71]”) 36epirae ceHc pedeHHSI.

2) Amnocionesa. “A European Assembly forbidden to discuss Human Rights
would indeed have been a ludicrous proposition to put to the world [71]”. —
pi3Ke TepepruBaHHs MOBIICHHS ISl TIIKPECICHHS HEPUHHATHOCTI CUTYaIIil.

3) Acunzgeron. “There is an urgency about this, because once the foundation of
Human Rights is agreed on the lines of the decisions of the United Nations
at Geneva — but | trust in much shorter form — we hope that a European
Court might be set up.. [71]”. — BIACYTHICTb CIIOJYYHHKIB ISl HaJaHHS
TEMITY TeKCTY Ta MiAKPECICHHS TEPMIHOBOCTI.

4) Tlosrop. “That would be premature. It would be detrimental to our long-
term interests [71]”. — nmoBTOpeHHs ¢pa3 IS MiTKPECICHHS BaKIUBOCTI
KOKHOT JYMKH.

5) Ilepepaxysanns. “We must feel our way forward and, by our good sense,
build up an increasing strength and reputation [71]”. — mocmigoBHE
nepepaxyBaHHs il JUIsi CTBOPEHHS MOCIIOBHOCTI Ta aKIEHTY Ha KOXHIH 3
HUX.

6) IMomicunmeron. “It is by the spirit that we shall establish our force, and it is

by the growth and gathering of the united sentiment of Europeanism, vocal
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here an listed to all over the world.. [71]”. — BUKOPUCTaHHS CIIOJTYYHUKIB

JUTSI HATAHHSI TEKCTY PUTMY Ta CHUJIM BUCJIOBIICHHSI.

7) TlapanensHi koHcTpykii. “It is by the spirit that we shall establish our
force, and it is by the growth and gathering of the united sentiment of
Europeanism, vocal here an listed to all over the world. [71]”. —
MNOBTOPEHHS OJIHAKOBUX KOHCTPYKLIH NIl MIACUIICHHS 11EH.

8) Immepcis. “Not only have the speeches been full of thoughts which have their
own particular value because they have been contributed from so many
angles.. [71]”. — mopyleHHs 3BUYafHOTO MOPSAKY CIIIB JJIs1 eM(pa3yBaHHs.

9) Puropuuni 3anutanus. “l hope that we shall find ourselves already joined a
German delegation similar to that of other Member States.. [71]”. —
BUKOPUCTAHHS 3allMTaHb IS MIAKPECICHHS BaKJIIMBOCTI Jii Ta aKTUBHOIO
3aMuTy JI0 CIyXayiB.

Ili cuHTaKCWYHI CTWJIICTHYHI 3acoOM B TIPOMOBI Yepuusuis CIHPHUSIOTH
CTBOPEHHIO €MOI[IHHO HACUYEHOTO TEKCTY, MIJIKPECICHHIO BaXKIUBOCTI JTYMOK Ta
NPUBEPTAIOTh yBary ciyxadiB 0 KIIOUYOBUX MOMEHTIB IPOMOBH, CTBOPIOIOYH
obpa3 mipuyHoro S 1 WIAKPECTIOIOYM WOr0 BIIEBHEHICTh Ta BaXKJIUBICTh
BUCJIOBJIFOBAHUX JTYMOK.

ITIpomosa Bincrona Yepummas wa MIT Mid-Century Convocation [64]
BiIOOpakae He JIMIIE HOTO BPaKEHHS BiJl JOCSATHEHb TEXHOJOTTYHOTO IPOTrpecy, a
i1 BimoOpakae rIMOMHY HOro mepekoHaHb Ta (i10coPChKi pO3AYMH MPO MPUPOIY
JIOMWHU Ta MHBLUTI3aNil. AHaNI3ylOYM CHHTAKCHYHI CTHIIICTHYHI 3aco0m y I
MPOMOBi, MOXHa BIJ3HAYUTH KIUIbKA OCHOBHHUX TEXHIK, ki UYepuusuib
BUKOPHUCTOBYE 7151 €EKTUBHOTO BUPAKEHHS CBOIX 17Ie¥ Ta MOTJISIIIB.

1) Yepuwiuib BUKOPHCTOBYE TOBTOPH Ta TEPETIYCHHS, 00 IIKPECIUTH
BaXKJIMBI MOMEHTH Ta IMIJCHJIMTH BIUIMB CcBOiXx ciiB. Hanpukmam: “The
Russians everywhere would be received as brothers in the human family.

That still remains our aim and idea/ /64] .
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2) Inoai Yepunsuth 3MIHIOE TIOPSAIOK CIIB JUIS MIACHICHHS €MOIIHHOTO 3apsay
CBOIX BHCIIOBJIIOBaHb a00 i NpuBepHeHHS yBaru. Hampukmam: “The
position in Europe has so far been successfully maintained [64] .

3) Yepun/utb BHKOPHUCTOBYE 3alMTaHHS, IM00 3al[ikaBUTH ayJIUTOPi0 Ta
3MYCUTH ii 3aJlymMaTuCsi HaJ NeBHUMHU npoOnemamu. Hanpukman: “Are we
winning the cold war? [64]”

4) BiH BHUKOpPHUCTOBYE CIINCHC, YIYIICHHS CJIOBAa YM YaCTHHU PEYCHHs, 1100
MIKPECIUTA TIEBHUM MOMEHT a00 3pOOUTH BHUCIIOBIIOBAHHS OUIbII
xonkpetHuM. Hampukman: “The United Nations Organization which has
been erected under the inspiring leadership of my great wartime friend,
President Roosevelt, in place of the former League, has so far been rent and
distracted by the antagonism of Soviet Russia.. [64] .

Ili crumicTMYHI Ta CHHTAKCHYHI 3aco0u JomomararoTbh Yepuusuio
migKpecauTy TIHO0K1 Gimocodchbki 11€i, Ikl BIH HaMaraBcsi BUCJIOBUTH, 1 POOJISATH
Horo mpoMoBy OUIBII MEPEKOHIUBOIO Ta EMOIIHHO HACHUYEHOIO.

Y npomoBi Bincrona UYepuwsis, mpucBSYCHINA OTOJOMICHHIO KaIiTYJISIIT
Himeuunan y 1945 poui [69], BimoOpakeHO pi3HOMaHITHI CHHTaKCHUYHI
CTHJIICTUYHI 3aCO0H, SIKI CIPHSIIM BUPA3HOCTI M BIUTMBOBOCTI BHUCTYITY IOJIITHKA.
PosristHemo neBH1 NpUKITAIH.

1) Enincuc. “Germany hurled herself on Poland at the beginning of September,
1939; and, in pursuance of our guarantee to Poland and in agreement with
the French Republic, Great Britain, the British Empire and Commonwealth
of Nations, declared war upon this foul aggression [69]”. — Yepuniib
00Me)Xy€e pO3rOPHYTICTh PEUEHHS, BUKOPUCTOBYIOYH SJIIIICHC, IO MiACHUITIOE
akKIeHT Ha arpecii HiMedunHu Ta BiATIOBII COIO3HUKIB.

2) IMosrop. “Our gratitude to our splendid Allies goes forth from all our hearts
in this Island and throughout the British Empire [69]”. — IToBTop “our [69]”

HAaroJjomrye Ha MUPUX MOYYTTAX BASYHOCTI, MIAKPECIIOYN 00'€THAHHS Ta

MIITPUMKY.
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Putopuuni 3anuranns. “Advance, Britannia! Long live the cause of
freedom! God save the King! [69]” — Uepuniuib BUKOPUCTOBYE PUTOPHUHI
3aMuTaHHs JJI MATPUMKH HAIIOHATBHOTO JyXy Ta BU3HAYCHHS NUISAXY A0
HepeMOTH.

IuBepcis. “This is the identical Motion which was moved in former times
[69]”. — Texuika iHBepcii 3acTocOoBaHa [JIsl MIJCUJICHHS BUCIOBJIEHHS,

BIJI3HAYAIOUN BAXKJIUBICTD PIlICHb, MPUHHATUX Y MUHYJIOMY.

BI/IKOpI/ICTaHHSI TaKUX CUHTAKCUYHUX CTHIICTHYHHX 3aCO0IB y HpOMOBi B.

Yepumiiss migKpecaoe HOro eMoIiiHe 3aly4eHHsI, pUTOPUYHUN MalCTEpPHICTh Ta

BIUIMB Ha ayJUTOPII0, BPAaXOBYIOUM BAXKJIMBICTh Ta 3HAUYYIIICTh MOAINA Yy TOM

nepioJ.

VY mucti B. YUepummns go ®pankinina Pyspensrta Bimg 23 muctomama 1940

poKy [82] cmocTepira€TbCsi BUKOPUCTAHHS PI3HUX CHUHTAKCHYHHX CTUIICTUYHUX

3aco0iB, K1 JOMIOMArarTh MIAKPECIUTH BaXIIUBICTh MEpeaHuX 11e Ta eMOIIHO

3aIlydUTH ajpecara 10 0OroBOpPeHHs MpoOIeMH.

1)

2)

3)

4)

[ToeTOp. Bukopucrano nosropenns B ¢pasi “Small things do not count now
and this is a time for very plain talk to them” [82], o miakpecaioe akIieHT
Ha BOXJIMBOCTI MPSIMOT Ta YITKOT KOMYHIKAIIi1.

Puropuuni 3anmuTaHHsA. Y JMCTI BUKOPUCTOBYIOTHCS PUTOPUYHI 3alIMTaHHS
JUIS. CTBOPEHHS €(EKTy PO3AyMiB Ta MiJKPECICHHS BaXJIMBOCTI PO3IIISAAY
nutanHs. Hanpuxoran, “what is the good of that if we cannot use the harbour
or pass the Straits?” [82].

[TapanenpHi koHcTpyKIil. Y psakax “The Rock of Gibraltar will stand a
long siege but what is the good of that if we cannot use the harbour or pass
the Straits?” [82] BukopucTaHo mapanenbHi KOHCTPYKIIIT AT aKIEHTYBaHHS
Ha JIBOX acreKTax mpoOJieMHu.

[aBepcis. Y ¢pasi “Once in Morocco the Germans will work South” [82]
BUKOPUCTAaHAa IHBEPCIS IS MIAKPECICHHS EMOIIMHOT 3apsKEeHOCTI Ta

aKIICHTYBaHHS yBaru Ha MalOyTHIX MOJISIX.
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[li cuHTaKCHMYHI CTHJIICTMYHI 3aco0u nomomarairoTh BincTony Yepuimiro

nepesiaTi CBOi AYMKHU Ta CIIOCTEPEKEHHsI 1I0JI0 CUTYyallii B IcrmaHii Ta HaroaocuTu

Ha BaXXJIMBOCTI YXBaJ€HHS BIANOBIIHMX pIlIE€Hb AJis 3a0e3neueHHs Oe3neKku Ta

e(eKTUBHOTO (PYHKIIOHYBaHHS.

VY tekcti mpomou B. Uepuwuis “The Invasion of France, 1944 [67]

TAKOXX CIOCTEPIraloThCA PI3HOMAHITHI CHHTAKCHYHI CTUJIICTHYHI 3aco0M, fKi

CHPUSIIOTh BUPAXKEHHIO “MpUYHOro A’ y KOHTEKCTI MOJITHYHOIO JUCKYpCY.

PosrisnemMo aeski 13 HUX:

1)

2)

3)

4)

5)

Enincuc. IlpomoBa BUKOPUCTOBY€E €MINTUYHI KOHCTPYKIT JJI1 YHUKHEHHS
HOBTOpIB Ta 30epekeHHss cTuciocTi. Hampukman. “Massed airborne
landings have been successfully effected behind the enemy lines, and
landings on the beaches are proceeding at various points at the present time
[67]”.

[ToBropu. Yacti moBropu ciiB, Hampukiazn, “landings [67]”, “conditions
[67]°, “extremely [67]”, m0 MACHIIOIOTL IEBHI MOMEHTH Ta POOISTH
akieHT Ha X BakiauBocti. “The airborne troops are well established, and
the landings and the follow-ups are all proceeding with much less loss-very
much less-than we expected [67]”.

[lepepaxyBanusi. CucremMaTnyHe BHUKOPUCTAHHS TMEPEIIUYeHb JOTIOMAarae
YSBJICHHIO MPO Pi3HOMaHITHI actekTu moii. “It involves tides, wind, waves,
visibility, both from the air and the sea standpoint, and the combined
employment of land, air and sea forces in the highest degree of intimacy and
In contact with conditions which could not and cannot be fully foreseen
[67] .

Amnocionie3a. CTBOpIOE TIEBHY HANpyry Ta JAWHAMIKY, 3alUIIAI0YU TEBHI
nymku Henomosierumu. “SO far the Commanders who are engaged report
that everything is proceeding according to plan. And what a plan! [67]”
IuBepcia. Ll dirypa BxUBaeTbcs ISl MIACUIEHHS BHUPA3HOCTI Ta

HiJIKpeclieHHs MmeBHUX JayMok. “An immense armada of upwards of 4,000
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ships, together with several thousand smaller craft, crossed the Channel

[67].

6) Putopuuni 3anuTtaHHd. BuKOpHCTaHHS 3amWTaHb J0JA€  E©MOIIHHOT
HACHYEHOCTI Ta 3aIlikaBiieHOCTi y TekcTi: “And what a plan! [67]”

I[li cTwiiCTUYHI Ta CHUHTAKCHYHI 3acO00M aKTHUBHO BHKOPHUCTOBYIOTHCS
B. YUepuwmmineM 1715 MiACUICHHS €MOLINHOCTI, MiIKPECIEHHsI BaXKJIMBUX MOMEHTIB
Ta CTBOPEHHS e(EKTUBHOIO MOJITHYHOTO JUCKYPCY. IX CIIONydeHHs CIIpUseE
dopMyBaHHIO 00pa3y “mipuyHoro ”, miAKpecCIOlYM  eMOLIMHMI  Ta
NaTpIOTUYHUI HACTPIA MOMEHTY.

VY mucti B. Yepummnsa go ®pankiina Pyssenbra Binm rpyans 1940 poky
CIIOCTEPITatOThCS TaKi CHHTAKCUYHI CTHIIICTUYHI 3aCO0U:

1) Enincuc. Bukopucranus enincucy BusisieHe y ¢pasi “l have now decided to
ask for your formal agrément to the appointment of Lord Halifax as our
Ambassador to the United States” [84]. Jle BiacyTHiii mOBHHIA
CUHTaKCUYHUH 3B'SI30K, ajie 3MICT PEUCHHS 3PO3YyMUTHI 3 KOHTEKCTY.

2) IuBepcisa. Y dpasi “l need not tell you what a loss this is to me personally
and to the War Cabinet” [84] BukopucTaHo iHBEpCit0, € 3MIIIEHO MMOPSI0K
CIIB IS TIJCUJICHHS E€MOIIIMHOTO 3BYyYaHHS Ta aKICHTYBaHHS yBard Ha
BEJIMKOMY 3HAYE€HH1 BTPATH.

3) IlosTop. Y ¢pasi “and the relationship between our two countries, and also
the contact with you, Mr. President, are of such supreme consequence” [84]
BUKOPHUCTAHO MOBTOP JJIA MiICUJICHHS Ba)KJIMBOCTI IBOX ACTEKTIB: BIJHOCHH
MDK KpaiHaMU Ta KOHTaKTy 3 IPE3UICHTOM.

[{i cMHTaKCUYHI CTUJIICTUYHI 3aCO0M JOTIOMAraloTh CTBOPUTH BUPA3HUU Ta
EMOITIMHO 3aps/PKCHUA TOH JIMCTA, MIAKPECIUTH BAXKIMBICTH MEpeAaHUX iIed Ta
BpaXCHHS BiJ] HUX, a TAKOXX 3aIy4UTH YBary ajapecara J0 KIOYOBHX MOMEHTIB
JIUCTA.

[Tpomoga “Penny-in-the-Slot Politics” Bincrona Yepunmis 1934 poky [80]
Bi1oOpaka€ CUHTAKCUYH1 CTWJIICTHUYHI 3aC00U, CIIPSIMOBaHI Ha MIJKPECICHHS POl

Ta BaXJIMBOCTI I1HJAWBIIYaJbHOCTI B TMOJITHYHOMY MPOILIECi, BIICTOIOIOUU
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CTAHOBUIIIE CaMOCTIMHOTO oparopa. 3a JONOMOTOI pPI3HUX CHUHTAKCUYHUX
KOHCTPYKIIil, Uepuniib BIAETHCSA O CTBOPEHHS BUCIIOBIIOBAHbB, IO AKIIEHTYIOTh
KOHLEMIII0  BAXIMUBOCTI  OCOOMCTOCTI,  pPO3KPUBAIOYM  MapajoKCaIbHUIA
CHIBBIJHOIIEHHS  MIX  POCTOM  OpraHiBallifHUX CTPYKTyp 1 BTPaTolo
1HAUB1TYaJIbHOCTI B MOJITHIII.

OnHuM 13 CHHTaKCUYHHUX 3ac001B, sIKi BIH BUKOPUCTOBYE, € arocionesa, sKa
BimoOpaka€ HEJIOMOBJICHHS Ta MPONMYCK JEIKUX CJIEMCHTIB JUIA aKIEeHTyallii Ha
HeBHIH 1eiHii Touri: “Put a penny in the slot, the machine does the rest. Well, we
put our penny in the slot and nothing happens [80]”. Uepumib 30cepekye yBary
Ha BIIMIHHOCTI MK OYIKYBaHHSIMU Ta PEasIbHICTIO, BUKOPUCTOBYIOUH €ITIICUC IS
MiIKPECICHHS pO301KHOCT1 MK OYIKYBaHHSIMH Ta JNIHCHICTIO.

Takox, Bukopuctanns nosropy “And if in the latter case we get a more
efficient service, why not in the former, too? [80]” ta nmepeniuenns “by the bold
efforts of originality, by repeated experiment, by free and continual discussion of
all things [80]” cTBOpIOIOTH IHTEHCHBHICTh JYMKHA Ta aKIEHTYIOTh Ha
HEOOXITHOCTI IHAMBIAYAJIBHOTO JyMaHHS B TOJITHIII.

Jlami, BukopucTaHHs iHBepcii y ¢pasi “But the tragedy of the twentieth
century is that the development of human beings lags far behind the growth of their
undertakings [80]” Hagae BaKJIUBOCTI BUCIIOBIIOBAHHIO Ta BILUIMBAE HA €MOIIMHMIMA
3B'I30K 3 ayJIUTOPIEI0, aKIIEHTYIOUN Ha CKJIAHOCTI, IO CTOSTH Mepe]l 0COOUCTICTIO
B CY4aCHOMY CBITI.

Taki CHHTaKCHYHI CTWJIICTHYHI 3aCO0M BHKOPHUCTOBYIOTHCS BiHCTOHOM
YepuniieM I akIEHTYyaIlli BaKJIMBOCTI CaMOCTIMHOTO MHCIICHHS B TIOJIITHII,
MIIKPECICHAS POJIi 0COOMCTOCTI B €MOXY 3POCTAaHHS OpraHi3alliiHUX CTPYKTYP.

Ili cWHTaKCWYHI TPUHOMH JOMOMAararOTh CTBOPUTH e(EeKTUBHI 3acoOm
MEepPeKOHAaHHs, K1 HE JIMIIE 3aXOIUIIOIOTh yBary ciayxadiB, a W MiJKPECTIOIOThH
[IEHTPAJIbHY 17110 BiICTOIOBAHHSI 1HAWBIAYabHOCTI B TIOJITUYHOMY KHUTTI.

VY nucti B. Yepuing no Knementinu Yepuins Big 15 Bepecus 1909 poky [81]
BUJIUISAIOTECS JI€IKl CHMHTAKCHYHI CTHJIICTHYHI 3aco0H, AK1 JOJAIOTHh EMOI[IMHOT

HAaCHMYEHOCTI Ta BUPA3HOCTI BUCJIOBIIOBAHHSM.
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1) Iapuensmis. B 1ucTi cHocTepira€TbCsi BUKOPUCTAHHS MapUENAIil —
pPO3IUIEHHS pO3MOBiAlI Ha ¢parMeHTH 3a jaonoMoror koM. Hampuxnan,
dpa3za “l have a very nice horse from the Emperor's stable, & am able to
ride about wherever | chose with a suitable retinue” [81]po3nineHa komMoro,
IO JO0MOMAara€e CTBOPUTU Nay3W Ta BUIUIUTU NOAATKOBY 1H(OpMaLi0 Mpo
KOHS Ta 1311y.

2) TloBtop. Y nucti 3a)ikCOBaHO BHKOPHCTAHHS TOBTOPY JUIS ITiICHIICHHS
emoriiHoro BrinBy. Hampukman, ¢gpasa “Sweet cat--1 kiss your vision as it
rises before my mind. Your dear heart throbs often in my own. God bless you
darling keep you safe & sound” [81] BukopHcTOBY€E MOBTOp CioBa “your”
JUTSL TIKPECTICHHS BaXUJIMBOCTI 1 TPUB'SI3aHOCTI 10 ajipecara.

3) IuBepcis. B nmcTi MOKHA BiI3HAYUTH BUKOPUCTAHHS I1HBEpCii — 3MiHU
MOPSIIKY CHIB Y peueHH1 st cTBopeHHs edexry. Hanpuxmnan, dpaza “How
easily men could make things much better than they are--if only all tried
together!” [81] BuxopuctoBye iuBepcito (“How easily” [81]) mus
MAKPECISHHS 3MICTY 1 BAXKJIMBOCT1 TYMKHU.

4) PutopuuHi 3amMTaHHA. Y JHCTI BUKOPHCTOBYIOTHCS PUTOPHUHI 3alIUTAHHS
JUTS 3aJTy4€HHsI YBaru ajjpecarta Ta aKIeHTYBaHHsS yBard Ha MEBHUX JyMKax
un igesx. Hampukian, dpasza “But we shall not be spectators of it. Only the
P.K. will glitter in a happier scene” [81] MiCTUTh PUTOPHUYHE 3alTUTAHHS,
K€ CTBOPIOE €(DEKT po3IyMy Ta 3allyda€e yBary yuTada.

Ili cMHTaKCHYHI CTHJIICTMYHI 3aCOOM JOIOMAararTh CTBOPHTH EMOIIHHO
HacHueHe Ta e(heKTHE BUCIOBIIOBAaHHA Yy JUCTI B. Yepuins, mo nomgae BUPa3HOCTI
Ta €MOIIIITHOTO 3BYYaHHS TEKCTY.

[Tpomoga “The Defence of Freedom and Peace” [72] Binctona Uepuwnmis,
AKy BiH BurosocuB rmiepen HapoaoM Cnonydenux IllrariB, nHacuueHa
PI3HOMAHITHUMH CHUHTAaKCHYHUMH CTHUJIICTHYHUMH 3aco0amu, $Ki e(eKTUBHO
BUKOPUCTOBYBAIHCS TSI BUPAXKEHHS JTIpUIHOTO S Ta METH HOTO BUCTYITY.

Y mnpomoBI BHSBICHO psiJi NPUHOMIB 3BYXKEHHS MOJIENI PEYEHHS, 110

BUKJIUKAIOTh AaKIIEHT Ha OCHOBHHUX 1J€sIX Ta MIACWIOKTh IXHIO BaXXJIUBICTb.


https://www.nationalchurchillmuseum.org/the-lights-are-going-out.html
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Enincuc (mpomyck y BUCIOBIIIOBaHHI JESIKUX CTPYKTYPHHUX €JIEMEHTIB, SIKI MAlOTh
JIOMHUCJTIOBATUCH 32 KOHTEKCTOM) BXKHUBAEThCs y pasi “The stations of uncensored
expression are closing down; the lights are going out [72]”, ne mpormyineHi cioBa
HAJAal0Th MPOMOBI OUIBII TAEMHUYHUN Ta 3araJKoBUN XapakTep, MiICUIIOIYH
Bpa)XE€HHS 3arpo3u Jisl CBOOOIM CJIOBA Ta IEMOKPATIi.

['oBopsiun mpo 3aco0u pO3MIMPEHHS MOJENi pedeHHs, Yepuwuibr BAAIO
BUKOPHUCTOBYE TEPEIiueHHs Ta MOBTOPH, HANpuKian, y ¢pasi “Britain must arm.
America must arm [72]”. 1le npuiloMu 103BOJSIOTH MITKPECIUTH HACTIHHICTH Ta
BaKJIMBICTD 3asABIICHUX TE3, MiJCHIIOIOYH iX BILUIMB HAa ayUTOPIIO.

3MiHa MOPAAKY CJiB (IHBEpCis) BUKOPUCTOBYeThCs y (pasi “Now in this
resides all that makes existence precious to man [72]”, Hagatoun 0cOOJIUBY Bary Ta
CHJTY L1H JTyMITi.

PutopuuHi 3anmMTaHHS BHKOPHUCTOBYIOTHCS JIJIS aKTHBI3aIll yBaru ayauTopii
Ta cTBopeHHs HanpyxeHHs: “IS this a call to war? [72]” Uepes 3anuraHHs BiH BeJe
Jiayior 3 ayAauTopi€ro, 3MYIIYIOUW ii 3aymMaTHCs Ta aKTMBHO PO3JAyMYBaTH HaJ
BUCJIOBJICHUMH T€3aMHU.

OTxe, CHHTAaKCUYHI CTHITICTUYHI 3aco0u y mpoMoBi Bincrona Uepuwmis He
JIUIIIE CTBOPIOIOTH EMOIIIMHY HAIPYyTy Ta BIATBOPIOIOTH Jipu4HE S BHUCTymaro4oro,
a ¥ eeKTUBHO BIUIMBAIOTh HA CIPUMHATTS Ta PEAKIi0 ayauTopii, poOsuu IIt0
IPOMOBY 3aIaM'aTOBYBAaHOIO Ta MEPEKOHINBOIO.

Huzka cCMHTaKCHYHUX Ta CTHIICTUYHUX MPUHAOMIB BUKOPUCTOBYIOTHCS IS
MIJCUICHHS BIUIMBY MOBJICHHEBOTO aKTy, Tepeaadi eMOoIliii Ta aKICHTYBaHHS
ocobmucroro craBiueHHs MoBIs y mpomoBi “Winston Churchill's Chistmas
Message™ [76].

1) Enincuc. IlpomMoBa MICTUTh BEJIHMKY KUIBKICTh ENIICHCIB, IO CTBOPIOE
BpO)KCHHSI HEBUBYEHOCTI Ta BIMYYKEHOCTI B 0OmWY4Yl Tparemii, mIo
posropraeThest. Hampuxitan. “l do not know how long such liberties will be
allowed. The stations of uncensored expression are closing down; the lights

are going out, but there is still time.. [76] .



71

2) Amnocione3a. Yepuniuib BUKOPUCTOBYE arocionesy Uil MiICHICHHS ePeKTy
HEBUPA3HOCTI Ta HeBM3HaueHocTi. “It IS no good using hard words among
friends about the past, and reproaching one another for what cannot be
recalled [76]”.

3) Putopuuni 3anuTtaHHg. BXMBaHHS 3alMTaHb J0JA€ IPOMOBI E€MOIIIHHOT
HAaCHUYEHOCTI Ta 3MYUIYy€E CllyXadiB po3AyMyBaTu Haja npobiemamu. “But are
these hopes well founded or are we merely making the best of what we had
not the force and virtue to stop? [76]”

4) Mapuensiis. Po30utTs TekcTy Ha  (QparMeHTH 3pOOJICHOI — uepes
NapIessaIiio JIoloMarae HaroJIOCUTH OKpeMi 11ei Ta CTBOpE edeKT
Hanpyxenocti. “All the world wishes for peace and security. Have we
gained it by the sacrifice of the Czechoslovak Republic? [76]”

5) IloBTop. BikMBaHHA MOBTOPEHb CIYKHATh IS aKIEHTyamil igedl Ta
CTBOpEeHHS 3amam'sitoByBaHocTi. “We must arm. Britain must arm. America
must arm [76]”.

6) IuBepcisa. 3acTocyBaHHs IHBEpCil B MEBHUX BHpa3ax Hajaae iM eM(paTUaHOCTI
ta BupasHocTi: “The preponderant world forces are upon our side; they have
but to be combined to be obeyed [76]”.

VYci 1l CHMHTaKCHUYHI CTWJIICTMYHI NPUMOMHU CIYKaThb ISl €(EeKTUBHOTO
BUpaxkeHHs “‘mipuuHoro S’ B. UYepuwuis, Hagawoud MpoOMOBI TIHOHHY,
MEPEKOHJIUBICTh Ta BUPA3HICTh y BUKJIA1 BJIACHUX MOTJISIIB Ta MEPEKUBAHb.

AHaNI3yl0ud CHHTAKCHUYHI CTWJIICTHYHI 3aco0u y mpomoBi B. UYepuwmis
[65], Bin3HAYAETHCSA BUKOPUCTAHHS JICKUTBKOX MPUHOMIB, SIKI CIIPUSIIN CTBOPCHHIO
EMOIIIITHO HACHYCHUX Ta TIEPEKOHIMBUX BUCJIOBIIOBaHb, BiOOpaKaroyu “JIipuvHE
S momiTuka”.

1) Enincuc. Yepunsuth BUKOPHCTOBYE EIIINCUC, SKHH TIJICHIIOE EMOIIHHY
HANPYKEHICTh Ta MIIKpecToe BaxiauBicTh mnomid. “Ups and downs,
misfortunes — but can anyone sitting here this afternoon, this October
afternoon, not feel deeply thankful.. [65]”. Tyr BimcyTHi BKa3iBKM Ha

KOHKPETHI MO/1i, ajie BOHU IMILTILIUTHO BIATBOPIOIOTHCS YEPE3 KOHTEKCT.
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3)

4)

1)
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[ToBrop. Yacrti moBTOpm ¢pa3 “never give in [65]” miaCHWIOIOTEH inet0
HAIIOJICTJIMBOCTI Ta 3aB3ATOCTI, 30KpeMa. “Never give in, never, never, never,
never-in nothing, great or small, large or petty — never give in except to
convictions of honour and good sense [65]”. lleit mOBTOp Ma€ BEIUKUUI
EMOIIIfHMII BIUIMB Ha CIIyXayiB, MIIKPECIIOIOYN HEBIACTYMNHICTh Yy
BaKJIMBUX MOMEHTAX.

Puropuuni 3anuranna. Bukopucranus nutans y npomosi (“But can anyone
sitting here this afternoon, this October afternoon, not feel deeply
thankful...? [65]”) mMae Ha MeTi 3aly4dTH ayaUTOPIIO JO PO3AYyMIB Ta
aKTUBI3yBaTU iXHE MHUCICHHS, MIAKPECIIOIOYM Ba)XJIMBICTh TOMINA 1
BHUCJIOBJTIOBaHb.

3MiHa TOpPANKY CiiB. Yepuywiib BUKOPHCTOBYE IEeHd MPHAOM  JJIs
aKI[CHTYBaHHS YBaru Ha BXJIMBUX MOMEHTaX, Hampukiai: “But instead our
country stood in the gap [65]”. Llst KOHCTpYKIlis CTBOPIOE e(hEeKTHUI aKIIEHT
Ha 3MICTI.

I{i cMHTaKCHWYHI CTUJIICTUYHI 3acO0M JomoMararoTh Yepumio epeKTUBHO

BUpa)kaTH CBOI 1/€i, CTBOPIOIOYM EMOIIIMHO HACHMYEeHI Ta 3araMm'siTOBYIOThCS
BUCJIOBJIFOBaHHsA. BOHM He JHIE JONMOMararTh 3alyYdTH ayJauTopiro, a H
MiCHUIIOITh BIUIMB HOTO CJIiB Y KOHTEKCTI BaXJIWMBHUX IOJIH Ta IXHBOTO

BiJIOOpaKCHHS HA HAIIOHAJIbHIN 17I€HTUYHOCTI.

B ixmriit npomosi Bincrona Yepuwmiis [78] BUsSIBIEHO BUKOPUCTAHHS PI3HUX

CUHTAKCUYHUX CTUJIICTUYHUX 3aC001B, CIIPSIMOBAHUX Ha M1JCUICHHS BUPAa3HOCTI Ta
€MOIIIITHOT HACHYEHOCTI BUCIOBIIOBAaHb, BIUIUB HAa ayJUTOPII0 Ta (OPMYBaHHS

obpa3zy aipugHoro .

Enincuc. “We remember Warsaw in the very first few days of the war. We
remember Rotterdam [78]”. — Ilpomyck migpsmHUX crioryq9HHKIB (“when
[78]) micia “Warsaw [78]” 1 “Rotterdam [78]” cTBOpro€ BpaxKeHHS, IO Jii
CTaJIMCS TTOCIIOBHO.

[TapanenbHi KOHCTPYKIi. “Your have committed every crime under the sun.

Where you have been the least resisted there you have been the most brutal
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[78]”. — IloBTOpeHHs ¢pa3 3 OAHAKOBOIO OyJOBOIO HAaJa€ BUPA3HOCTI Ta
PUTMY BHCIIOBITIOBAHHSI.

[aBepcis. “Into an ignominious comer all the vilest strokes of Goebbels
propaganda swept [78]”. — 3MiHa NOPSAAKY CJIiB JUIA MiACHICHHS
€MOIIIHHOCTI Ta BUPA3HOCT1 BUCJIOBIIIOBAHHS.

Putopuuni 3anuranns. “Will the bombing attacks of last autumn and winter
come back again? [78]” — 1li 3anuTaHHs CTBOPIOIOTH €()EKT BICBHEHOCTI Ta
3QJIy4eHHS ayJUTOPii 10 PO3YMIB.

[TorTop. “Prepare yourselves, then, my friends and comrades in the Battle of
London, for this renewal of your exertions [78]”. — IloBTopeHHS B
cioBocnionydenni “Prepare yourselves [78]” mis mifgcHACHHS €MOIIHHOTO
HABAaHTAXXCHHS BUCIIOBIFOBAHHS.

[Mapuensmis. “We do not expect to hit without being hit back, and we intend
with every week that passes to hit harder [78]”. — Po3nineHHs peueHb Ha JIBi
YaCTHMHHM 3a JOMOMOTOI0 KOMHM IMIJCHIIIOE€ AKIIEHT Ha KOXHIA 3 JIYMOK,
HaJal04M iM Bary Ta 3HaueHHS.

I[li  crumictuyHi  3acO00M  CHPHUSIOTH  CTBOPCHHIO  €()EKTHBHOTO,

MEPEKOHJIMBOIO Ta €MOIIIHHO HACUYEHOTO JAUCKYPCY, KU Ma€ BEJIIMKUH BIUIMB Ha
ayIuTopiro. BukopucTaHHs X TEXHIK y TPOMOBI Uepuniuist JomoMarae CTBOPUTH
o0pa3 CHJIBHOTO, PINIYyYOoro Ta BIEBHEHOTO MOJITHUYHOTO JIiJiepa, BUKIUKAIOUH

MIeBHI €MOIIii Ta 3a0X0YYIOYH MIATPUMKY.

AHaNI3yl0ud CUHTAKCUYHI Ta CTHIICTUYHI 3aco0u y mpomoBi B. Yepuwmmis

Fourth Climacteric. 1941 [79], Mo)XHa BU3HAYUTH BHUCOKUH PIBCHBb

MalCTEPHOCTI Y BUKOPHCTAHHI PI3HOMAHITHUX TpaHCPoOpMaIliii MOJET pEUYCHHS,

110 e()EeKTUBHO BUPAXKAIOTH JIipU4IHE Sl Ta COPUIHSITTS aBTOPOM TIOTIH.

1) Enincuc. Yacre BUKOpUCTaHHS €IINCUCY (TIPOIYCK y BHUCIOBIIIOBaHHI
NESAKUX CTPYKTYPHHX €JIEMEHTIB) CTBOPIOE €(eKT HEBU3HAUCHOCTI Ta
HaMpPY>XEHOCTI, M0 BJIACTUBUH JipuuHoMy ctwito. [lpukmam: “The

fourth is now upon us [79] .
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2) IlepeniyenHs. Yepuwib YacTO BIAETHCSA JO TMEPETIYCHb JUIS
OiICWIIEHHST e(eKTy, 30Kpema, Yy3arajibHeHHs o00pa3iB Ta iaeil.
[Mpuxman: “We shall fight him by land; we shall fight him by sea; we
shall fight him in the air.. [79]”.

3) IomicuaaeToH. 3acToCyBaHHS MOJICHHICTOHY (4acTe TOBTOPCHHSI
CIOJIYYHHKIB) MIJKPECIIOE TEMI Ta HANOJEIVIMBICTh y BUPaKEHHI
cBoix aymok. [lpukian: “We shall be strengthened and not weakened
in our determination and in our resources [79] .

4) IuBepcis. BukopucrtanHs iHBepcii (3MiHA TOPSAKY CIIiB) IS
CTBOPEHHSI eM(}AaTHUYHUX KOHCTPYKIIM Ta MIAKPECICHHS KIIOUOBUX
momenTiB. Ilpukmam: “On the contrary, we shall be fortified and
encouraged in our efforts.. [79] .

5) Putopuuni 3anuTaHHs. 3alWTaHHSA, BUKOPUCTAHI B  MPOMOBI,
BUKIIMKAIOTh Yy clyXadiB pediekcito Ta akTUBHY ydacTb. llpuxman:
“Can you doubt what our policy will be? [79]”

Ili cuHTaKCHYHI Ta CTWJIICTHYHI NMIPUAOMHU HE JIMIIE CTBOPIOIOTH €(peKTHUMN
MOBHUM 00pa3 “mipuu”oro S”, ame 1 poOnATh, BUCIOBIIOBaHHSA Yepuniuis
MEPEKOHIMBHUM Ta BPKAIYUM JJIs ayAUTOPii. ABTOP BIAJI0 OEIHYE Pi3HI 3acO0H
JUISL JOCSTHEHHS 0a)KaHOT'0 €MOIIIMHOTO Ta 1HTEJIEKTYaJlbHOTO BIUTUBY, CTBOPIOIOYHN
BpaXEHHS CHEPTIMHOCTI Ta HEBIJCTYITHOCTI Y O0POTHO1 IPOTH HAITU3MY.

AHaNI3yl0ud CHHTAKCHUYHI CTWJIICTHYHI 3aco0u y mpomoBi B. UYepuwmis
“Give Us the Tools, 1941” [63], TakoX MOKHA BHUIUIMTH ACKUIbKA OCHOBHHUX
TpaHcopMalliii MoJIeli pedeHHsl, K1 BiIoOpakaroTh JipudHe S Ta WOro BIUIMB Ha
ayJIuTOpito.

1) Enincuc. ITlpuxnam: “More than two-thirds of the winter has now
gone, and so far we have had no serious epidemic; indeed, there is no
increase of illness in spite of the improvised conditions of the shelters.
That is most creditable to our local, medical, and sanitary authorities,

to our devoted nursing staff, and to the Ministry of Health, whose
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head, Mr. Malcolm MacDonald, is now going to Canada in the
important office of High Commissioner [63]”.

Le#t (parMeHT MICTUTh CKOPOUYEHI CTPYKTYpPHU PEUYEHb, 1110 BEJE 10 CTUCIOIO
BHCIIOBJICHHS TYMOK Yepuwmuis, ane 30epirae ixHi0 HAOYHICTh Ta JIAKOHIYHICTb.

2) Tapuensuis. [puknan: “We do not need the gallant armies which are
forming throughout the American Union. We do not need them this
year, nor next year, nor any year that I can foresee [63] .

Uepuusuib JUTUTH TyMKY Ha OKPEMI1 YaCTUHH, BUKOPUCTOBYIOUM MOBTOPECHHS
“We do not need [63]”, ay1st miAKPECIEHHS CBOET TOUKH 30DY.

3) Putopuuni 3anutanus. [puknan: “But after all, the fate of this war is
going to be settled by what happens on the oceans, in the air. and
above all-in this Island [63]”.

3anuTaHHA  JI0JIal0Th  €MOIIIMHOTO 3a0apBieHHA Ta  MIJKPECIIOIOThH
BaKJIUBICTH TOIH JJIsS Ay IUTOPIi.

4) Tlapanensni kouctpykuii. Ipuknaa: “We shall not fail or falter; we
shall not weaken or tire. Neither the sudden shock of battle, nor the
long-drawn trials of vigilance and exertion will wear us down [63]”.

Ile momomarae MiAKPECIUTH JETEPMIHOBAHICTh Ta pimy4icTh Benukoi
Bbpuranii B 60poTh01 3 HAIMCTCHKOIO 3arPO30I0.

5) Amnociomne3a. I[Ipuknan: “A Nazi invasion of Great Britain last autumn
would have been a more or less improvised affair. Hitler took it for
granted that when France gave in we should give in; but we did not
give in [63] .

BinOyBaeThCst MpOmycK MEBHUX €IEMEHTIB, 3BEPTAIOUUCH O€3MOCepeTHBO 10
MIpKyBaHb 1 BUMHKIB Y MHUHYJIOMY, III0 CTBOPIOE APAMATUYHICTH Ta HAMPY>KCHICTh
Yy MOBJICHHI.

i cTumicTryHi 3ac00M BUKOPUCTOBYIOTHCS UepdwiiieM sl MiIKpeCICHHS
BJIACHOTO TEPEKOHaHHS, MOOWUTI3allii Hallli Ta HaJaHHSA YIIEBHEHOCTI ayauTopii B

YCHIIIHOMY 3aBEpIICHH] BIMHU. BUKOpUCTaHHS TakuX KOHCTPYKIIH CTBOPIOE
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e(DeKTUBHUI PUTOPUYHHUIN e(EeKT, aKIEHTYIOUM Ha BaXJMBOCTI MOro CiIiB Ta
COPSIMOBYIOYHM HAILIil0 HA CHUIbHI LTI

[Mpomosa Binctona Yepuwmuis “The Old Lion” [68] € npukiagom BMioro
BUKOPUCTAaHHS CHHTAKCUYHHMX CTHJIICTHYHUX 3ac00iB, IO CHPUSIOTH BUPA3ZHOMY
B1JI00paKEHHIO JIPUYHOTO S B MOBJIEHHI MOJITHKA.

[uBepcist, 4K CTUJICTUYHUI NPUHAOM, AaKTUBHO BHKOPUCTOBYETHCS
Yepuwniiem, 3MIHIOIOYH MOPAIOK CIIiB y pedeHHsx. Y ¢pasi “The old lion with her
lion cubs at her side stands alone against hunters [68]”, 3MillieHHS CHHTAKCHYHO1
KOHCTPYKIIii 3 BUKOprcTaHHM ““‘Stands alone [68]” mepex migmerom “The old lion
[68]” momae Baru i BUCIOBIIIOE HOTO BIIEBHEHICTh Y CAMOTHOCT1 Y O0POTHOI.

Emincue, abo TpoONycK BaXIWUBUX CTPYKTYPHUX €JIEMCHTIB, TaKOX
BuKopuctoByeThess Uepurmmiem. Hampukman, y ¢pasi “But what touches me most
in this ceremony is that sense of kinship and of unity, which | feel exists between us
this afternoon [68]”, BimcyTHIM WiAPAAHUI CHOOJYYHHK, ajie € HE 3aBaxkae
PO3YMIHHIO 17IeH Ta MIIKPECIIOE EMOIIMHICTh BUCIOBIIOBAHHSI.

[MapanenbHi KOHCTPYKIIT 1 moBTopH, sk “United we stand. Divided we fall
[68]”, poOAsATH POMOBY OLIBIN 3amaM'sITOBYBAHOIO Ta MITKPECIIOIOTH KIIFOYOBI
MOMEHTH, 110 aKIIEHTYIOTh €IHICTh Ta B3a€MO3AICIKHICTb.

Putopuuni 3anuranas (“How did they do it? [68]”) momatoTh auHaMiku Ta
CIPHUSIOTh 3AIYYEHHIO ayaMTOpii O pO3IyMIB Ta aHali3y pI3HUX acCIeKTiB
nmpooiaemMu.

Taki CHHTaKCHYHI CTHJIICTUYHI 3aCO0M y TpoMoBi Uepunsuist momomararoTh
BIITBOPUTH BHYTPIIIHINA CBIT TOJITHKA, MIIKPECIUTH WOrO MATPIOTHU3M,
COJIJApHICTh Ta E€MOIIWHE 3BOPYIICHHS, IO BiZOOpPaXXa€TbCsl y MOBICHHI,
BUKJIMKAIOYW PI3HI €MOIiHI peakIlii y clyXadiB Ta HAJal49d MOBJIEHHIO
€(EeKTHUBHOCTI Ta MEPEKOHINBOCTI.

Y mpomoBi Bincrona UYepuwmis “Some Chicken; Some Neck” [66]
CIIOCTEPITalOThCS BUKOPUCTAHHSI PI3SHOMAHITHUX CHHTAKCUYHUX CTUIICTUYHUX
3aco01B ISl BUPaXEHHS JIpUYHOro S Ta MIAKPECICHHS Ba)XJIMBUX MOMEHTIB Yy

MOJIITUYHOMY KOHTEKCTI. BiH BHA€ThCS 10 €ININCHUCY, alocione3u, aCUHIAETOHY Ta
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MOBTOpPIB, 5Kl €()EKTUBHO MEpeNaloTh HOT0 €MOLMHI CTaHW, BIEBHEHICTh Y
nepemMo3i Ta BIpy y CHUIbHUH YCIIX.

OnxHuM i3 MpUKIaAiB eincucy € ¢pasa “Some chicken; some neck [66]”, sika
3MaJbOBY€E BEIMKY HEOJHO3HAUHICTh CHUTYyalllli Ta BUKJIMKA€E 3allIKaBICHICTh
ayauTopii. Amocione3a BHUSBISEThCA B psAlll HEBUpa3HUX (pa3, Takux sk “Some
chicken [66]” uu “Some neck [66]”, siki CIOHYKAIOTh JI0 JTOJATKOBUX PO3JAYMIB Ta
pO3TIIAy KOHTEKCTY JUIsl TIOBHOTO PO3YMiHHSA. Uepuwsiib BIAETHCSA 10 PI3HUX
¢bopM MOBTOPIB JJIsI MIAKPECICHHS BAXJTUBOCTI TIEBHUX MOMEHTIB, HANPUKJIaJ, B
peuenHi “But some Frenchmen there were who would not bow their knees [66]”.

3MiHy TIOpSIAKY CiiB (IHBEPCIIO) CIOCTEPIraeMO B PsJi BHCIIOBIIIOBaHb,
takux sk “But that dangerous corner has been turned [66]” a6o “The tide has
turned against the Hun [66]”. Pa3oM i3 TUM, BUKOPUCTAHHS PUTOPUYHHUX 3aMTUTAHD
y IPOMOBI CIIPSIMOBaHE HA CTBOPEHHS €(DEeKTy CHiBIpalll 3 ayAUTOPIED, CTBOPEHHS
HACTPOIO CIUIBHOTO MIAHECEHHS AYXY Ta CIIPSMOBAHOCTI Ha MEPEMOTY.

TakuM 4YWHOM, CHHTAaKCHUYHI CTHJIICTUYHI 3acO0H, SKIi BHKOPHUCTOBYE
Yepunsib y CBOIM MPOMOBI, HE JIMIE BioOpakatoTh HOro 0COOUCTICHUM CTaH Ta
MOYYTTS, @ ¥ CTBOPIOIOTH €(PEKTUBHUN MOJITHYHHUIN JUCKYPC, 3BEPTAI0UYH yBary o0
KJIFOUOBMX MOMEHTIB Ta aKICHTYIOUYH 1X BaXJIMBICTD JIJIs IIEPEMOTH BLTLHOTO CBITY
HaJl BOPOTAMHU.

VY mpomosi B. Uepuwsis, npucBsueHid paasHCbKO-HIMEIbKiM BikiHI 1941
pOKy [75], BUSBIEHO PsiJi CHHTAKCUYHUX Ta CTHJIICTUYHUX 3aC00iB, CIIPSIMOBAHHUX
Ha e(eKTHUBHE BUPAXKEHHS ‘‘MipuyHOro S” Ta akIeHTyarmilo eMOIIHHOTO Ta
MEPEKOHIMBOTO XapaKTepy MOT0 MOBJICHHS.

1) Enincuc. “All this was no surprise to me. In fact | gave clear and
precise warnings to Stalin of what was coming [75]”.

Yepuwib yHUKae JeTamizaiii MONepeKeHb, 3aJIUIIAI0YUd  KOHTEKCT
3pO3YMUTHM JJIsl ayAUTOPII.

2) Ilepeniuenns. “It is a war in which the whole British Empire and
Commonwealth of Nations is engaged without distinction of race,

creed or party [75]”.
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[ToBTopenns “war [75]” B psmy “race, creed or party [75]” migkpeciioe
IUPOKUN MaciiTad KOHQPIIKTY.

3) Amnociomne3a. “And behind all this glare, behind all this storm, | see
that small group of villainous men who planned, organized and
launched this cataract of horrors upon mankind [75]”.

3ynunka Ha emiteTi “villainous [75]” migcuiaioe 3acymuMBUN TOH, SKHUM
nepeaacThCs 3ATUIIICHHSIM JTyMKHA HEI0CKa3aHO¥o.

4) Acunzaeron. “We shall fight him by land; we shall fight him by sea;
we shall fight him in the air.. [75] .

[Mocnimosuicte “we shall fight [75]” 3poGiena Oumbll ApaMaTHYHOKO 3a
JIOTIOMOT'O0 ACUHJIETOHY.

5) Puropuuni 3anmuranus. “But can you doubt what our policy will be?
[75]”

3anuTaHHsS CTBOPIOE €(EeKT CIOHYKaHHS 1O pO3AYyMiB, BIUIMBAIOYHM Ha
ciryxaua.

6) ImBepcia. “It is noteworthy that only yesterday the Royal Air Force,
striking inland over France, cut down with very small loss to
themselves twenty-eight of the Hun fighting machines in the air above
the French soil they have invaded, defiled and profess to hold [75]”.

CtpykTypa peYeHHs TEpEeBEpHYTa, HAroJIONIYIOUM Ha TEBHHUX acIeKTax
TIOTIH.

Ili cuHTaKCW4YHI CTWJIICTHYHI 3aco0M MomoMarairoTh Uepumiuiio CTBOPUTH
€MOIIIITHO HaCUUYEHY Ta MEePEKOHINUBY POMOBY, IPUBEPTAIOYH YBary /10 KIIOUOBUX
MOMEHTIB 1 aKIEHTYIOUN BaXXIMBICTh Ta TIMOWHY BUCJIOBIIOBAHb, 110 BPaXKAIOTh
CIIyXadiB 1 IMICHITIOIOTh EMOITIMHHH 3B'SI30K 3 ayUTOPI€EIO.

AHaNI3yl0ud CUHTAKCHYHI CTWIIICTHYHI 3aco0u y mucti B. Uepummns mo
@Opanxmina Pysenbra y 1940 pormi [73], BapTO Bi3HAYWTH KUTbKa CYTTEBHUX
MoMeHTiB. [lepir 3a Bce, y mpOMOBI BUKOPUCTOBYETHCS E€JIINICUC — 1I€ BIAUYTHUN
MPOMYCK TMNEBHUX CTPYKTYpPHHX €JIEMEHTIB, fAKI MOXYTh OyTH 3pOo3yMiuli 3

koHTekcTy. Hampuknan, y ¢dpasi “l have now decided to ask for your formal
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agrément to the appointment of Lord Halifax as our Ambassador to the United
States [73]”, BimcyTHId miApsAAHUN BHUpa3, AKUH MIr OM TOBHIIIE PO3KPUTH
CHUTYallil0 Ta MOTUBH LIbOTO PIIIEHHS.

Takox y mpoMOBI BUKOPHCTOBAHO MapaieiibHi KoHCTpyKIil: “I need not tell
you what a loss this is to me personally and to the War Cabinet. | feel however that
the transaction of business and the relationship between our two countries, and
also the contact with you, Mr. President, are of such supreme consequence to the
outcome of the war.. [73]”. 1l KOHCTPYKIIiSl TO3BOJISIE MIJKPECIUTH BaXKIUBICTh
MEBHUX MOMEHTIB, BIITBOPUTH IXHIO 3B'I3aHICTH Ta BIUIMB Ha MOJAJbIII MOIII.

Takox momitHa iHBepcis y ¢pasi “...that it is my duty to place at your side
the most eminent of my colleagues.. [73]”. lle cTWIiCTHYHHI TPUHAOM, KU
BUKOPUCTOBYETHCS JUIS ITIIKPECIECHHS BaroMOCTI TIEBHOI'O MOMEHTY Ta 3BEPHEHHS
yBarw ynutada abo ciryxada Ha KOHKPETHHH aCIICKT BUCIIOBIIFOBAHHS.

VY KOHTEKCTI MpoMOBU UepUyniuib CTBOPIOE BIIUYTTS 00EPEKHOCTI, BUOOPY
CTIB Ta BUKOPUCTOBYE IIl CTWJIICTMYHI 3aCO0M IJIs MIAKPECICHHS BaXKJIMBOCTI
OPUUHATTS I[HOTO PIIICHHS JUIS YCIINIHOTO 3aBEPIICHHS BIMHU 1 BIJHOCHH MIX
KpalHaMH.

IIpomoBa Bincrtona Yepummis “A House of Many Mansions” [60] €
BIIMIHHUM  TIPUKIATOM  BUKOPHUCTAHHS  PI3HOMAHITHUX  CHHTAKCHYHUX
CTHJIICTUYHUX 3ac00iB, cnpsMoBaHUX Ha (opMyBaHHS 00pa3y mipuuHoro S B
MOJIITUYHOMY TUCKYpCi. Po3risimaroun CHHTaKCUYHI KOHCTPYKIIIT y TaHild MPOMOBI,
MOXHAa BIJJ3HAYWTH JIeIKI OCHOBHI 3aco0OW, IO CHPHUSIOTH BUPAKECHHIO 1JEH,
CTBOPEHHIO €MOIIIMHOTO 3BYYaHHSI Ta MiJIKPECIECHHIO aBTOPCHKOT MO3UITII.

1) Enincuc. BHKOpPUCTaHHS €IINICHCY B IUTOBAHOMY TEKCTi J[03BOJISE
Yepuwuito yHUKHYTH JyOJIOBaHHS TIEBHUX CTPYKTYPHHX €JIEMEHTIB,
MiICHITIOIOYN BPAKCHHSI €KCIPECHUBHOCTI Ta 30CEPEHKEHOCTI HA TOJOBHUX
nymkax. Hanmpuknan, y ¢pasi: “Neutral ships are sunk without law or
mercy-not only by the blind and wanton mine, but by the coldly considered,

deliberately aimed, torpedo [60]” BiACYTHICTH IIOBTOPEHHS BKa3ye
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HACUYCHICTh HANMCAHOTO, MIJCUIIIOE IHTEHCUBHICTh TMOMAIN, MIAKPECITIOE

HEJI0JIIK FOPUIUYHUX MPAaBUI Y BOEHHUX A15IX.

2) TlapanenbHi KOHCTPYKIIi. BuKopucTaHHS mMapanelbHUX KOHCTPYKIIIH,
ocobnmuBo y ¢paszax “We feel ourselves more confident day by day of our
ability to police the seas and oceans and to keep open and active the salt-
water highways by which we have; and along which we shall draw the
means of victory [60]” Ta “How would they ever have discerned those
beacon lights which summon and guide us across the rough dark waters,
and presently will guide us across the flaming lines of battle towards better
days which lie beyond? [60]” nomomarae CTBOPUTH PUTMIYHY CTPYKTYPY,
HICHITIIOI0YHN €()EeKTUBHICTh BUPA3HOCTI TYMKH.

3) ImBepcis. Bukopucranns iuBepcii B ¢pazi “Here we are, after nearly five
months of all they can do against us on the sea, with the first U-boat
campaign for the first time being utterly broken [60]” aknenTye yBary Ha
MO3UTUBHUX JOCATHEHHAX, MIJACHIIOE ApaMaTUYHUN €(EeKT Ta BUOKPEMIIIOE
KJTFOUOB1 (paKTH.

4) PutopuuHi 3amMTaHHA. ATCIIOYH 0 PUTOPUYHHUX 3amuTaHb Ty ““HOw
would the race of men have risen above the apes? [60]” Ta “How would they
have marched forward across the centuries to broad conceptions of
compassion, of freedom, and of right? [60]” Yepummibp cTBOproe edekt
PO3MIPKOBYBaHHS, 3MYIIYIOUH CJIyXadiB pO3AyMyBaTH Ta CIpUAMaTH
IPOMOBY OUTBIIT OCMHCIIEHO.

i ciHTaKCHYHI CTUIICTHYHI 3aCO0M CIIPUSIIN CTBOPEHHIO 00pa3y CHIBHOTO,
JETEPMIHOBAHOTO JTiIepa, aKIEHTYIOYN Ha €MOI[iiHIIl HACHYEHOCTI, pUTOPUIHOCT1
Ta €KCIpecuBHOCTI mpoMoBH B. Uepuwiisa, 1mo, B CBOIO 4Yepry, MHIAKPECITIOE
BOXJIMBICTh Ta APAaMAaTUYHUHN XapaKTep MOJIH, K1 OMHICYE CIIKEP.

AnHanizyroun mnpomoBy B. UYepummns [62], BapTto 3BEpHYTHCS 10
CUHTAaKCUYHUX CTWJIICTUYHHMX 3ac00iB, fKl B1JoOpaxkaioTh Horo jipuyHe S Ta

CIOPUUHATTS TOAIN. Y pO3MISIHYyTOMY BHUCIOBJIIOBAaHHI BIJ3HAYAETHCS JEAKa
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MaHIMYJSIl CUHTAKCUYHOIO CTPYKTYpOIO, CIpSIMOBaHa Ha MIJAKPECICHHS
00'eTHYI0UOT0 €(PeKTy Ta EMOLIMHO-TICUXOJIOTTYHOrO BIUIUBY Ha ayAUTOPIIO.

1) Enincuc. Yepumiuih BUKOPUCTOBYE EIIICHUC, 3BYXKYIOUH MOJIENb PEUCHHS,
Hanpukiaa: “Having received His Majesty's commission | have formed an
administration of men and women of every party and of almost every point
of view [62]”. Tyt BincyTHil OBHUU CHHTAKCHYHHI 3B'130K MK ““Having
received His Majesty’'s commission [62]” Ta “lI have formed an
administration [62]”. Ile BukiIHMKae ysSBJICHHS MPO MPOMYIICHI Jii, IO
BIIOYyMCA MDK IUMHU (pa3zaMu, MIAKPECHooun Tol (akT, mo aii Oynu
BUKOHAHI TOCJIJIOBHO, O€3 3alBUX CJIIB, IO JI0JIa€ BUCTYMY BIIEBHEHOCTI Ta
HAIPYKEHOCTI.

2) TlapanenbHi koHCTpyKIii. ®paza “to wage war until victory is won, and
never to surrender ourselves to servitude and shame [62]” MicTuTh
napa’jenbHi KOHCTPYKILii “to wage [62]” ta “to surrender [62]”, mo cTBOpIO€E
BpaXeHHs OallaHCy, aKIeHTYIOYM Ha [JBOX MPOTHIEKHUX [iIX Ta
MIKPECIIOI0YN BaKIIUBICTh KOXKHOI.

3) Putopuuni 3anuTtaHHs. BigCyTHICTP PHUTOPHYHUX 3alUTaHb Yy [BOMY
BUCTYINI HE 3MEHIIYE HOTO EeMOIIMHOI 3aps/KEHOCTI, aje MIAKPECITIOE
HaIPY>KEHICTh 1 HAIMOJIETJIMBICTh B MIAXO/1 10 3aBAaHHSI.

Ili cuHTaKCHYHI CTHJIICTHYHI 3aCO0M BHKOPHUCTaHI 3 METOIO IMiJKPECICHHS
pINIy4yOoCTi, €IHAHHS Ta BIAJAAHOCTI i€l MEPEeMOTH, IO aKTyali3yBaJHCs y TOH
BOKJIMBUN MOMEHT JIJIsl KpaiHU.

AHaNI3yI0OUM CHHTAKCHUYHI CTWJIICTHYHI 3aco0u B mpomoBi B. Yepummis
“Blood, Toil, Tears and Sweat” [70], MO>XHa BUSBUTH KiIbKa Ba)KJIUBHX aCICKTIB,
10 TOTIOMAararoTh BUPA3UTH JIipudHe S momiTuka.

1) Enincuc. Yepuniuib BUKOPUCTOBYE EITIICHC, a00 TPOIYCK Y BHCIOBIIIOBaHHI
JeSKUX CTPYKTYPHHX €JIEMEHTIB, 1[0 MAaloTh JOMHCIIOBATHCH 3a
koHnTekctoM. IIpukman: “l beg to move [70]” — Lle KOpOTKE BHCIOBICHHS

Hece y €001 3MICT Pe3oolii Mpo CTBOPEHHS ypsiay, MPOTE caMe 3MICT
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pe3ononli He HABOAMUTHCS, a JIMIIE BKA3YEThCS HA HAMIp BHECTH ii Ha
PO3IIIA.

2) Putopuuni 3amuTaHHsA. Yepuwsulb  BUKOPHCTOBYE  3allUTaHHA  JJIA
HiIKPECACHHs BaXJIMBOCTI mocTaBieHoi Metu. [Tutanus “You ask, what is
our policy? [70]” Ta “You ask, what is our aim? [70]” He uekarOTh
BIJMOBIAl, & PUTOPUYHO MPOCYIOTh yBaru ayauTopii, YITKO BKa3ylOud Ha
CTpATEriI0 Ta METY.

3) BimokpemiieHHs Ta MmapajieiabHi KOHCTPYKIii. UYep4yusilb BUKOPHCTOBYE
NOCIIIOBHICTh OJHOTUITHUX KOHCTPYKIIH JUIsl MIKPECICHHS BaXKJIMBOCTI Ta
HEBIABOPOTHOCTI 0Opanoro muiaxy. “It is victory, victory at all costs, victory
in spite of all terror [70]” — moBTop cioBa “victory [70]” 3mimHIO€ HOro
3HAUCHHS Ta aKIICHTYE Ha BaXKJIIMBOCTI MIEPEMOTH.

4) Mapuensamia. Yepuwuie nogae iHdopMmamio y ApiOHMX (parMeHrax,
pPO3WIECHOBYIOYM I Ha YacCTMHM M  Kpalioro po3yMiHHS — Ta
3amam'sTOBYBaHHs ayauTopiero. Bin geranizye mnpoiec ¢hopMyBaHHS ypsay
Ta MOro CKJIAJO0Bi, 3MYIIYIOYH CIyXayiB YBa)XXHO CIIAKYBaTH 3a KOKHHUM
€TaroM.

5) IuBepcis. Yepuniuib BUKOPUCTOBYE IHBEPCiiO, 3MIHIOIOYH MTOPSIOK CIIiB IS
HiIKPECACHHs eMOIIIHO HaCHYeHOro 3MicTy BHciIoBieHHs. “Come then, let
us go forward together with our united strength [70]” — mepeOymoBane
PEUYCHHSI Ma€ CHIIbHY IMIUTIKATYpY, [0 HAJa€ MOMY €MOIIIHHOT HACHYEHOCTI
Ta aKIEHTY€E Ha 00'€IHaHHI CUJIH.

Ili crumictuyHi 3acobu y mpomoBi YUepuniuis AgomoMararoTh MiIKPECITUTH
HOTO BHW3HAYCHY METY, BUKIWKATH BITUYTTS €IHAHHA Ta PINIYYOCTi, a TaKOXK
MIJCUINTH eMOIIIMHUIN 3B'I30K 13 clyXadaMmH, POOJISTYH HOTO MPOMOBY BPaXKar0dyoio
Ta 3anam'siTOBYBaHOIO.

AHaNI3yl0ud CHHTaKCHYHI CTHJIICTAYHI 3acOo0M BUKOPHUCTaHI B IHIIIN
npomoBi B. Uepunns [61], MOKHA BUSIBUTH PI3HOMAHITHI MPUHOMU, CIIPSMOBaHI
Ha eMOIlifHE HaBaHTAKCHHS Ta aKICHTYBaHHS YyBard CiIyXadiB Ha TICBHUX

MOMCHTAaXx.
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1) Enincuc BUKOPHCTOBYETBCS JIJIsi CTBOPEHHS e(EeKTy HampyXeHOCTI Ta
aKICHTY Ha BRXIUBHUX JAeTansX, 3okpema: “We must not allow ourselves to
be intimidated by the presence of these armored vehicles in unexpected
places behind our lines [61]”. Tyt UYepuwiuib BUKOPUCTOBYE EJIIICHUC,
OPOIYCKAIOUM €Kl CTPYKTYpHI €JE€MEHTH, ajleé KOHTEKCT J03BOJISIE
JIOMUCJIUTH iX 3HaYCHHS.

2) Tlostop cniB i ¢pa3, nanpukian: “For myself, | have invincible confidence
in the French Army and its leaders [61]”. lle Hagae akIEeHT Ta MiACHIIIOE
BIICBHEHICTh Ta BAXJIMBICTh BUCJIOBIIOBAHHS.

3) PutopuyHi 3anmuTaHHA BUKOPHCTOBYIOTHCS JISl IMIJCHUJICHHS PHTOPUYHOIO
ebexTy Ta BuKIMKaHHA aymok: “IS not this the appointed time for all to
make the utmost exertions in their power? [61]” Uepunmiibr HaMaraeTbes
BUKJIMKATH B CJIyXadiB PO3JyMHU Ta MOTHBAIIIIO.

4) Tapuensiiis Ta aCHHACTOH BXXUBAIOTHCS JUIS 3MIITHCHHS BHCJIOBIIOBaHb Ta
migcuaeHHs ixupoi cun: “The Armies must cast away the idea of resisting
attack behind concrete lines or natural obstacles, and must realize that
mastery can only be regained by furious and unrelenting assault. And this
spirit must not only animate the High Command, but must inspire every
fighting man [61]”.

Uepuniib BAAIO BUKOPHUCTOBYE 111 CTHIICTHYHI 3acO0M ISl CTBOPEHHS
€MOIIIITHOTO 3BOPYIICHHS, aKIIEHTYIOUH YBary ayauToOpii Ha BaKJIMBUX MOMEHTAX.
Lle no3BoIsi€ TpOMOBaxX OyTH OLIBIN 3aMIaM'STOBYBAHOIO Ta TIEPEKOHINBOIO.

[Tpomora “We Shall Fight on the Beaches” [74] Bincrona Yepummis B
1940 pomi BimoOpakae BHKOPUCTAHHS PI3HOMAHITHUX CTUIICTUYHUX T JCKCUIHUX
3aco0iB /Uil BUpaKeHHs “mipudHoro . Uepumsuib, y BaKKuWi IJisi KpaiHW dbac,
BUKOPUCTOBYE PSAN XYAOXKHIX TPUHOMIB Il aKIEHTYBaHHS BHYTPIIIHHOTO
CBITOTJISITY, €MOIIIMHOTO CTaHy Ta CIIOHYKAHHS TPOMAJSH 10 BEIUYHUX 3YCHIIb Y
060poThOi1 32 CBOOOTY.

VY CHHTakCHYHUX 3aco0axX BUSBISETHCSA TMapajiebHa KOHCTPYKIIiS, SKa

BHKOPHUCTOBYETBCA OJIA HiI[CI/IJ'IeHHH Ba)KJIMBOCTI KOXKHOT'O CJICMCHTY BHUCJIOBJICHHS !
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“to win the battle — but to win the war [74]”, “for life and honor, for right and
freedom [74]”. Lle cTBOproe puTOpUIHHIA e(DEKT Ta 3MII[HIOE aKIIEHT Ha KOXHOMY
OKpPEMOMY 3HAa4YyIIOMY IMYHKTI.

[rma mpomoBa 1940 poky [61], sika Hanexuts B. Uepuwuito, npeacTasisie
OaraTuii MOBHUI apceHall, CIIOBHEHUN CHHTAKCUYHUX Ta CTUJIICTUYHUX 3aCO0iB,
110 JOTIOMAararoTh MIAKPECTUTH “HipuyHe S aBTopa y NOJITUYHOMY KOHTEKCTI.

1) Enincuc. BukopucTaHHS MPOIMYCKY CJIEMEHTIB BHUCIIOBICHHS BKa3ye Ha
HanpyxeHy curyanito: “A tremendous battle is raging in France and
Flanders. [...] They have penetrated deeply and spread alarm and confusion
in their track [61]”.

2) IMapuessiis. Po3aineHHs ai€cTiBHOT YaCTHHU 3BOPOTY CTBOPIOE aKIICHT Ha
aii Ta obcraBuHax ii peamizamii: “They increase our strength against the
powerfully armed enemy. They replace the wastage of the obstinate struggle
[61]”.

3) IuBepcis. IlepecTaHoBka cioBa IS aKIEHTYBaHHA IICBHUX i abo
obcraBun: “Arm yourselves, and be ye men of valour, and be in readiness
for the conflict [61] .

4) Putopuuni 3anuTtanHs. CTBOpPEHHS MEBHOTO ePEeKTy I aKTHUBI3allil yuTaya
g ciyxada: “Is not this the appointed time for all to make the utmost
exertions in their power? [61]”

BukopucTtaHHS TakMX CHHTAaKCUYHMX CTHJIICTUYHHX 3acO0IB  CIIpUsiE
CTBOPEHHIO €MOI[IHO HACUYEHUX Ta MEPEKOHIMBHUX BUCIOBIIOBaHb, IO JTO3BOJISIE
guTaueBl ab0 ciyxadeBl CHIBYYBaTH Ta CIIBIEPEKUBATH OOCTaBUHH, B SKHUX
nepedyBae aBTOp.

[Ticns aHamizy CHHTAaKCUYHHMX CTIUIICTHYHUX 3ac00iB, BHUKOPHUCTAHUX Y
mpoMoBax Binctona Yepuins, crae OYEBUAHUM, IO Il €JIEMEHTH MOBJICHHS
BiJlirpaBayii 3HAYYIY POJb Y opMyBaHHI “NMipudHOTO S Ta CTBOPEHHI BpaKEHHS

Ha ayauTopito (auB. Puc. 2.2).


https://www.nationalchurchillmuseum.org/we-shall-fight-on-the-beaches.html
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M Enincunc

M MNosTOp

B PUTOPMYHI 3annTaHHA
Mapuenauia

B MNepepaxyBaHHA

M Anocionesa

M |HBepciA

B AcMHAETOH

M MNonicMHAETOH

M [NapanenbHi KOHCTPYKLUi

Pucynox 2.2 BukopucTaHHS CHHTAaKCUYHHUX CTHJIICTUYHHX 3acO0IB Y
npomoBax B. Uepunsuis

Enincuc, putopuuni 3anuTaHHSA, €(pEKTHI MOBTOPH Ta I1HINI CHHTAKCHYHI
KOHCTPYKIIIi JoMoMarajid MOJINIIYBaTH €MOIIWHUN TOH MPOMOB, IiJICUIIOBATH
aKIICHT Ha KIOYOBHUX 17IeAX Ta HAJaBaTH TEKCTY PUTMIYHOCTI. BUKOpUCTaHHS 1TUX
3ac00iB CTBOPIOBAJIO HANPYKEHICTh, IMJICHITFOBATIO €MOIlIHE 3ByYaHHS Ta pOOHUIIO
nmpoMoBHU Yepuins 3amaM'sTOBYBaHUMH Ta MEPEKOHIMBUMMU.

AHaji3 TakMX CHHTAKCHYHHMX CTHJIICTHYHHX 3ac00IB  MIJIKPECIIOE
MalCTEepHICTh MOBJICHHEBOTO MHUCTeNTBa Yepuins Ta #Horo 37aTHICTH
BUKOPHCTOBYBAaTH PI3HOMAaHITHI MOBHI IHCTPYMEHTH ISl JOCSTHEHHS METH Ta

BILJTUBY Ha CIIyXadiB.

2.3. Mertadopa sIK JOMIHAHTHMH CTWIICTUYHMIA 3aci0 BHpaKeHHHA
“nxipuunoro 5”

Metadopa, Ik TOMIHAHTHUN CTUIICTHYHUUN 3acid, y BUpa3HOMY MOBIIEHHI
Biactona Yepuwwis BHSBISEThCA SK KIIOYOBUH e€JIeMEHT (GOpPMYBaHHS Ta

po3kputTs “mipuaroro f”. IIpoMoBHU 1BOTO BHUAATHOTO TOJITHKA OYyJIM HACHYEHI
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0oOpa3HICTIO Ta CHMBOJIKOIO, B SIKMX MeTadopa 3aiiMania IEHTpaJbHE MICIIE,
CTBOPIOIOYM OCOOJIMBY €MOILiliHy atMochepy Ta HenependayyBaHICTh Yy
CIOPUMHSTTI.

Y mpomosi Bincrona Yepuwmwis “Citizen of the United States” [77]
MeTadopa BUSBISETHCS SIK OJWH 13 JOMIHAHTHUX CTUJICTUYHHUX 3ac00iB, KU
BUKOPUCTOBYETHCS JJIl BUpPaXKEeHHS “‘JipuyHOro $” Ta CHOpUMHATTA CBOET
0COOHUCTOCT1 Y KOHTEKCTI BiiHOCUH 31 Cnionyuenumu [lTatamu.

YpuBok “Let no man underrate our energies, our potentialities and our
abiding power for good [77]” imtocTpye BUKOpHCTaHHS MeTaopH, ¢ adCTpaKTHI
noHATTS  “‘energies [77]7, “potentialities [77]”, Ta “power for good [77]”
YOCOOJTIOIOTBCS Ta HAJAIOThCS KOHKPETHUMH SKOCTSIMH, HAJal0UM iM JKUTTEBOCTI.
Buxopucranas meTadopu JI03BOJISE aBTOPOBI INMepeAaTH HE JIMINE MOTYXKHICTh 1
MOKJIUBOCTI, & ¥ TMPUBHECTH €MOI[IiHE 3a0apBIICHHS, MIIKPECIUTH BaXKIUBICTD
ux acrekriB. Llei pparMeHT akieHTye Ha TOMY, 110 OJIEH YOJOBIK HE MOBUHEH
HEJIOOIIHIOBATH III SKOCTi, SKi BiH CHOpHMae K HAI3BUYANHO 3HAUYYIN IS
CyCHUTBCTBA Ta MAOYTHHOTO.

Takox, y peuenni “It is a remarkable comment on our affairs that the
former Prime Minister of a great sovereign state should thus be received as an
honorary citizen of another [77]”, meradopa BHKOPHUCTOBYETHCS IJIs HaJIaHHS
obpasHocTi curyarii. ®pasa “a great sovereign state [77]” nepeHOCHTb MOHATTS
BENMYl Ta HE3AJIEKHOCTI, HA/Ial0Ud BAXKIIMBOCTI Ta BIUTMBY Benwkoi bputanii, a
TaKO HATOJIONIY€E HA HECMOMIBAaHOCTI MOJIi.

Meradopuunuii 3acid BUKOPUCTOBYeTbCs Bincronom Yepuwsuiem mms
CTBOpEHHS €(eKTy, MOJaBaHHS XUBOT MeTa(OpPUYHOI KpacH 0 BHCIOBICHOTO
UTIOIMCKYPCY, MO3BOJISIIOYN MIAKPECIUTH €MOIliiiHe 3a0apBIEHHS Ta 3HAYYIIICTh
BimHOCHH 13 Cnionmydenumu [llTaTamu Ta BI1acHOT 0COOMCTOCTI y IIbOMY KOHTEKCTI.

Y mnpomosi Binctona Yepumuis “The Council of Europe, 1949 [71]
CIIOCTEPITa€ThCsl 3HAYHE BUKOPHUCTAHHSA MeTadop SK CTHIICTUYHOrO 3acoly, 110

JOMIHYE Yy BHUpaxeHH1 “mipuyHoro 7. Mertagopu BHUKOPUCTOBYIOTHCS s


https://www.nationalchurchillmuseum.org/the-council-of-europe.html
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CTBOPEHHsI OOpa3HOCTI, aKIEHTYBaHHS €MOLIMHOro 3a0apBIICHHS MOBJIEHHS Ta
MIAKPECICHHS aBTOPCHKOT MO3HIIII.

Opniero 3 metadop, 110 BUKOPUCTOBYEThCA UepuwiieM, € MOPIBHAHHS 3
NOIJISATy Ha HIMEIBKY JiepKaBy y pamkax €Bpormeiicbkoi Pagu: “A united Europe
cannot live without the help and strength of Germany [71]”. V upomy BHCIOBICHHI
Yepuwib BUKopuctoBye Metadopy “united Europe [71]” six Bupa3z eqHOCTI Ta
“the help and strength of Germany [71]” — stk CHMBOJI MOTEHIIIHHOTO PYIIIHHOTO
MEXaHI3MY.

Ille oxnieto meTadoporo € yspienns npo “the North Pole [71]” 1 “the South
Pole [71]”, BigoOpakarouu yMOBH IS KpaiH, SKi ONHHHIIKCSA 3a ‘‘3aJIi3HOIO
3aBicoro”. lle MOpIBHSHHS Ma€ Ha METI aKUEHTYBAaTH Ha NMPOTHCTABICHHS yMOB
ICHyBaHHSI.

Yepunsuih TaKoK BUKOPHCTOBYE BUpa3 “a long and agonizing journey [71]”
JUTISL OTTUCY TIOJIIH, SIK1 IPU3BEIH JI0 MaAiHHS €BpONH B 1HITY (POpMY TOTATITAPHOTO
peXUMY, y MOPIBHIHHI 3 TIOTIEPEIHIM CTaHOBHUIIEM ITi1 yac Hamuzmy.

i Meradopu momomararoTh CTBOPUTH OOpa3HICTh Ta EMOINHICTE Yy
MOBJIEHHI UYepuwsuis, MiICHUIIOIOTh BPaKEHHS Bl MOr0 BUCTYNY Ta HAJAIOTh
JIOJIATKOBOT CHJIM HOTO aprymeHTaM. AKIICHT Ha YSBHIM KapTHHI, BUKJIMKaHIN
Meradopamu, gomoMarae€ MiAKPECIUTH TIUOMHY HMOr0 JYMOK Ta CHPUHHATTS
peagbHOCTI.

Takum uywmHOM, wMeTadopa, BUKOpUCTaHA YepuwwieM, € KIIOUYOBUM
CTHJIICTUYHUM 3ac0o00M, IO JOMOMara€ CTBOPUTH OOpa3HE BUPAKEHHS HOTO
“mipuyHoro S’ y mOMITUYHOMY AUCKYPCi, HaJJal0uu BUCIOBIIOBAHHSIM €MOIIIITHOTO
W IHTENeKTyaJbHOTO 3a0apBIICHHS, & TAKOX MIJKPECITIOI0YN aBTOPCHKY MO3UIIII0 Y
3a3HAYCHIN MPOMOBI.

VY mmcti B. Yepunmns no Knemenrian Yepunmas Big 15 Bepecus 1909 poxy
[81] meradopa BHKOPUCTOBYETHCS JJIsi BUPAKCHHS “JIipruHOTO 1 Ta MOCWIICHHS
€MOIIIITHOTO 3BYYaHHS BUCJIOBIIFOBAHHS.

BxxuBanus ¢pasu “This army is a terrible engine” [81] memonctpye

BpakeHHsT Uepuiis Bil CIIOCTEPEKEHHS 3a BEJIMKMMHU BINCHKOBHUMHU MaHEBpaMH
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Ta MacmTabamu BilicbkoBHMX mAiii. Mertadopa “terrible engine” [81] Bka3ye Ha
BpaXkalouy CHJIy Ta HOTYXKHICTh apmii, a TakoX Miakpecitoe YepdyuuiiB cTaH
3IUBYBAaHHS Ta 3aXOIUJICHHS IIepe] 11 MOXKIUBOCTIAMU.

Kpim toro, BxxuBanus meradopu “complete divorce between the two sides of
German life” [81] Bka3ye Ha pO3UICHHS Ta MPOTUCTOSHHS PI3HUX COLIAIBHUX Ta
nonituyHux rpyn y Himewumni. L{s meradopa crBoproe oOpa3 po3auIEeHOCTI Ta
po30paTy cepen Hapoay, IO MigKpecioe YepululiB MeCUMICTUYHUN OIS Ha
CUTYyaIlil0 B KpaiHi.

OTtxe, metadopa B I[bOMY JUCTI JOIOMAara€ BHpa3HO IMEpeNaTd MOUyTTs
aBTOpa, IMJIKPECIUTH WOr0 CTAaBJICHHS 0 TOJIM Ta CTBOPHTH OOpasHICTh Yy
BHCJIOBJTIOBAHHI.

VY nucti Binctona Yepunmns no ®pankiina Py3ensra Bing rpynss 1940
poky [84] wmeradopa BHKOPHUCTOBYETHCS JUIS IIJAKPECICHHS BaXXJIIMBOCTI Ta
3HauymocTi npusHadueHHs Jlopaa [amidakca na mocamy mocna mpo CrosydeHuX
[TaTiB..

Yepunmip onucye npusHadeHHs [amidakca sk “the appointment of Lord
Halifax as our Ambassador to the United States” [84]. ¥V 1mpoMy BHCIOBIIOBaHHI
¢bpaza “the appointment” [84] BukopucTOBYy€eTHCS MeTahOPUIHO IS MTO3HAYCHHS
dbopmanpHOro HazHadyeHHs Jlopnma I'amidakca Ha 1o BiamoBimanbHY mocany. Ls
MeTtadopa Hajae BUCIOBIIOBAaHHIO TIEBHOTO O(DIMITHOTO XapaKTepy Ta MiIKPECITIOe
BXJIMBICTh IILOTO il JJIA MOAANBIIMX BiHOCHH MiK Benwmkoro bpuraniero Ta
Cnonyuenumu llltatamu.

Kpim Toro, y smcti Uepunmiuib TakoK BUKOpPHCTOBYE MeTadopy “to place at
your side” [84], me cioBo “place” [84] BUKOPHCTOBYETHCS METAPOPUIHO IS
miAKpeciaeHds: mparHeHHs Yepuina 3abe3neuntnn  Py3BenbTa HalKpammmu
KoJeraMu i ChuthbHOI pobotm. Ilg wmetadopa miAKpecTIOE BaXIUBICThH
CYMICHOCTI Ta CHiBIpalli Mixk o0oma JiiepaMu B yMOBax BiifHU.

Otrxe, meradopa B I[bOMY JHCTI JonoMarae Yepywuilo BHUpPA3HO Ta

e()eKTUBHO BHCIOBUTH BaxXJIuBICTh npu3HaueHHs Jlopaa [amidpakca ta Hamip
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3a0e3neuntu Py3BenbTy HalKpalux CHIBPOOITHHUKIB AJS JOCSATHEHHS CIUIBHUX

LJIEH.

Y mnpomosi Bincrona Yepuwmis “MIT Mid-Century Convocation” [64]

BUOKPEMJIEHO 3HAYHY KUIBKICTh METa(op, 5Kl CIIYT'YIOTh KJIIOUYOBUM CTHIIICTUYHUM

3aco00M i BHpaXeHHs ‘“‘NMipuyHoro S” Ta HOro MOrisAiB Ha PI3HI ACIEKTH

KUTTS, HAyKW, TEXHIKM Ta CBITOBOi momituku. [li metadopu BimoOpaxaroTh

rMOMHY HOro MepeKOHaHb, BHUPAXKAIOTh CHPUUHATTS MOAINM Ta aKTyaJbHUX

ITMTaHBb.

1)

2)

3)

4)

5)

“We have suffered in Great Britain by the lack of colleges of University rank
in which engineering and the allied subjects are taught [64]”. MeTadopa
“suffered [64]” BUKOPHUCTOBYETBCS JIsi OMHUCY HEIOJIKIB y cdepi BHUILOT
ocBiTH. BoHa migKpecitoe BaXKIUBICTh 1HBECTHIIH y OCBITY Ta PO3BUTOK
rajxyseil, HeOOXITHUX IS THAYCTPIaJIbHOTO TIPOTPECY.

“The outstanding feature of the Twentieth Century has been the enormous
expansion.. [64]”. ®pa3a “outstanding feature [64]” BUKOPHUCTOBYETHCS IS
MIJIKPECIICHHS] BaXJIMBOCTI Ta BHU3HAYHOTO XapakTepy po3BUTKY y 20
CTOJIITTi, BKa3yIOUW Ha 3HAYYIII IEPEMIHU Ta 3MiHH, 110 BiIOYIHCS.

“I rejoice in Tennyson's lines: 'Men, my brothers, men, the workers, even
reaping something new..."* Metadopa “rejoice [64]” Bupakae pamicTh Ta
3aXOIJICHHS, BioOpakaroud EMOIIIMHUN CTaH Ta BISYHICTH 3a JIIPUYIHE
BUPAXKEHHS MOETA.

“For us in Britain the Nineteenth Century ended amid the glories of the
Victorian era.. [64]”. Buxopucranus metadopu “amid the glories [64]”
HaJ[a€ IPOMOBI TTOYYTTS BEIWYi Ta CJIaBH, IO BU3HAYAIM KiHeNb 19 cTomiTTS
JUISl OPUTAHIIIB.

“The whole prospect and outlook of mankind grew immeasurably larger..
[64] . MeTadopa “the whole prospect and outlook [64]” BukopucTOBy€EThCS
JUTSL  TIKPECTACHHS IIMPOTH Ta PO3MAITTS HOBHX TNEPCIEKTUB, Kl

BiI[KpI/IBaJ'II/ICH JJIA JIFOACTBA.


https://www.nationalchurchillmuseum.org/mit-mid-century-convocation.html
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6) “The human biped was able to travel about far more quickly [64]”. Bupas
“the human biped [64]” BUKOPHCTOBYETHLCS JIJIsl OMKCY JIOAWHH B KOHTEKCTI
il MOXJIMBOCTEM Ta 3A1I0HOCTEM 110 TOAOPOXKEH, MTO3BOJISIIOYM TOYYyBATH
BIJIHOCHY MaJICHbKICTb JIFOJIMHU B KOHTEKCT1 BCECBITHBOT'O PO3BUTKY.

7) “But these fourteen men in the Kremlin have their hierarchy and a church of
Communist  adepts.. [64]”. Meradopa “hierarchy [64]” TyT
BUKOPUCTOBYETHCS ISl OMTUCY CUCTEMH OpraHi3ailii Ta KOHTpoJiro B Kpemi,
IO HaJla€ 3MOry ysBUTU ModiTHUHY cTpykTypy CPCP y dopmati “uepksu
KOMYHICTUYHHUX TPUXUIIBHUKIB .

Ili metapopu momomararoth Yepunyutro mepeaaTH CBOT MOTJISAIU Ta €MOILi,
pOOJIATH MPOMOBY OUIBIII 0OPA3HOIO Ta EMOIIMHO HACHUUYEHO, a TAKOX CIPHUSIOTH
KpamnioMy COpUHHATTIO 1H(GOpMAIlli ayIUTOPIETO.

[TpomoBa Bincrona Uepunsuisi, IpUCBsIYCHA TIOBIIOMJICHHIO PO OC3YMOBHY
kamitynsmito Himeuuunun y 1945 pormi [69], Big3HAdaeThcsi BHKOPHCTAHHSIM
Metadopy SK JTOMIHAHTHOTO CTWJIICTHYHOTO 3ac00y, KM €(PEeKTHBHO BHpPAKAE
“mpuune S momjiThKa Ta HOro eMmoIliiHui crtaH. OgHa 3 HAHOUIBII €MOIIIHO
3apspKeHUX Metadop B 11l mpoMoBi — 11e mopiBHAHHS ['epmaHii 3 IPOKIATTAM Ta
3BEpHEHHS 0 Hiil sk 10 31mounHIliB mepen ceirom: “Finally almost the whole world
was combined against the evil-doers, who are now prostrate before us [69]”. 1lxa
Meradopa yocoOJr0oe BOPOXKICTh Ta 3acy/KeHHS BYMHKIB ['epmanii, BHpakae
TpiyM( Ta BIAUYTTS IEPEMOTH COIO3HUKIB.

[le oxna cwibHa MeTadopa, o 3By4uTh y mpoMoBi — “Advance, Britannia!
Long live the cause of freedom! God save the King! [69]”. Tyt meradopuune
3BEepHEHHS N0 bpuTaHii SK CHMBOJy MEpEeMOTH Ta CBOOOJM Ma€ CHMBOJIIYHE
3HAUEHHS, HAJAI0YM TIPOMOBI E€MOIlIHHY HACHUYCHICTh Ta MIAKPECTIOYHN il
HaIlIOHAJIbHUH JTyX.

Yepumib Takok BHUKOPHUCTOBYe MeTadopu JUIsl HATOJIOMICHHS HA
BHYTPIIIHBOMY €JHAHHI Ta BIIJIAHOCT1 CBOIM KpaiHi Ta MapiaMeHTChKIN cuctemi. Y
CBOEMY 3aKJIIOYHOMY 3BEpPHEHHI 10 majdaTtd oO0'€qHAHMX JeIyTaTiB, BIH

BUKOPUCTOBYE MeTadopy, TMOPIBHIOIOUM NapjaMeHT 3 (yHIaMeHTOM, IO
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HiITpUMY€E BIHCHKOBI 3yCHIUISI Ta TUTaHIYHI 3yCcWIUIsl BeAeHHs BiitHu: | have only
two or three sentences to add. They will convey to the House my deep gratitude to
this House of Commons, which has proved itself the strongest foundation for
waging war that has ever been seen in the whole of our long history [69]”.

Otxe, metadopa y npomMoBi Uepuusisi BUKOPUCTOBYETHCS JIJII CTBOPEHHS
Bpa)XeHHsSI Ta MIJKPECICHHS €MOLIMHOro 3By4yaHHs. BoHa pomomarae mepenatu
Horo ocoOuCTe CTaBJICHHS 10 MOJIM Ta MIJKPECIUTH HAI[IOHAIBHI Ta ICTOPUYHI
aCIEKTH HOTO BUCTYIY.

VY mucti B. Yepuunns no @pankiina Py3senbta Bim 23 nuctomana 1940
poky [82] mertadopa BHKOPHUCTOBYETHCS s TMepefadi CKIaJIHUAX MOJITHIHHX
CUTYyaIlii Ta EMOIIHHOTO CTaBJICHHS J0 HUX.

VY ¢pasi “The Rock of Gibraltar will stand a long siege but what is the good
of that if we cannot use the harbour or pass the Straits?” [82] metadopa “The Rock
of Gibraltar” [82] BUKOpHCTOBY€ETHCS IS MO3HAYEHHS CTIHKOCTI a00 HaIIHHOCTI,
a Takox BimuyTTs Oe3neku. IIpore, 1 Meradopa BUKOPHUCTOBYETHCS IS
CTBEp/UKEHHS, IO HAaBITH SKIIO ICHY€ HajaiiiHa 000poHa, ajge He MOXKHa
BUKOPHUCTOBYBATH TeorpadivHi mepesary, 1ie He 3a0e3neuye 6e31eKy Yd KOPUCTh.

Takum uywmHOM, MeTadopa B I[bOMY JIMCTI JIONIOMAara€ MiAKPECIUTH
CKJIQJIHICTh CUTYaIlii Ta BiloOpaXkae BITUyTTs OE3MEKH Ta HeOe3eKH, 110 MOB'sI3aHi
3 MOJIITUYHUMH PIIICHHSIMU Ta JTISIMH.

[IpomoBa Bincrona Yepummis “The Invasion of France, 1944” [67]
BiToOpakae KIOYOBUI MOMEHT y [[pyriii CBITOBII BiifHI — JE€CAHTYBaHHS COFO3HHUX
cun y Opanmii. Ileil TekcT BiA3HAYAETHCS BUKOPUCTAaHHSAM MeTadop sIK
JOMIHAHTHOTO CTHIIICTHYHOTO 3aco0y, mo Bupaxkae “mipuune 1 B. Uepuusis B
KOHTEKCT1 BOKJIMBOT MOII.

BxuBanas metadop y mpomoBi BimoOpaxaeThcs y Takmx ¢pazax: “An
immense armada of upwards of 4,000 ships, together with several thousand
smaller craft, crossed the Channel [67]”, ne “immense armada [67]” BimoOpaxae
BEJIMUE3HICTh 3JiiCHIOBaHOI ormepariii; “Massed airborne landings have been

successfully effected behind the enemy lines [67]”, ae “Massed airborne landings
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[67]” onmcye MacmTabHicTh omnepartii; “The fire of the shore batteries has been
largely quelled [67]°, ne “fire of the shore batteries [67]" mnepeHOoCHO
XapakTepusye 60poThOy 31 BOPOKOIO 0OOPOHOIO.

MeradoprdHi BUCIOBH BHKOPHUCTOBYIOTHCS UYUepumiuieM IS CTBOPCHHS
00pa3HOCTI Ta E€MOILIMHOCTI y TEKCTI, II0 Bpa)ka€ ayJuTOPiI0 Ta AKUEHTYE Ha
BOXJIMBOCTI Toni. BoHu 3a0e3medyroTh riauline po3ymiHHS HOro OCOOHCTOro
CTaBJICHHS JI0 TIO/1M, HAJal0uX iM BEJIMY 1 3HAYYIIIICTb.

Hanpuknan, “immense armada [67]” ta “Massed airborne landings [67]
Ha/Ial0Th YhTayaM oOpa3HicTh MaciuTadiB BificbkoBoi omepariii. “Fire of the shore
batteries [67]” BimoOpaxkae Uepumnuis sik cTparera, 1o BMJIO Kepy€e BiiChKaMHU.

Takuii BUKOpUCTaHHS MeTa(op CHPUSIIO CTBOPESHHIO €MOIIHHO HACUYCHHX,
naTeTHYHUX oO0pa3iB, IO 3pOOHMII0O TMPOMOBY Bpa3JIMBOK Ta MPUCTPACHOIO,
CTBOPUBIIY MIIHY 3B'SI3aHICTh 13 CllyXadaMu Ta TJIMOOKHUI €MOIIHHUNA BIUIUB.

Y npomosi “Penny-in-the-Slot Politics, 1934” [80] Bincron Yepuwmiinb
BUKOpHCTOBYE MeTadopy “Penny-in-the-Slot [80]” mns ysBaeHHS mpoliecy BTpaTh
IHAUBIIYaJBLHOCTI Ta YIUTMBY OCOOHMCTOCTI Y CYy4aCHOMY MOJITHYHOMY >KUTTI. Lls
MeTtadopa UTIOCTpy€E 3araibHy TEHJCHIIIIO 10 BIICYTHOCTI OCOOHMCTOTO BIUIMBY B
yMOBax pI3HOMaHITHHX OpraHi3allii, sKi IEepPeTBOPIOIOTH JIIOJAWMHY Ha IpiOHMI
€JIEMEHT BEJIMKOI MAIlIMHU, IO MPAIIOE il IEBHUMHU YMOBaMHU.

Yepunmip BuKopucToBye Metadopy “Penny-in-the-Slot [80]” mns omucy
MPoIIeCy, KOJIW 1HAUBITyaIbHI TYMKH, IEPEKOHAHHS Ta HE3AJIC)KHICTh OCOOMCTOCTI
3aMIHSIOTBCS MEXaHI3MaMu Ta CTalOTh YAaCTUHOIO 3arajbHOi CcHCTeMH. 3a
JI0TIOMOT 010 11i€1 MeTadopu BiH HAMAaraeTbcs MepeiaTu BITIYTTS BTPATH OCOOUCTOT
cBOOOJM Ta YHIKAIBHOCTI B YMOBAaX PO3BHUTKY IHAYCTPIAIbHHX Ta MOJITUYHUX
CUCTEM.

Hanpuknan, Bucitis “Put a penny in the slot, the machine does the rest [80]”
VSIBIISIE TIOITHYHY CUCTEMY SIK aBTOMAT, 1[0 3aIyCKAETHCS BXKE 3aIMIIUBIIN TPOIITI
B cioTi. BiH BukopuctoBye oo wmetadopy, mo0 MMoka3zaTv, IO HaBiThb MpHU
BHECEHHI y4acTi Ta 3yCWib, 1HIWBII BTpaya€e KOHTPOJIb Ta BIUIMB Ha MOJITHYHI

MPOIIECH.
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Uepuuiis BUpaxkae moOOIOBAaHHS, IO CydYacHa MOJITHYHA CUCTEMA 3MYIIIYE
JOJeH BIIMOBUTHUCS BiJl CBOET IHAMBIAYAIBHOCTI Ta HE3AJIEKHOCTI, CTAIOYM JIUIIE
6e30C060BIMHU eJIeMEHTAMH MeXaHi3My. J1oro mpoMoBa BHKOPHCTOBYe MeTahopy
“Penny-in-the-Slot [80]” s migkpeciaeHHs BTpaTH OCOOMCTOI CcBOOOIM Ta
BaYKJIMBOCTI1 1HAMBIAYaJbHOCTI B OJITUYHINA CUCTEMI.

VY Berymi npoMmoBu BxkuTo Metadopy “elimination of the individual [80]”,
AKa Ma€ Ha METI NIAKPECIUTH BTPaATy 1HAUBIIYAIbHOCTI B CYy4aCHOMY >KUTTI Yepes
NOIIMPEHHST MAaIllMH Ta oOpraHizamiii. BoHa HaBOAWUTh YWTauya Ha JIYMKY PO
CTaHOBJICHHSI IOTYXHUX CTPYKTYp Ta 3MEHIIICHHS POJIi OKPEMOi 0COOMCTOCTI.

Jani, Yepuwuib BukopucToBye Metadopy “the powers of the machine [80]”
JUISI BU3HAYCHHS 3pPOCTAHHS BIUIMBY MAalllMH Ta BIJIHOCHE 3MEHIICHHS BIIAIU
moanan. L{g metadopa crpuiimaeTsest ik e(heKTUBHHIN CIIOCIO BUCIIOBJICHHS HOTO
NIEPEKOHAHb Y MTUTAHHI MPIOPUTETY MAIITMHHU Hal OCOOHMCTICTIO.

“Put a penny in the slot, the machine does the rest [80]” — inma metadopa,
IO YBiMIIJIa B y>KHBaHHS SIK CUMBOJI, BUKOPUCTOBYETHCS ISl OMUCY MOJITUYHOT
CUCTEMH, fKa, 3a cioBaMH Yepuwuisi, oOMeXye IHIWBIIA Ta HaJa€ TepeBary
MmaryHi. [le Bupa3Ho umocTpye Horo nepeKoHaHHs y BTPaTi BIUIUBY OKPEMHUX 0C10
y Cy4acHi# MOJITHII.

3aranom, wmertadopuyHe BXHBaHHI MOBM B mpomoBi B. Yepuwmmis
JoTIOMarae CTBOPUTH HAOYH1 00pa3u Ta MOTVIMOWTH BPa)KEHHS Bij BUCJIOBIIFOBAHb.
Meradopu He nuine ciaykaTh 3acoO00M ajeropusailii MOJITUYHUX SBUII, a W
e(heKTUBHO BHPaXKaIOTh aBTOPCHKI TOTJISAIM HA BIIHOCHMHM MK I1HAWBIIOM Ta
3arajJbHOKOJIEKTHBHUMU CTPYKTYpPaMHU y CY4aCHOMY CYCITUIbCTBI.

VY mucti B. Yepunnns no @pankimina Pyssensta Bim 16 muctomama 1940
poky [83] MeTtadpopa BUKOPHCTOBYETHCS SIK JOMIHAHTHHHA CTUJIICTHYHHM 3aCi0 JJIs
BUpPOXEHHS  “mipudyHoro SI” Ta  WiACWIEHHS  €MOIIIMHOTO  3By4YaHHS
BHCJIOBJTFOBAHHHI.

[Tlepma w™meradopa, mo BuOyBae, me “former naval person” [83], ska
3ManboBye Yepuiuisi B KOHTEKCTI HOro momnepeaHboi ciy’k0M B MOPCHKUX CHIIAX 1

HaJae HWOMYy II€BHOI aBTOPUTETHOCTI B OOrOBOPEHHI MOPCHKUX MHUTaHb. Ll
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MeTadopa MmigKpecatoe He nuiile YepuutiB AOCBIA Ta 3HaHHSA y 11 00yiacTi, ane 1
CTBOPIOE TIEBHY IHTUMHICTD B CIUIKYBaHHI MK HUM Ta Py3BenbToM, 110 MIACUIIIOE
€(EeKTUBHICTh BUPAXXEHHSI OCOOUCTOI TyMKHU.

Jlpyra metadopa BusiBisieTbes y Gpasi “the outlook for 1941 [83], ne cioso
“outlook” [83] BuKOpHCTOBYeThCS MeTaOPUYHO ISl TO3HAYCHHS MalOyTHIX
noAiil Ta MoxiauBocten. [lg Meradopa Hamae BUCIOBIIOBAHHIO XYI0>KHBOTO
3a0apBJICHHST Ta MIAKPECTIOE 3HAYYIIICTh OOTOBOPEHHS MalOyTHIX MOAIA Ta
CTpaTerii.

Takum uymnom, y nucti Yepuwmuis no Pysenbra meradopa mgomomarae
CTBOPUTH 00pa3 aBTOpa SK OCOOMCTOCTI 3 BEJIHMKHUM JOCBIOM Ta €MOIIIHHOIO
3aJy4CHICTIO JI0 OOTrOBOPIOBAHMX TEM, a TaKOX ITJICHIIOE XYJOXKHICTh Ta
BUPa3HICTh BUCJIOBIIOBAHHS.

Y mpomosi B. Yepummns “The Lights are Going Out” [72] mertadopa
BUCTYTAE SIK KIIFOUOBUN CTUIIICTUYHUM 3aCi0, SIKUI aKTUBHO BUpaxkae Jipuune S ta
foro mornsaM Ha mofii, 1o BigOyBawThca. MeradopuuHi  oOpasu
BUKOPHUCTOBYIOTHCS /Ui BIATBOPEHHS €MOIIITHOTO CTaHy, TIMOWHU MEepeXUBaHb, a
TAaKOXX JUIi HaJaHHS I1HTEHCHBHOCTI Ta JpaMaTHYHOCTI BHCIIOBIIOBAHHIM
Yepuumns. [Mpuknaau metadop:

1) “The stations of uncensored expression are closing down, the lights are
going out.. [72]”. — Metadopa “the lights are going out [72]” cTtBOpIOE
o0pa3 3HUKAIYOTrO CBITJIa SIK CHUMBOJY BHUMKHEHHS CBOOOJIM CIOBa Ta
Bupa3zy. lle mepenae ier0 3HUKHEHHS] MOXJIMBOCTI BUTBHOTO BHCJIOBJICHHS
i1 TOTPO3010 IIEH3ypHU Ta 0OMEKEeHb CBOOOIM CIIOBA.

2) “But all these backward speculations belong to history [72]”. — Metadopa
“pbackward speculations [72]” yocoOito€e BIAXOMKEHHS B MHHYJIC,
Mo30aBJICHHS BaroMOCTI 4YHM AaKTyaJdbHOCTI TIEBHHUX PO3AYMIB, IO
BiJIOYBalOTLCS B MUHYJIOMY.

3) “Here is this air power with its claim to torture and terrorise the women and
children, the civil population of neighbouring countries [72]”. — Metadopa

“claim to torture and terrorise [72]” mepeHOCUTH 3JIOBICHI HaMipH Ta


https://www.nationalchurchillmuseum.org/the-lights-are-going-out.html
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HACJIIIKM TOBITPAHOI CUIIM B 00pa3 MOPaJbHOrO Ta (PI3UYHOrO CTPAKIAHHS

[UBUILHOTO HACEJIEHHS.

4) “But the antagonism is here now [72]”. — Metadopa “the antagonism is
here now [72]” BUKOPUCTOBYETHCS JUIS MiKPECICHHS HAsIBHOCTI KOHDIIKTY
MDK JIEMOKPATIEI0 T TOTATITAPU3MOM.

5) “A little mouse of thought appears in the room.. [72]”. — Metadopa “a little
mouse of thought [72]” cumBoJi3ye HEMOMITHY AYMKY a0o ijeto, sika, xo4a
MaJICHbKa, IPOTE MOXKE BHKJIMKATH MAHIKy cepej] THPaHiB.

Yepunsuth MaliCTEpHO BUKOPHUCTOBYE MeTadopu UIsi Bpakarodoi mepenadi
CKJIaIHAX TOHATH Ta EMOLIWHUX MEpPEeKUBaHb, 3aTydalOud Clyxada Ta HaJaroqu
CBOIM BHCJIOBJIIOBaHHSM OararodyHKIIOHaIbHOCTI. MeTadopu a0OMOMararoTh
NEPEeKOHJIMBO  TIepeaTH WOro TMOTNISAM Ta 3BEpHEHHS 10  CIyXadiB,
BUKOPHUCTOBYIOUM Bpakarodi o0pa3u, M0 3aIMIIAI0Th TITMOOKHUN CITiT y CBiZIOMOCTI
ayJIUTOPIi.

IIpomoBa Bincrona Yepummuis Ha PizngBo 1941 poky [76] BimoOpakae He
JUIIE TIOMITUYHY CHUTYaIll0 CBITY ITiJI Yac BiHM, ajieé ¥ BTUIIOE B OOl JIIpUYHI
€JIEMEHTH, SKI 3aCBITYyIOTh OCOOHMCTE CTaBJICHHS Ta EMOIlIHHY BKIIOYCHICTH
MOBIIA. Metadopa, ysaBIeHAa 4dYepe3 CHMBOJIYHE BHUKOPHUCTAHHS PI3ABSIHOT
atMocepH, CTae KIFOYOBUM CTUIICTUYHUM 3aCO00M, KU MIAKPECITIOE JTIPUIHUN
aCIeKT MPOMOBH.

VY BukopuctanHi metadopu Yepuwsuth BHUKOPUCTOBYE oOpa3 PizgBa sk
CHUMBOJI €THaHHS Ta criibHOCTI. Hampukian, “each home throughout the English-
speaking world should be a brightly-lighted island of happiness and peace [76]”. ¥
IbOMY BHCIJIOBIIEHHI Pi3ABO BUCTymae He nuIIe SK CBITKOBHH MOMEHT, aje M
MeTaGOpUIHO YOCOOITIOE i7Iet0 CIUTLHOCTI Ta 3JIarou.

Takox, wetadopa Pi3gBa BHKOPUCTOBYETHCS JUIsi TPOTHUCTABICHHS
BOEHHOTO KOH(JIIKTY Ta IOTpeOr y MUpHOMY cITiBicHYBaHHI. Y ¢pasi “Here, amid
all the tumult, we have tonight the peace of the spirit in each cottage home and in
every generous heart [76]”, BoeHHa 00CTaHOBKA MPOTHUCTABIISIETHCSA 3aTHITHOMY

CBITY KOKHOT'O OYJMHKY, /¢ METaQOPUUHO YOCOOJICH] CIIOKIM Ta €JIHICTb.
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Take BukopucCTaHHS MeTagopu y HpOMOBI Uepuwsuis MIAKPECIIOE KHOro
Oa)xaHHs MIATPUMATH 1JI€I0 €JHOCTI Ta MUPY HABITh Y YaCH BOEHHOTO KOH(IIIKTY.
Metadopa PiznBa y mpoMOBI € JOMIHAHTHUM CTHJIICTUYHUM 3acO00M, SKUN
CIpHUsi€ CTBOPEHHIO JIIPUYHOTO 0Opa3y MOBIl, BIATIHIOIOUM HOrO0 OCOOMCTI
NIEpPEKUBAHHS Ta BIOAOOAHHS Yepe3 BUKOPHUCTAHHS CUMBOJIIB Ta 00pas3iB.

B iHmiit nmpomoi Bincrtona Yepuwins [65] nmipuune S BupaxkeHe 3a
J0TOMOTOI0  MeTadop, sKI IMMOOKO BIUIMBAIOTh HA CHOPUMHSTTS CiIyXadiB,
3MILHIOIOUN €MOIIITHUH 3B'A30K M1k OopaTopoM 1 myOsikow. OaHa 3 JOMIHAHTHUX
MeTadop, Ky BUKOPUCTOBYE Uepumib, — 11e MeTadopa BiiHU Ta O0OpPOTHOH, IO
BigoOpaxae cTaH KpaiHM B YacHu BOEHHOI 3arpo3u. BiH moegnye 110 metadopy 3
meTtadopaMy BIDKMBAHHS Ta HaIil.

[IpoMoOBa pO3MOYMHAETHCA 3 3ragKOI0 TPO MUHYJIUA Yac 1 BUPa3oOM
BISIYHOCTI 3a TOJIMIIEHHS CUTyarlli y kpaidi. OpaTtop BHKOPHUCTOBYE MeTadopy
“lull [65]” (3aTHmIIIst) 1T OITKMCY THMYACOBOTO 3HMKEHHS BIICHKOBHUX MOJIIH ITICIIs
Ba)XKKUX 00TB: “you are beginning to feel impatient that there has been this long lull
with nothing particular turning up! [65]”.

[Ile omna meTtadopa, Ky BiH BUKOPUCTOBYE, — Iie¢ MeTadopa Kpu3H, Hadll 1
oopotsOm. Y dpasi “move from crisis to crisis [65]” MeTapOpHUHO OIMHUCYETHCS
CTIMKMH TiAXia OpUTaHIIB 1O BUpINIEHHS mpoOiem. BiH Takoxk 3a3Hadae: “meet
with Triumph and Disaster. And treat those two impostors just the same [65]”, ae
MeTa(OPUYHO BHUCIOBIIOE TYMKY PO BAKIUBICTH PIBHOT MOBEAIHKY B O0JIMYY1 K
yCHiXy, TaK 1 MOPa3KH.

Oparop BukopucToBye Metadopy “sponge across her slate [65]” nns onucy
MIEBHOT TIepe3aBaHTaXKEHHS KpalHH, aye 3i 3MiHOr0 Iiei meTadopu Ha “stood in the
gap [65]” mepemaerbes imess O0pPOTHOU 1 BATPUMKH.

3aBepiryroun MpoMoOBYy, Yepdmiuib BUKOPUCTOBYE MeTadopy cCBiTia Ta
tempsBu: “Not less we praise in sterner days [65]”. 3amintoroun “darker [65]” Ha
“sterner [65]”, BIH aklIEHTYe Ha CTPUMAaHIN, a HE TEMHIA NPHUPOJl TEHEPIlIHIX

00CTaBUH, HATAKAIOUM HA BAXJIMBICTh MEPCHIEKTUBU Ta CMUIMBOCT] Y BaXKKI1 YacCH.
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Meradopu, BUKOPUCTaH1 y IPOMOBI, CTBOPIOIOTh MILIHUM 00pa3 “IMipuYHOro
S Yepuwniist, TiAKPECTIOYH HOT0 OMTUMI3M, BIpy Ta BOJIIO JO MEPEMOTH.

Meradopa BHUSBISETHCS TaK0X JOMIHAHTHUM CTUJICTUYHUM 3acO00M B
npomoBi B. Yepummns “Do Your Worst; We'll Do Our Best” [78], sika BUTOHYEHO
BUKOPUCTOBYE MOBHI 00Opa3u JUisl BUPAXKEHHA JIPUYHOTO S Ta BUKIMKAHHS
€MOIIIITHOTO CIPUNUHATTS ayAUTOPIi.

Y mpoMOBI MU CHOCTEpIraéMO BHUTOHUEHE BUKOPUCTaHHS MeTadop s
nepenayi rMOOKMX eMOIlid Ta BpaxeHb. Hampukian, y dpasi “London will be
ready, London will not flinch, London can take it again [78]”, metadopa “London
can take it [78]” mpuBHOCUTH 00pa3 CHUIIBHOTO Ta CTIHKOrO MICTa, IO BigoOpaxae
BHYTPIILIHIO CUJTY Ta BOJBOBI SKOCTI.

Ille onmiero imrocTpatuBHOIO MeTadoporo € ¢pasa “London is like a
prehistoric monster into whose armoured hide showers of arrows can be shot in
vain [78]”. Tyr Yepuwmnp mnopiBHioe JIOHIZOH 3 BEIMYE3HUM MOHCTPOM,
HEMepeOOpHUM Ta MIIHUM, IO pPOOUTH 1€ TOPIBHSAHHSA Bpa)kalOuuM Ta
3armam'ssTOByBaHHM.

Jami, y dpasi “It is time that the Germans should be made to suffer in their
own and cities something of the torment they have twice in our lifetime let loose
upon their neighbours and upon the world [78]”, Uepuwiaib BHKOPHUCTOBYE
metadopy “suffer in their own cities [78]”, mo0 miAKPECITUTH HEOOXITHICTH
MOMCTH 1 BKa3aTH Ha KEPTBH, SKi HEOOX1THO TOHECTH.

3arajom, MeradopuuHE BXKMBAHHA MOBU Yy Iii TpoMoBi Yepumis
nornomarae chopMyBaTd o0Opa3 CHIBHOTO, BOJBOBOTO Ta HEIMOXUTHOTO JIijepa,
SAKUW 1UTIOCTpYE CBO1 imei uepe3 Bpakarodi oOpa3u Ta €(EeKTHBHO BUKIMKAE
EMOIIIITHUI BIATYK CITyXadiB.

Metadopa B npomosi B. YUepummurs “The Fourth Climacteric. 1941 [79]
BHUCTYIA€ JTOMIHAHTHUM CTHJIICTUYHHM 3aC000M, SKHI HACHYy€ TEKCT €MOIIHHO
HACMYCHUMH 00pa3aMyd Ta BpaxalOUMMU BHUCJIOBAMH, PO3KPUBAIOYM HOTO
0COOMCTHM TOTJISAJl Ha TpariyHi moxli Toro yacy. Huxue po3misiHyTI NpUKIaau

MeTadop 3 IPOMOBH Ta iX POJIb Y BUPAKEHH1 “JNIPpUYHOrO S MOJITHKA:
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1) “Climacterics of the war [79]”. Metadopa “climacterics [79]” BuzHayae
KIIIOYOBI TOYKM PO3BUTKY TMOAIM $K BHpINIANbHI, HANOBHIOIOYH iX
3HAYEHHSAM BU3HAYHUX MOMEHTIB y BiiiHI. L MeTadopa Bkazye Ha KpUTUUHI
Ta CTpaTeriyHl MOBOPOTH, J€ BIAOYBA€TbCA MEPEIVICTEHHS KUTTEBUX
00CTaBHH 1 TpariyHUX BUMIPOOYBaHb.

2) “Storm alone [79]”. Meradopa “face the storm alone [79]” mnopiBHIOE
CUTYaIlIl0 31 CTUXIMHUM JINXOM, BKa3ylOUHM Ha CaMOTHICTh Ta HaJ3BUYailH1
BUIIPOOYBaHHS, SIK1 CTalOTh YACTUHOIO JIOJII.

3) “Drawing up in immense strength [79]”. MeTadopa “drawing up in immense
strength [79]” omucye Bopoki apMii sIK BEJIMYE3HY CHITY, IO THOPIBHIOETHCS
13 30pOMHUM HACTYIIOM.

4) “The German bombs rained down from the sky [79]”. Meradopa “bombs
rained down [79]” Buknukae oOpa3 cutyairii, 1e OOMOM MagalOTh K JOII,
Hajaroyu Hamaaxy Ha Pocito  eneMeHTH — HemependadyBaHOCTI — Ta
0€3KaniCHOCTI.

5) “Small group of villainous men [79]”. Metadopa “small group of villainous
men [79]” Bka3zye Ha rpymy 3J0YHHIIIB, CTBOPIOIOYM 00pa3 BUHHUX 0Ci0, K1
BIJIMTOB1IaOTh 3a TPariuHi Mmoii.

6) “Hurl it upon this island [79]”. Metadopa “hurl it upon this island [79]”
CTBOPIOE 00pa3 BOPOKOI'0 HACTYITY, IO HAOJIMIKAETHCS K CHIIA, 110 OYIITYE.

7) “Cataract of horrors [79]”. Meradopa “cataract of horrors [79]” ommcye
HACTYH TOJIIH K MOTIK CTPAIIHUX IMOAIN, HABOASYN Ha XaOTHYHICTH Ta >KaxX
PUHAJICKHUH BiliHI.

Meradopu B poMoBi Uepunsuisi TIHOOKO MPOHUKHYTI WOTO E€MOI[IHHUMHA
MEePeKUBAHHSIMU Ta TIOBEPTAIOTh CilyXada B EMOIITHO Hacu4eHy artmochepy
BOXJIMBUX MOAIN Toro yacy. Lli metadopu, siki MOPIBHIOIOTH BifiHY 3 MPUPOTHUMH
SBUIIIAMH Ta BUKJIMKAMH, JOTIOMAaraloTh HOMY BUPA3UTH CBOE OCOOMCTE CTABIICHHS

710 TOJI1iA, Ha/1al0Y IOMY BJIACHY 1ICHTUYHICTh Y MOJITUHYHOMY KOHTEKCTI.
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Metadopa y nmpomori B. Uepummisa “Give Us the Tools, 1941 [63] Takox
BUCTYIA€E K JOMIHAHTHUW CTUIICTUYHUN 3aci0, 1m0 €(EeKTUBHO BUpaXae MOro
“mpuune S Ta CynmpoBOKYE CUIIbHI €MOIIiTHI BUCJIOBIICHHS.

VY TekcTi NpOMOBU MU CHOCTEPIraéMO BUKOPUCTAHHS YUCIEHHUX MeTadop,
AK1 BigoOpakaroTh Uepuwsuis sk MaiicTpa YIpaBiiHHS MOBOIO Ta BHUKOPHCTAHHS
obpa3uux 3aco6iB. Hanpuknan, y ¢pasi “The whole British Empire has been proud
of the Mother Country [63]”, meradopa “Mother Country [63]” BimoOpaxkae
cupuiHATTS bpurtanii sk 0aTbKIBIIMHU, YOCOOJIEHHS 3aXUCTy Ta MIATPUMKHU JJis
BChOro iMmmepcbkoro o0'ennanns. Takoxk, Bupas ‘“standing steadfastly together
[63]° Hamae oOpa3He YsBIEHHS TPO €AHICTh Ta COJIAAPHICTL HACEJIEHHS, IO
00OpOHSIE CBOIO KpaiHy.

Opnietro 3 HadcunpHIIUMX MeTadop € mnopiBHSIHHSA JloHIOHA Ta IHIIKUX
Benukux Mict 3 “the British squares at Waterloo [63]”. YUepuniuib BUKOPUCTOBYE
mo  Meradopy, mobd TmepesaTd BiABary Ta CTIMKICTh HACEJICHHS ITJI 4ac
OombOapnyBanb. BoHa BuKkiMKae acoriarii 3 BINCHPKOBHUMH II€peMOTaMH Ta
MIKPECIIOE BAXIIMBICTh €THOCTI HAIIIi 1] Yac BIMHM.

Bukopucranns meradop B aHamizoBaHiii mpoMoBi B. Uepuwmmisa gomomarae
CTBOPUTH CHWJIBHI O0Opasu, SKI CHPHSAIOTh 30aradeHHI0 BHPA3HOCTI MOBJICHHS Ta
pOOIIATh ayauTOPit0 OUTBIN eMoIiiiHO 3amydeHoro. L[i MetadgopudHi KOHCTPYKITIi
HAJAI0Th TEKCTY €MOIIMHUN BIATIHOK, MiACHIIOIOYM 3HAYCHHS Ta €(EKTHUBHICTH
MOBJICHHEBOT'O BIUTMBY Ha CITyXadiB.

[Tpomona Bincrona Yepuwmmist “The Old Lion” [68] BimoOpaxae Garatuii Ta
EMOIIITHO HACWYEHUM TONITHYHUN AucKypc. MeTtadopa, SK JOMIHAHTHUHN
CTIIIICTUYHUN 3acid, TEpPeTBOPIOE TEKCT Y TOTY)XHHH 3aci0 BUPaKCHHS
“mipuyanoro S momituka. OAWH 13 MPUKIIAIIB BUKOPUCTAHHS MeTadOpH B MPOMOBI
Yepumuts — “The old lion with her lion cubs at her side stands alone against
hunters who are armed with deadly weapons and impelled by desperate and
destructive rage [68]”. Y oMy BHCJIOBIICHHI JIITEpaTypHUN 00pa3 “craporo jiesa

[68]” BTUIIOE B c001 00pa3 Benukoi bpurtanii, BiA4yTTs ii CWJIM Ta BUTPUBAJIOCTI B
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yacu BiiiHM. MeTadopa eBa Ta NOJITHYHA CUTYallisl CTalOTh CUMBOJIAMHU BITUYTTS
OJIMHOKOCTI, aJie P I[bOMY HE3JIAMHOCTI 1 BIIEBHEHOCTI1 Y IEPEMO31.

[HmM npukagom metadopu € “United we stand. Divided we fall. Divided,
the dark age returns. United, we can save and guide the world [68]”. Tyt
Mertadopa 00'enHaHHA HalId 1 Mojaibllia iX ASUIBHICTH BIAOOpa)kaeTbcs depes
oOpa3 oO0'eqHaHHS Ta pO3Majy, 110 CTA€ OCHOBOI MJI 3aKJIUKYy 10 CHUIBHOT
00poTHOM 32 CBOOO Y Ta BUKUBAHHS JIHOJICTBA.

Meradopuune BupaxkeHHs B mNpomoBi Bincrona Yepuwsuis poromarae
CTBOPUTH BPaXXEHHS €MOI[IHHOT CIIPSIMOBAHOCTI, aKIICHTYIOUH yBary ayauTopii Ha
BYXJIMBUX Ta CKJIAJIHUX NMUTAHHAX, K1 CTOCYIOThCS HE TUIbkM Benmukoi bpuranii,
ane M ycpboro cBiTy. lleil cTuwiicTMUHUN TpUOM HE JUIIE J0JA€ BHUPA3HOCTI
TEKCTy, a W TMOTIUOII0Ee HOro CMHUCIIOBE HANOBHEHHS, pOOJSYM aKIeHT Ha
BaYKIMBUX MOJTITUYHUX ACIEKTaX Ta MDKHAPOIHUX BiTHOCHHAX.

Y mpomosi Bincrona Yepuwmmis “Some Chicken; Some Neck” [66] Takox
CIIOCTEpIraeThbCsl BUKOpPUCTaHHS Meradopu. Yepuwsuib MaiicTepHO BIUTITAE
0o0pa3HICTh, CTBOPIOIOYM JKMBI Ta €MOIIIMHO HACHYEHI TIOPIBHSIHHSA Ta
BHCJIOBJTIOIOYH CBOi OCOOMCTI IEPEKOHAHHS Yepe3 HUX.

Hanpukman, ¢pasa “Some chicken; some neck [66]” BucTymae sik Bmana
mertadopa, 1Mo BigoOpakae BIAHOCHOCTI CHUTYyallii, eMOIIMHICTh Ta MEPEKOHAHHS
Yepummns. O6Opaszuuii Bupa3 “Some chicken [66]” 30kpema Hajae BpaKCHHS
HEBIIEBHEHOCTI, CApKAaCTUYHO MIAKPECITIOI0YN HE3HAYHICTh OOCTaBUH, B SIKUX
onmuHmiocs Benuke bpuranceke COMO3HUIITBO Ta MOTO CXWIBHICTH JI0
JIETKOBAKHOCTI y BiMHI. Y TOHW ’Xe dYac, BUCIIB “SOmMe neck [66]° BUKIMKaE
BIMUYTTS HAMpPY>KEHHS Ta BIAMOBIMAIBHOCTI TEpel CTOSHHSIM Ha 3aXHUCTI, IO
3MYIITY€ CIIPUIMATH CUTYAIIII0 CEPHO3HO.

OxpiM 1pOTO, y TPOMOBI YaCTO 3yCTPivarOThest 00pasHi (irypu, Taki sk “The
enemies ranged against us, coalesced and combined against us, have asked for
total war. Let us make sure they get it [66] ”. Uepunuiab BUKOPUCTOBYE MeTadopu
y BUIUISA1I 300pakeHHST BOPOTIB SIK 3JIOYMHHMX OaHJWTIB, 110 HaMararThCs

3a4enuTh ““CBITIO CBITY [66]”, Ta mopiBHIOE iX Aii 31 cnpoOamMu TEMHOTH Ta
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npuxoByBaHHsA. Takuii 06pa3 MeTapopruyHO JEMOHCTPYE BIJIMOBIb HA arpecito Ta
3JI0OYMHHICTH BOPOTiB.

3aranom, metadopa B 11iif TPOMOBI BUKOHYE POJIb CHIIBHOTO CTHJIICTUYHOTO
3aco0y, o gonomarae Yepuusuiio eMOIIHO 3BEPHYTHUCS IO CIyXadiB, CTBOPIOE
BPO)KEHHS HEBIEBHEHOCTI Ta HANPYKEHHS, a TaKOX BHCIOBIIOE HOTO
MepEeKOHAaHHS B HEOOX1AHOCTI 6€3KOMIPOMICHOT OOPOTHOU 3 BOPOTaMHU.

Y mpomosi B. Yepummns “Winston Churchill's Broadcast on the Soviet-
German War, 1941” [7/5] metadopa BUSABISETHCS JTOMIHAHTHUM CTHJIICTUYHUM
3acobom, 1m0 Bupaxkae “mipuune 7. Uepummip MalcTepHO BUKOPHCTOBYE
MeTaQOpUYHI BHUCIIOBH, MIO0 MEpenaTd CBOI €MOIlii, YSBICHHS Ta NMEPEKOHAHHS
moao nonid [pyroi csiroBoi BiHM. OpHa 3 HaisickpaBimux metadop y i
npomoBi — “Hitler is a monster of wickedness, insatiable in his lust for blood and
plunder [75]”. Llsx meradopa pobuth BUCHOBOK mpo ['iTiiepa sk mpo 3710, IO HE
Ma€ MEX 1 HaTsAKae Ha Horo aeMoHiuHicTh. Takox, y ¢dpasi “Nazi regime is
indistinguishable from the worst features of Communism [75]”, metadopa
BUKOPUCTOBYETHCA [IJIsl TIOPIBHSIHHS HAIUCTCHKOTO PEXHUMY 3 KOMYHI3MOM, 11100
3aCyJIUTH O0M/IBAa PEKUMH, HATOJIOMIYIOUN Ha TXHI1M 0€3MEXHIH )KOPCTOKOCTI.

OnHiero 3 HAUMOTYXXHIMHUX MeTagop TaKkoXK € 300pakeHHS pPaJTHCBKUX
COJIJIAT SIK CTPaXiB, IO CTOSTH HA TOPO31 CBO€ET OATHKIBITUHUA, OXOPOHSIIOUN TTOJIS,
ne ixHi O6aTekm 00poOmsm 3emito. Llg mertadopa mepemae obOpa3 poOCIHCHKHX
BIMCHK SIK OCTAaHHBO1 OapuKaan 0OOPOHH MPOTH HAIIUCTCHKOTO HACTYILY.

MertadopuuHi BHCIIOBH JONOMAaraloTh CTBOPUTH E€MOIIMHO HAaCHYCHHUI
oOpa3 cwuTyalii, TACIWIIOIOTH JApaMaTU3M 1 pPeali3yl0Th CUIBHUN EMOIHHHIMA
3B'SI30K 3 aynuropicro. Takuii BKUTOK MeTadop y mpomoBi Uepuuiuist BUSBISIE
HOTO0 3aTHICTh BUPAXXaTH OCOOWCTI MEPEKOHAHHS Ta BpaXXaTH CIIyXadiB.

VY nmucti Bincrona Yepunmist no ®pankiina Py3sensta B rpyaHi 1940 poky
[73], meradopa BucTyIae K €PEKTHBHUM CTUIICTHYHHM 3aci0, IO JOroMarae
3MaioBaTu oopas “mipuunoro 7. Y dpasi “it is my duty to place at your side the
most eminent of my colleagues [73]”, meradopa “to place at your side [73]”

yTBOpIOE 00pa3 CcHuIbHOI OOpOTHOM, MIATPUMKU Ta CHIBOpAIll, J€ aBTOp


https://www.nationalchurchillmuseum.org/winston-churchills-broadcast-on-the-soviet-german-war.html
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MO3ULIOHY€E cebe SK TOM, XTO JEMOHCTPYE TOTOBHICTh N0 CHUIBHOI Ali Ta
B3a€MOJIONIOMOTH Y CKJIaTHOMY Yaci.

Mertadopuune BxuBanHs (pasu “the most eminent of my colleagues” [74]
MIJICUJIIOE 1I€I0 BUILOTO PIBHS 3HAaHb, KOMIIETEHTHOCTI Ta JOCBIAY OOpaHOTO
MpeJCTaBHUKA. 3acTOCYBaHHS MeTaopu B LBOMY KOHTEKCTI MIJAKPECIIIOE
BXJIMBICTh BIJHOCMH MDK KpaiHAMHM 1 BaXJIUBICTb BHOOPY KOMIIETEHTHUX
NPECTaBHUKIB NIl TOCSITHEHHS CHUTBbHMUX mijiei. Take BUKOpucTaHHS MeTadopH
103BoJIsie Yepunyuiio BUPa3uTH HE JIUIIE BIACHHUHA CTaH, a ¥ MepeiaT BaKIHBICTh
NOJIIH 1 CIIBMpAlll Ha IIUPIIOMY 3arajibHOMY piBHI.

Bukopucranas Meradopyd B IIbOMY BHCIIOBIIOBaHHI € KIIOYOBHM JIJIsI
CTBOPEHHs 00pa3y “JipudHoro S, skuii akIeHTye Ha BIIMOBIAAIBHOCTI, B3aEMOI11
Ta BaXJIMBOCTI CIUIBHUX MiH y ckiaaHi nepiogu. Lls meradopa Hamae nmpomosi
EMOIIIHOTO HAaBaHTAXCHHS Ta TIEPEKOHJIMBOCTI, 3aCHIIIOI0YH e()EeKTHBHICTH
MOBJICHHEBOTO BIUIMBY Yepuwiii Ha ajapecaTa BHCIOBIIOBaHHA, {DpaHKIiHa
Py3Benbra.

Y nmpomosi B. Uepummasa “A House of Many Mansions” [60] BumiiseTbes
JOMIHAHTHUM BUKOPUCTAaHHSI MeTadop sSK 3aco0y BHpaXeHHS “‘mipudyHoro S”.
MetadopuuHi BUCIOBH, YHIKaJIbHI 00Opa3u Ta IMOPIBHSAHHS CTBOPIOIOTH €(PEKTHE
eMOIliiHe 3a0apBJCHHSA, COPUMUMAIOYd 4YWTadya B Pi3HI MEPioJd BOEHHOTO
KOH(ITIKTY.

Y ¢paszi “We, the aggrieved and belligerent Powers [60]”, Bukopucrana
Metadopa, o Nepenae BiAIyTTs 00pa3u Ta HEBIOBOJEHOCTI, IO YOCOOIIOETHCS
“mpuyaum 7. B. Uepuwnnp BUKOpUCTOBYE MeTadopu IS Tepeaadi CBOIX
O0COOUCTHX MEPEKUBAHB Ta EMOIIIH, IMIKPECIIOIYH 00pa3u 3arpo3u Ta 0OPOTHOH.

Takox y mpomoBi HaBeneHo Metadopu “storm will pass [60]” Ta “feed the
crocodile enough [60]”, ski MiACWIIOIOTH 11€H0 HEBIMHHOTO 3aroCTPEHHS
KOH(JIIKTY Ta HECTOKOIOBAHHS CHUTYalli€l0, IO BiAOWBAa€ BHYTPINIHIA CTaH Ta
TyMKH Yepuunsiis.

MertadopuuHe BUKOpHCTaHHS MOBHUX 3aco0iB y mpomoBl B. Uepuwins

HaJa€ i rIMOUHY, MIJKPECIIOE EMOIIMHICTh Ta BIUIUB “NIpUYHOTO 17 Ha IucKypc.
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3okpema, wmetadopu BAAIMM UYHWHOM BHUKOPUCTOBYIOTHCS Ui MIJCUJICHHS
€MOIIIITHOr0 3BYYaHHS Ta CTBOPEHHS 3amaMm'sTOBYIOUMX 0OpasiB, 11O POOJIATH
MIPOMOBY OUIBII NEPEKOHIMBOIO Ta EMOLIIITHO HACHYEHOIO.

[Ipomosa B. Yepumns y 1940 poui nig yac Horo nepuioi paaiogucKycii sik
npeM'ep-minictpa Bemukoi bputanii [62] TakoX MicTUTh psag meradop, 1o
UTIOCTPYIOTh Moro “mipudne S yepe3 CTUIIb MOBJICHHS:

1) Meradopa “His Majesty's commission [62]” BiZHOCHTBCS JI0
NOBHOBa)XCHb, HaJaHUX KoposieM. LIlg Meradopa BHKOPHUCTOBYETHCS
UepuusaeM A MIAKPECICHHS JIETITUMHOCTI Ta Ba)XJIMBOCTI HOTO
nocanu. BiH craB mnpem'ep-MIHICTPOM 3a JOPYYEHHSIM KOPOJIS 1
BUKOPHUCTOBYE 1110 MeTadopy, 11100 nepesaTy BiAMNOBIIAIBHICTh CBOIX
000B'sI3KiB.

2) Meragpopa “Formed an administration [62]” BimHOCHTBCS [0
cTtBopeHHs ypsgy. s meradopa BucBiTioe Yepuwsuist sk Jifepa,
KUK 00'eqHAB Pi3HI TMOJITHYHI TTOTJISAX B YPS1 IJI CIUILHOT METH —
nepeMoru y BiitHI. BoHa migkpecitoe Horo posib y CTBOPEHHI €IMHOT
KOMaH/IH.

3) Metadopa “One bond unites us all [62]” BHKOPUCTOBYETBCS ISt
MiIKPECIeHHs] €IHOCTI Ta COJIAapHOCTI ypsiay B 4acu BiiiHW. Bona
nepeaae ifer, 10 BCl WICHU ypsaAay oOO0'€THaHI €IMHOI0 METOH —
MIEPEMOTH, HE3Ba)KAIOUX Ha CBOT IMOJIITHYHI PI3HUIIL.

Meradopu, Buxopuctani UYepuwsuiem, CcHOpsMOBaHI Ha MIAKPECICHHS
€THOCTI, JIETITHMHOCTI Ta cmiibHOI MeTH. Ili oOpa3Hi BHCIOBH TJIHMOOKO
BIUTMBAIOTh HA CIIPUUHATTS ayJaUTOpii, BIATBOPIOIOYM 00pa3 Jijgepa, pilrydoro y
BeJICHH1 KpaiHu Yepe3 BaXKKi YacH BIHHHU.

Metadopa, sika BUKOpUCTOBYEThCS y mipoMoBi B. Uepummis “Blood, Toil,
Tears and Sweat” [70] y 1940 porti, € KIIOYOBUM CTHJICTHYHUM 3aCO00M, SKHIA
e(ekTUBHO BUpaxkae “mipuuHe S Ta Ma€ 3HAUHUM BIUITUB Ha ayautopito. OgHierO 3

HalicibHIMX Metadop y i mpomoBi € ¢pa3za “l have nothing to offer but blood,
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toil, tears and sweat [70]” Lz meTtadopa Bpakae CBOEI €MOIIHHOIO HAIIPYTOIO Ta
€KCIIPECUBHICTIO, MEPEJAl0YU BaXKKICTh Ta JKEPTOBHICTH, SIK1 BlifHa Hece 3a co00IO.

Bukopucranua o0pa3Hoi MOBH uepe3 MeTadOpHuHI BUCIOBICHHS CIPUSE
dbopmyBanHIO o00Opazy “mipuuHoro 7 y mnpomoBi. Yepuuwsiab MiIKPECITIOE
KOPCTOKICTh CUTYyallli Ta CKJIaJHICTh 3aB/laHb, SIKI CTOSATh MEPE]] Halll€l0. 30KpeEMa,
BiH TOPIBHIOE Tepe] BIICBKOBOIO 00poThO0I0 Taki ckiamaHi chepu sk “blood, toil,
tears and sweat [70]”, migKpeCIIOIOUM, IO Ii €IEMEHTH CTaHYTh CKJIAJOBUMH
JaCTHHAMH TXHBOT'O HEJIETKOTO IIISAXY JI0 IEPEMOTH.

IIpomoBa Bkimrouae OaraTo iHIKX MeTadop, Takux sk “we have before us
many, many long months of struggle and of suffering [70]”, mo aemoHcTpye
CKJIQJHICTh Ta TPUBAJICTh NEPIoy Mepe]l HUMHU.

Meradopa B 1iii TPOMOBI BiIrpa€e KJIKOYOBY POJIb Y CTBOPEHHI €MOIIIITHO
3apsJKEHOT0 KOHTEKCTY, SKHWA 3BEPTAETHCA JO NATPIOTUYHUX IOYYTTIB Ta
CHPUMHSTTS aynuTopii. BukopuctanHs oOpa3HOCTI 1onoMarae yTBOPUTH CHUIbHE
PO3YMIHHS Ta CHIBIEPEKUBAHHS Y BAXKKUW Yac BIMHU, 110 € KIIOYOBUM (DaKTOpOM
00’ e1HAaHHA.

Taxum umHOM, MeTadopa y MpoMoBl Uepumiuis CIyrye HeE JUIIE 3ac000M
o0pa3HOro BHUpaXKEHHsA, a ¥ e(PEeKTUBHUM IHCTPYMEHTOM IIOOYJOBH CHUIHHOI
NaTPIOTUYHOI HAITIOHAIBHOT 1ICHTUYHOCTI B YMOBaX Ba)KKO1 BOEHHOT CHUTYAIT].

VY npomogi “Be Ye Men of Valour [61]” Uepunwiib BXKHUBA€ BEIUKY KiTbKICTh
BIICBKOBUX MeTadop, SKi UTIOCTPYIOTh HANPYXKEHY CHUTYAIliI0 B KpaiHi Ta peanbHi
3arpo3u. OauH 3 HaisckpaBimux npukiamiB — “If the battle is to be won, we must
provide our men with ever-increasing quantities of the weapons and ammunition
they need [61]” — nme BiH MOpPIBHIOE HEOOXIAHICTH y 30poi 3 KIFOUOBUMHU
eJIeMEHTaMH TepeMoru. BiH TakoX BUKOPHCTOBYE 00pa3m 0OopoThOH, 5K y (pasi
“Our task is not only to win the battle — but to win the war [61]”, o 3BepTae yBary
CIyxXadiB Ha MacIITaOHICTh 3aBJaHHS Ta HOTO BaXKJIUBICTb.

MetadopruHe BUKOPUCTAHHS CHIB, IO aCOIIIOITHCS 3 BOEHHUMH
oOpazamu, poOuTh MNpoMoBY Yepuwuis HaJA3BUYAWHO 3amam'siTOBYBaHOIO Ta

E€MOIIIITHO 3MICTOBHOIO. BiH Brmaerbcsa 10 Takux wmertadop s TOro, 1100
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MEPEKOHATH CIyXauiB y HEOOX1IHOCT1 00'€JHAHHS Ta BIJIJAHOCT1 CIUIBHIN CIIpaBi,
sIKa € BOKJIMBOIO JIJIS1 BUKUBAHHS KpaiHHU Ta CBITOBOTO CITIBTOBAPUCTBA.

i meradopuyHi BHUpa3H HE JMIIE POOJIATH TEKCT MPOMOBH OUIBII
IHTEHCUBHUM, ajle W HaJalTh WOMY PUTOPUYHOI €(PEKTUBHOCTI, AKTUBI3YIOUH
€MOIIiiIHI Ta MOpaJbHI BIUITYKHM B ayAUTOPIi, IO CTUMYIIOE Jii Ta CHOPUUHSITTS
CITyXauiB.

B iamit mpomoni [74] Uepuwsiiib MeTadOpUYHO BUKOPUCTOBYE BHUpa3U
“fight it out to the finish [74]”, “the struggle for life and honor [74]”, “rescue not
only Europe but mankind [74]”, siki HacuueHi 0Opa3HicTIO Ta eMolliiHicTio. Lli
BUCJIOBU MIACWIIOIOTh alelAIilo 0 BEIUYHOCTI Ta TIepoi3My, AaKTHUBIZYIOUH
BIIUYTTS TOPAOCTI Ta BIAMOBITAIBLHOCTI Tiepes] OOOB'I3KOM BpSTYBaTH CBIT Bij
TUPAHH.

3rilHO MPOBEJICHOT0 KUIBKICHOTO aHaiizy B imiomuckypcei B. Uepuwmis,
HamMu OyJIO BCTaHOBJICHO, IO JOMIHAHTHUM CTHIJIICTUYHUM 3aco00M € meradopa
(97 BxuBaHb, MOPIBHAHO 3 emniTeTaMu (29 BXKUBaHb)).

Orxe, wmeradopa, SK JOMIHAHTHHH CTHJIICTHYHUN 3acid y TpoMOBi
Yepuunmis, 1o3Boauia eeKTHBHO TPAHCIIOBATH BJIACHI TTIEPEKOHAHHS Ta €MOIIiiHE
CTaBJIEHHS JO TOAid Toro wyacy. BoHna BimoOpa3mna aBTOpPChKEe OadeHHS
BaXJIMBOCTI OOpOTHOM, IMHSNA HAIII0O HAa JYXOBHOMY pIBHI Ta BIUIMHYJA Ha

3arajibHe CIIPUUHATTS BOEHHHX ITOTIH.
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BucHoBKHM 10 APYroro po3aiiay

KomrmuiekcHui T1HIBOCTUIIICTUYHUNA aHaJ13 BUSBUB KJIIOUOB1 CTUJIICTUYHI Ta
JIHTBICTUYHI 3ac00M, 3a JOMOMOIOI0 SKUX “JipuyHe 17, 30kpema y ImpoMoBax
Binctona Yepuwiis, 6yj0 CTBOPEHO Ta BUPAKEHO.

JlekcuyH1 Ta CTUJIICTAYHI NMPUHOMH, BHUKOpUCTaHi YepuiieM, BUSBUIUCS
BOXJIMBUMHU Ui (popMyBaHHs 00pasy Jijgepa Ta CIOPUHHATTS HOrO ayIuTOpIElO.
Came depe3 perenbHU BUOIp CIIB Ta X KOoMOiHaIit0 Yepuwuib gocsIraB HE JIUIIIE
1HGOPMATHUBHOCTI MPOMOB, a W CTBOPIOBAaB €MOLIMHMI 3B'I30K 31 ClyXadamd,
aKTHBI3YIOUYH 1XHIO yBary Ta 3alliKaBJIeHICTb.

CuHTakcH4HI 3aCO0M BUPA3HOCTI TAKOX Tpalid BXIUBY poiib. CTPYKTYpHI
0co0MBOCTI (pa3, 3aCTOCOBaHI y NPOMOBaX, HajaBald iM e(EKTUBHICTH Ta
3amam'sTOBYBaHICTb. 30KpeMa, eJIINCUC, PUTOPUYHI 3amUTaHHS Ta 1HBepcCil
JI0TIOMaraiy MiAKPECIUTH BaXKJIMBI MOMEHTH Ta HAJaTH MPOMOBAM JOIATKOBOT
TUHAMIKH.

Mertadopa, K AOMIHAHTHUM CTWIICTHYHHHN 3acid, po3KpHUBaia TIUOUHY
00pa3y TONiTHKA. Ii BHMKOPHCTaHHA HaJaBalo IPOMOBAM BHpA3HOCTI Ta
IHAUBINYaJbHOCTI, TO3BOJIAIOYM YepumIIi0 CTBOPIOBATH 00pa3u Ta acoliarii, sKi
TOTATYBINUCS J0 MOYYTTIB CIyXadiB.

Orxe, 1el po3ail BUSABUB MeXaHi3MH (opMyBaHHS ‘“‘mipuuHoro A7 y
TIPOMOBAX Ta 0coOUCTHX JUcTax B.Uepunmsa. Moro MoBHA MaiicTepHICTh Ta Baje
3aCTOCYBaHHSl CTWJIICTUYHHX 3aCO0IB CHIPHUSAIU CTBOPEHHIO 00pasy CHIIBHOTO
Jijepa, KWl BMIJIO MaHIMYyJI0OBaB MOBHUMU 3ac00amu, 100 BIJTMBATH HA MAaCOBY

ayJIuTOpito.
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BUCHOBKH

VY xonai pocmipkeHHs “mipuyHoro 7 By auckypei B. Uepuwmns Oynu
peaizoBaHi MOCTaBJIEH1 3aBJIaHHS 3T1HO 3 METOIO JTOCIIKEHHS .

Po3rasia MiHrBICTUYHUX AOCTIKEHb, TPUCBIYECHUX MOJITUYHOMY JUCKYPCY,
J03BOJIUB OTPHMATH IIUPOKHH HAYKOBHH KOHTEKCT Ta BHU3HAYUTH OCHOBHI
HampsiIMM BUBYCHHs 11i€i mipoOsematuku. OTisa MiAXOAIB  JIHTBICTIB 0
BU3HAUEHHS NOHATH “mipuuHe 7 Ta “Imiomuckypc” y cydacHiil JIHTBICTHI
JI03BOJIMB YTOYHUTH 1XHI BU3HAUCHHS Ta 3HAYCHHS IS MMOJAIBIIOT0 aHAI3Y.

[I{o10 cy4acHMX HAYKOBHX ITiIXOJIIB JO BUBYCHHS CTHUIICTUYHUX ACIICKTIB Y
MOJIITHYHOMY JTMCKYPCl, BOHU BU3HAYMJIA KJIFOYOB1 METOJIM Ta KOHIIETIIi1, sIKi Oynu
BUKOPUCTaH1 y TOCHIIJKEHH1 JIPUIHOTO 1.

Meronuka aHaaizy MOBHOCTHIIICTUYHHUX 3aC001B BUpaxeHHs “mipuyHoro S
B nomiTudHOMYy nuckypcei B. UYepuwmmns Oyna  po3poOiieHa Ta  YCHINTHO
BUKOPHUCTaHA JJIs JOCSITHEHHS IIUIeH JOCIIKEHHS.

MOBHOCTHJTICTUYH] 3aCO0M BUSABWIHCS KIIOYOBUMHU ISl (OpMYBaHHS
oOpa3y Jifepa Ta eQEeKTUBHOTO BIUIMBY HA ayJIUTOPiI0. 3a JIOMOMOTOIO EIMITETIB,
o cTaHOBJIATh 28% Bix 3arasbHOi KiTbkoCTi, B. Yepunimib mocsraB BHCOKOTO
CTYMEHS eMOLIIMHOCTI Ta BUPA3HOCT1 Yy CBOIX BUCIIOBIIOBaHHAX. Llel cTumicTHIHMIA
3aci0 JomomaraB CTBOPIOBATM HAacH4YeHI 00pa3uM Ta BpaxaTd ayauTopiio.3
BUKOpHUCTaHHSAIM mepcoHidikarii (16%) ta rinepbonu (14%) B. Uepuimnip Bmamo
MiACWIIOBaB  €deKT MPOMOBH, poOissun o0pa3d IKUBUMHU Ta HAJAMIPHO
Bupazaumu.llopiBasaas  (8%) momomarano po3KpHBaTH CKIaaHI igei Ta
MiJCHITIOBATH JPAMATHYHICTh BUKJIAY.

Ha cunTakcnuHOMYy piBHI BUSIBIICHO, IIIO 1HBEPCIiS Ta PUTOPUYHI 3alUTAHHS
BUKOPUCTOBYIOTHCS JJIA MIAKPECICHHS BOKIMBUX MOMEHTIB Ta CTBOPECHHS e(DEeKTy
HampykeHocTi. CWHTaKCHYHI CTWIICTHYHI 3aco0u, Taki sk emincuc (17%),
putopuuni 3anutaHHa (17%), mnoBrop (12%) Ta 1Hmi, Oynu e(EeKTUBHO
BUKOPUCTaH1 JJi MIJCUJICHHS PUTMY IPOMOB Ta 3aJly4€HHs yBaru ayaurtopii. B.

Uepuuuib  BHalio  KopucTyBaBcs  iHBepciero  (15%) Ta  mapanenbHUMU
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KOHCTpyKIisiMu  (9%), cTBoproroun OajmaHc Ta  JIOTIYHICTh Y CBOIX
BUCJIOBITIOBAHHSIX.

AHani3 CHHTaKCUYHUX 3ac001B MOKa3aB, 110 CTPYKTYpHI 0COOJUBOCTI (hpa3
Ta PUTMIYHICTh BUCJIOBJICHHS CIPUSIIM BIUIMBOBICTH MpoMoB. Exincuc, putopuyHi
3alMTaHHS Ta 1HBEPCli Ha/JlaBaJiM MPOMOBAM JIOAATKOBOI JUHAMIKHM Ta €MOIIITHOTO
3apany.

KpiMm Toro, BcTaHOBIEHO, 1110 €MITET Ta MOPIBHAHHS € HAHOLIBII BXKMBAHUMU
CTHJIICTUYHAMHU TIpUHOMaMH I 3MajloBaHHs o00pa3y Jijepa B EMOIIHO-
3abapBiieHOMY Kitoul. Metadopa BUSBUIACA KIIOUYOBHM 3aCO00M BIATBOPCHHS
o0pasy TMoJiTHKA, BUKOPUCTOBYIOUM O0Opa3u Ta acolaiii, SKi CHpUAMarOThCS
aynurtopiero. KiipkicHMI aHaii3 MiATBEpAUB 1i KIFOYOBE 3HAYEHHS Y BUPAKEHHI
OCOOHMCTICHOTO BIAHOILIEHHS MOJITHKA 10 nofiil (97 metadop npotu 29 emiTerib).

VYci 3a3HauyeHi JIHTBICTUYHI Ta CTHJIICTHYHI MPUMOMHU CHUIBHO CHPUSIOTH
CTBOPEHHIO JIIpUYHOrO o00pa3y TMOJITHKA, M0 BUPIZHAETHCS  BIACHOIO
IHAWBINYAJBHICTIO Ta CHJIOK BHUpazy. BuKopHWCTaHHS pPI3HOMaHITHUX 3acO0iB
TAaKOX CBIIUYUTH NMPO BHUCOKHA PIBEHb MOBHOi MaWCTEpHOCTI Ta aAalNTHBHOCTI
MOJIITHKA Y PI3HUX CUTYAIlIIX

JlocmiKeHHsT MATBEPAUIIO, Mo “JipudHe S, BUpakeHe uepe3 MOBJICHHEBI
3aco0u, Mae 3HAa4YylIMid BIUIMB HA CHOPUHAHATTA TOJMITUYHUX TIPOMOB Ta
dbopmyBaHHa 00pa3y moyiTHKa. Uepuuiiiib BHKOPUCTOBYBaB ‘‘mipuuHe S~ s
MOO1Ti3alii, MiIBUIIEHHS MOPAJIBHOTO NyXy Ta MIATPUMKHA TPOMAJICHKOCTI ¥y
CKJIAIHUH Yac.

Amnanizyroun mpoMoBu Bincrona Yepuwiis, MU MIAIUTM BUCHOBKY, IO
“mipuune 17 y MOMITHUYHOMY TUCKYpPCl BUSIBISIETHCA Y€pe3 BIOCKOHAJICHY MOBHY
CTpaTeriio, CHpSAMOBaHY Ha CTBOPEHHS €MOIIHHOrO 3B'I3KY 3 ayIUTOPIEIO.
Yepumiuib, BUKOPUCTOBYIOUH PI3HOMAHITHI CTHJIICTHYHI Ta JIIHTBICTHYHI 3aco0w,
3yMiB CTBOPIOBATH 00pa3 CHIIBHOTO JIiJIepa, BpaXKArOUH CIIyXadiB CBOEIO TITHOOKOI0
€MOIIHOIO 3B'SI3aHICTIO 3 TPOMOBAMHU.

TakuM 4YMHOM, AOCHIKEHHs “mipuuHoro 7 B imioauckypci BincTtoHa

Uepuiis MIAKPECIWIO BaXJIMBICTh MOBHHUX 3aco0iB y ¢opMmyBaHHI o00pazy
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MOJIITUKA Ta HOro BIUIMBY HAa IPOMAJCHKICTh. Ll poOoTa € Ba)XJIMBUM BHECKOM Yy
PO3YyMIHHSI B33a€MO3B'SI3KY MOBJIEHHEBOI CTpaTerii Ta MOJITHYHOTO BIUIUBY Y
JIHTBICTUII Ta MOJITOJIOTII, TO3BOJISIIOUM Kpallle PO3YyMITH CYTHICTH JIiJIEPCHKOTO
MOBJICHHS Ta Ooro €()eKTUBHICTh y CIUIKYBAaHHI 3 ayJUTOPIEIO.

Pe3ynpTaT AOCHIIDKEHHS MOXYTh CTaTH MIATPYHTSAM JUIsl TOJAJBIINX
JOOCHDKeHb  “NMIpUYHOro S~ Y MOMITUYHOMY JUCKYpPCl Ta IHIIMX AacHEeKTiB
JIHTBICTUYHOrO aHamiizy. KpiM Toro, BOHM MOXYTb BUKOPUCTOBYBATHUCH JUJIS
MiATOTOBKY JICKIIMHUX Ta CEMIHAPCHKUX 3aHATH 31 CTUJIICTUKU aHTJIIMCHKOT MOBH.
Pob6oTa Takox BiIKpUBAa€ MEPCIEKTUBY AJIsI BUBYEHHS BILTUBY “nipuyHoro 5’ Ha
COPUMHSTTS TOJITUYHOTO TMOBIAOMIICHHS ayauTopiero.Takox 1€ JOCHIIKEeHHS
MOK€ OYTH BUKOPHCTAHE JI MOPIBHSUIBHOTO aHAMI3y IHIIMX MOJITHYHUX JisS4iB
Ta PO3MIMPEHHS TEOPETUYHHUX MIAXOAIB JI0 JITEPATYPHO-CTUIICTUYHOTO aHATI3y

MOJIITUYHOTO TUCKYPCY.
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